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AHTNIHHCHHA A3bIK

5-9 knacchbl

Cnucok o603HaYeHU, UCNONb3yeMbIX B CXeMax:
V - verb (rnaron);
V, — nuyHasa chopma rmarona Present Simple, coBnanaet ¢ ghopmoit nHuHUTUBa 683 yactub (o;

V, — rnaron B npowealem spemeHu (BTopasi hopma HenpasurbHOro rrarona unmn okoH4yaHue -ed
2
y rnarona npasunbHoro);

V, — TpeTba cdopma HenpasuNbLHOrO raarofia UM okoHyaHwe -ed y rnarona NpasunbLHOMO
(Participle Il — npu4acTue npolweaLero BpemeHn);

V-s— rnaron ¢ okoH4yaHuem -s; chopma Present Simple npu nognexaliem B eAnMHCTBEHHOM Yyuchne
1 TPETLEM NULE;

V-ing — rnaron ¢ okoH4yaHuwem -ing (Participle | — npuyactue HacTosLlero BpemeHun);

S — subject (nognexaiuee).

AHrnunckun andasur

Ne n/n | Bykea HazeaHue BykBbI MpumepHoe 3By4YaHUe Ha PYCCKOM A3biKe
1 | Aa fer] (ait)
2 Bb [biz] (6un)
3 Cc [si:] (cm)
4 Dd [di:] (am)
5 Ee [i] (u-u)
6 Ff [ef] (och)




7 Gg [dsi:] (mxu)
8 Hh lerty] (aiy)
9 li [a1] (an)
10 Jj [dser] (mxen)
11 Kk [kei) (ko)
12 LI [el] (an)
13 Mm [em] (am)
14 Nn len] (aH)
15 Oo ['au] (oy)
16 Pp [pi:] (nn)
17 Qq [Kju:] (kbt0)
18 Rr [a:] (a)
19 Ss les] (ac)
20 Tt [tiz] (Tn)
21 Uu [juz] (10)
22 Vv [vi:] (Bu)
23 Ww ['dablju:| (nabn 1)
24 Xx [eks] (3ke)
25 Yy [wai] (yan)
26 Zz [zed] (3en)

26 6ykB, u3 HuX 6 rnacHbix (vowels) (A [e1] (3n), E [i] (n—-n), | [a1] (a®), O ['au] (oy), U [ju:] (r0),

Y [wai] (yan) n 20 cornacHeix (consonants)).
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AHIrNMMNCKNe 3BYKH

3ByK lMpumepHoe 3By4YaHue KommeHTapum
Ha PYCCKOM fi3blke
[b] (6) 3BOHKUIA, 3HEPrUYHbINA, C BbIJOXOM BO3ayxa
[p] (n) MYXOWN, 3HEPTrUYHBINA, C BLIJOXOM BO3ayXa
[f] () CKONb3HYTb BEPXHUMK 3y6amMu No HUXHeN rybe
[v] (B) NMPUKYCUTL HUBKHIOK ry0y
o [k] (K) rIYyXOWN, SHEPTUYHBINA, C BbIJOXOM BO3[yXa
A
S la] (r) MEHee HanpshKeHHo, Yem pycckui “r’
E [s] (c) pacTaHyTb rybbl B CTOPOHbI
3 2] (3) cnabee pycckoro “3”
lil (1) cnabee, 6es wyma
[m] (m) YyTb ANUHHEE, YEeM PYCCKUK
[t] (1) yOapwTb KOHYMKOM si3klka no Byropodvkam Ha HEbe
[d] (a) yaapuTb KOHYMKOM Ai3blka Mo Byropoykam Ha HéGe
1] (n) yAapuTh KOHYMKOM SA3biKa no Byropoykam Ha Hébe,
BCerga Teepablid, YyTb ANUHHEE, YeM PYCCKUiA
[n] (H) yAapuTb KOHYMKOM 5i3bika no Byropo4vkam Ha Hébe
11 () MSArye, YeM B pYCCKOM S3LIKE
(3] () MArYe, YemM B PYCCKOM H3bIKe
[r] (p) He pacKaTUCTbIA, KOHYMK A3blka 3arnbaeTcs K Bepxy
[tf] (v) TBEpXKe pycckoro “v”
(&) (mx) MPOU3HOCUTCH KaK OAWH 3BYK
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(B]

MMyXoW, NOXMK HA PYCCKURA "C", HO KOHUWK A36IKA BbICYHYT

o Mexay aybamu
2 ia] rMyxoM, NOXOXK HA PYCCKMIA “3”, HO KOHYAK S3bIKA BLICYHYT
-4 Mexay aybamu
= (1] NOXCX Ha Pyccknii “H”, HO HOCOBOH W ANVHHEE
3 [w] cpenHes mexay ‘8" n “y”
{h] (%) SHeprr4HEIA BEIAOX, NpakTHiyecky bes apyka
@ li] (n) Kpatxui “1”, HQ o4eHE TBEPALIA
% [e] (e) BCEINa yAapHbli
E [ee] (3) OYEHb LLVMPOKAA 3BYK “3", HUMHAR YeNKCTs MAET BHU3
; lo] {(0) KpatRu# “o”
g [u] () KpaTkui “y”
8 [a] (a) OYeHb KpaTkui "a”
x [3] (a/o) cpegHee mexay o u ‘o
© [iz) {(W-1) ANWHKbLIA “u”
g 30 [u] (v-y) ANWHHBIA “y"
5 5 [2: (0-0) AJTMHHbBIA “0”, ropnoBoi
=3 g fa:] (a-a) OMNKWHHLIA 38YK 3a0Hero psaa, ropnoBol
(EH| (o\&) cpegHee Mexdy ‘0" u ‘8>
[e1] (ai) 3BYK “H” 0YeHb KpaTko
[a1] (ai) 3BYK “I” 0MeHb KpaTko
< jau | {ay} cba 3ByKa NPOU3HOCHTH CIIMTHO
& [ m] (oi) 3BYK “” 04EHb KpaTKO
a [ 'au] {ay/oy) oba 3BYKa NPOU3HOCKHTH CIIUTHO
= [13] (na) [1] — kpaTrriA; [3] — OTKPLITLIA
é [£3] (3a/3n) UWMPOKOR PA3HOBWAHOCTH, NOXOXK HA COMETAHWAE [NACHDIX
o o “Ha cTbike cnoe: O6 omuyg AHOpeR
] (ya) BTOPOW 3BYK NPOU3HOCUTDE KaK cnabbili, He 04eHb

OTYETNUBLIN PYCCKMIA [a]

AHTNHACKWA A3bIK
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MpaBuna 4yTeHus cornacHbix OYKB U HEKOTOpPbIE UX “ceKkpeTbl”

Bykea Kakum 3ByKOM MpumepHoe 3By4aHue Ocobble cnyvyaun
yuTaeTcs Ha PYCCKOM fi3blKe
Bb [b] (6) YacTo He unTaeTcs nocne Oykebl m
comb [koum]
Cc [k] nepegn a, o, u (k) 1. ch—[t] (4)
[s]nepeqe, i, y (c) 2. C nepeg k He yMTaeTcs.
Nick [nik]
Dd [d] (8)
Ff [f] ()
Gg [g] nepen a, o, u (r) UcknoveHus: get,qirl, give —
[d3] nepen e, i, y (k) yutaetcs [g]
Hh (h] (x) ch —[tf], sh — /], ph — [f],
th — [@] unu [6]
Jj [d3] (@)
Kk [K] (k) [Mepen n He ynTaeTcs
knee [ni:]
LI (1 (n)
Mm [m] (m)
Nn [n] (H)
Pp [P] (n) ph — [f]
Qq [kw] (kBly)
Rr [1] (P)
Ss [s], [2] (c) unum (3) sh —[[]
Tk [t] (1) th — [8] nnu [O]
Vv [v] (8)
Ww (W] (8ly)
Xx [ks] (kc) vHorga [gz] (r3)

[Z]




MpaBuna YteHMs rnacHbIX OyKkB

Tpu OCHOBHbIX TUMNAa aHIMUUCKUX CNOroB

Vowels I. OTKpbITEIN Il. 3aKpbITbIN (3aKaH4YMBaETCS lll. TnacHasa + r
(B KOHUE Hemas “e”) cornacHon Byksown)

Aa [er] CAKE [] MAP [a(] CAR

Oo [ou] SOFA [o] BOX [»] FORK

E [i] TREE [e] PEN [¢:] HER

U [ju:] TUBE [A] BUS [¢:] TURN

iy [ar)/[wa1] KITE [ PIG [¢] GIRL
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Aptukne. The Article

HeonpepeneHHbll a/an OnpepeneHHbin the
ncnonb3yeTca nepea UcHUcNaeMbimu MOMET UCMNOMb30BaTLCA C MOBLIMU

CYWEeCTBUTENbHbLIMU B €4MHCTBEHHOM YKUCTe CYLWECTBUTENBHBIMU

a cat — kot the cat — kot

a dog — cobaka the houses — noma

a boy — manb4mK the water — Boga

a girl — nesoyka the weather — noroga

a teacher — yuutens the flowers — uBeThl

Ecnu cnoBo HauymMHaeTcs ¢ rnacHou BykBbl, k apTuknio “a” pobasnsietcs bykea “n”, Ans Toro, 4TobbLI
[Be rmacHble He cnuBanuck: an apple (s6noko), an orange (anenbcvH), an author (aBTop) 1 T. 4.

Cnoeo “an hour” (4ac) HaumHaeTcs ¢ cornacHon byksel “h”, Ho B aTom crnose aTa Bykea He uMTaeTca
(aya), T.€. CrnoBO Ha4YMHaETCA C rMacHOro 3Byka, NO3ATOMY K apTuKnio “a” Takke gobaesnserca n = an.

YnomuHas 06LEKT BNepBble, Nepea HAM CTaBsAT HEONPEAEnNeHHbIW apTUKNb alan, Nnpyv BTOPUYHOM

yNOMWHaAHWUM TOro Xe caMoro obbekTa, nepes HAM CTaBsT onpeaeneHHbIn apTuknb the.

| see a cat. A Buxky koTa (ogHOro). The cat is black. (310T) KoT — YepHbIn.

This is a kitten. 310 — koTeHok. (OauH 3 | The Kitten is hungry. (310T) KOTEHOK — ronoaHbIli.
MHOIUX)

I have a book. Y MeHs ecTb KHUra. The book is interesting. (ata) KHura — untepecHas.

Heonpenenea-mblﬁ aApPTUKNb alan onyckKkaeTcs nepepg Heumc4HucnseMbiMn
cyulecTBUTENnbHbIMKU U Nepen cyuwecTBUTENMbHbLIMA BO MHOXEeCTBEHHOM YUCHNe.

a pen -~ pens (pyyka — py4ku) ~ water (Boaa)
a dog — ~ dogs (cobaka — cobaku) ~ snow (CcHer)
a book — ~ books (kHura — KHUrH) ~ meat (msaco)

Mepen cornacHeIM 3ByKOM apTukne the npousHocutcs [0a]: the pen [ da'pen]; the cat [0a'keet]
Mepen rmacHbIM 3BYyKOM — [01]: the apple [Or'epl], the elephant [01'elifont]
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Ucnonb3oBaHue HeonpeaneneHHoro apTuknAa a

MpaBuno Mpumep MepeBog
OOWH M3 MHOXXecTBa (nboi) This is a cat. 3TO — KOT.
rnepeoe yrnoMuHaHue B TeKCTe | see a bird. A BUXKY NTUYKY.

BMecTo cnosa “‘oguH”

She is coming for a week.

Oha npuesxaet Ha HeernbKy.

npu ynomuHaHum npodeccun

My brother is a pilot.

Mot 6paTt — neTyuk.

B BOCKNMLUATENbHBIX
npeanoxeHusx

What a good girl!
What a surprise!
Such a fine room!

Kakas xopolwas aesoukal
Kaxkowi ctopnpumsa!
Takas yygecHasa komHata!

B onpefeneHHbIX KOHCTRYKUWAX

thereis a... There is a book here. 3peck eCcTb KHura,
| have a... I have got a nice coat. Y MeHsa YyaecHoe nanbTo.
he has a... He has a kind smile. Y Hero gobpas ynbeibka.
| see a... I see a wolf. # BuKy BONKa.
this is a... This is a dog. 3710 — cobaka.
thatis a... That is a doctor. BoTt — pokTop.
itisa... It is a red pen. 3710 — KpacHasn pyuka.
lam a... I am a good swimmer. A xopolwuin nnoseL.
he/she is a... He/she is a tourist. OH/oHa — TypuCT.

B psife YCTON4YMBbLIX

CNOBOCOYETaHUN

at a quarter... Come at a quarter to 8. Mpuxoau 6e3 yetsepTtu 8.

in a loud, (a low, an angry voice)
to have a good time

a lot of

to go for a walk

such a...

after a while
in a day (a month, a week, a year)

Don’t speak to him in an
angry voice.

We had a good time in the
country.

She has got a lot of presents.

Let’s go for a walk.

He is such a clever boy.
You'll see them after a while.
We are living in a day.

He pasroBapuBaii ¢ HUM cep-
OUTbIM FOSI0COM.

Mol npekpacHo npoBenu BpemMs
Ha nade.

OHa nony4una orpoMHoe Ko-
NU4YecTBO NoJapKoB.

Mownu, norynsaem.

OH Takon yMHbIl ManbuuK.
Tbl BCKOpE yBUAULLb UX.

Mkl ye3xaem yepes AeHb.

AHTNHACKHHA A3bIK
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Ucnonb3oBaHne onpegeneHHoro aptukns the

Mpasuno

Mpumep

MepeBop

ecnu pe4b naeTt 0 KOHKPEeTHOM
e unu npegmeTte

The pen is on the table.

Ota py4ka Ha cTone.

NP1 NOBTOPHOM YMNOMWUHAHWW TOrO
}e camoro oobekTa

| see a cat.
The cat is black.

A BUKy KoTa.
KoT YepHblii.

ecnuv cnoeo 0603HavaeT HeYTo,
cyuiecteyulee B eAMHCTBEHHOM
nnue, C YactaMu ceeTa

the sun, the moon, the Earth,
the east, the west

CornHue, nyHa, 3emns, Boc-
TOK, 3anag

co cnoeamu: only (Tonbko), main
(rnmaBHbIin), central (LeHTpanbHLIA),
left (neBwin), right (Npasbii),
wrong (HenpasunbHbIN), next
(cnenyrowmn), last (nocneaHuia),
final (3aknounTENBLHLIN)

The only man I love.

the main road

to the left, to the right
It was the right answer,
the final test

EAQMHCTBEHHBIR YenoBek, Ko-
Toporo a nbnio.

rnaBHas gopora

Haneeo, Hanpaeo

3710 6bIN NPaBUNbHLIA OTBET.
3aKNYUTENbHbIN TECT

C NopaaKoBbIMW YUCNTUTENbHBLIMI

the first, the tenth

nepeblv, AeCAThIN

Cc npwnaraTeanblmn B npesoc-
XO[HOW CTeneHun

the kindest, the most inter-
esting, the best

camblii JOBpPbLIN, camblii UH-
TEePECHbI, CaMbIA NYyYLLUNA

C My3blKkanbHbIMW UHCTPYMEHTaMM
W TaHUamMu

to play the piano, to dance
the tango

urpatb Ha NaHWHO, TaHUeBaTb
TaHro

c 0bo6LLaLWMMK CYLLIECTBUTENb-
HbIMK (Knacc Niogen, JXUBOTHBIX,
TEPMWHbI, XaHpPbl)

The Britons keep their tra-
ditions.

BputaHLbl XpaHaT cBou Tpa-
avumu.

C Ha3BaHUSIMN My3eeB, KUHOTe-
aTtpoB, kopabnen, ranepen, raser,
KypHanos

the Hermitage

the Tretyakov Gallery
the Avrora

the “Seasame Street”

OpMuTax

TpeTbsikoBCKan ranepes
ABpopa

AMepUKaHCKUIA XXypHan ans
neten “Ynuua Cezam”

C Ha3BaHUSAMW OKeaHoB, pek, MOpEN,
KaHanoBs, NyCTbIHb, rPYNM, OCTPO-
BOB, LUTATOB, FOPHbLIX MaccnBoB,
HaumeHoBaHwi ¢ of

the Atlantic ocean

the Neva river

the Black sea
Changing of the Guard

ATNaHTUYEeCKUA OKeaH
peka Hesa

YepHoe mope

CMeHa kapayna
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Ucnonb3oBaHue onpeaeneHHoOro apTukns
B psifie YCTOMYMBbIX CNNOBOCOYETaHUU

in the middle
in the corner

in the morning, in the evening,
in the afternoon

what'’s the use?
to the cinema, to the theatre,
to the shop, to the market

at the cinema, at the theatre,
at the shop, at the market

the fact is (was) that...

where is the...? (rge...?)

in the country, to the country

The table is in the middle of the
room.

| never drink coffee in the evening.
What's the use of going there so
late?

Do you like going to the theatre?

He works at the shop.

The fact is that | have no money
at all.

Where is the doctor?

We always spend summer in the
country.

Cron — B cepeauHe KoMHaTbI.
A HUKoraa He nbko Kode
BEYEPOM.

Kakown cmbicn uatu Tyga Tak
no3gHo?

Bel nobute xoauTe B TeaTp?
OH paboTaeT B marasuHe.
[eno B TO, 4TO Y MeH$A co-
BCEM HET [IEHET.

'ne poktop?

MsI Bceraa nposoaum neTto
Ha aade (3a ropogom).

AHTNHACKHHA A3bIK
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CpaBHu 1 3anomHu!

the

a

HYNeBOW apTuKNb

the fact is...(aeno B Tom...)

in ~ fact (Ha camom gene)

Where is the...? (rge...?)

there is a...(umeeTcsq)

The ball is in the box.
(Msymk B kopobke.)

The ball is in a big box.
(Msiymk B GonbLuoi kopobke. )

in the morning (yTpom)
in the evening (Beuepom)
in the afternoon (gHem)

at ~ night (Ho4b0)

at a quarter past 7
(B YeTBEPTE BOCEMOrO)

at ~ half past 7
(B NonoBuMHEe BOCBMOrO)

to play the piano
(urpaTb Ha NMaHMHO)

to play ~ tennis
(urpaTb B TEHHUC)

the great Russian poet Pushkin
BENNKUW pycckuid noaT MMyLukvH

Pushkin, a great Russian poet
IyLKWMH, BENWKWIA PYCCKUIA NO3T

in the country
to the country

in ~ town (B ropoge)
to ~ town (B ropop)

Ckonbko Obl npunaraTenbHbIX-onpeaeneHnin HU CTOANO

nepea CywWwecTBUTENbHbIM,

BC€ 3TU onpegernieHna CTaBATCA MeXxay apTUKnem U CyuwecTBUTENIbHbIM:

A

/X

big black fat

A big, black, fat cat.

Bonblon, YepHbIi, TONCTbLIN KOT.
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Cnyuawn, Korga apTuknb He ynorpebnsiercs

lNpaBuno

Mpumep

lNMepeBog

ecnu nepeg cywecteuTernb-
HbIM CTOWUT NPpUTAXaTEeNb-
HOEe MeCTOMMeHue

a pen —my ~ pen
a dog - his ~ dog
the teacher — our ~ teacher

the apple - her ~ apple

ofHa (nobas) pydka — Mos pydka
opfHa (mobas) cobaka — ero cobaka
KaKoW-TO onpeaeneHHbIn yYuTens —
Hal y4yuTens

Kakoe-To ornpegeneHHoe sibrnoko — eé
A6Nn0Ko

eCcnu nepeq cywecremMTenb-
HbIM CTOWT YKa3aTenbHoe
MeCTOMMEHUE

the cats — those ~ cats
the books — these ~ books

a mouse — this ~ mouse
a ball — that ~ ball

KaKue-To onpegeneHHble KoTbl — Te
KOTbl

Kakue-To onpeaeneHHble KHUrm —
3TU KHUTU

ogHa (nobasn) Mbllka — 3Ta MbllKa
oauvH (NMo6or) MAYUK — TOT MSAHKK

€CNu Nepep CyLwecTBUTENBHLIM
CTOMT Apyroe CyLiecTBu-
TenbHOE B NPUTSKATeNIbHOM
nagexe

a car — father’s ~ car
the horse — farmer’s ~ horse
a bike — brother’s ~ bike

the doll - sister’s ~ doll

ogHa (nobas) malumHa — nanuHa
MaluuHa

Kakasa-To onpegeneHHas nowags —
nowagk depmepa

oavH (nroboin) Benocunes — Besio-
cuneq bpaTta

Kakasf-To onpegeneHHas Kykna —
KyKna cecTpbl

eclnm nepeq cyulecrsmMTeb-
HbIM CTOUT KONMTW4eCTBEeH-
HOe YUCrinTernbHoe

5 ~ balls
7 ~ bananas
2 ~ cats

5 MAYMKOB
7 6aHaHoB
2 KoTa

€eCnu nepeq CcywecTBuTeNb-
HbIM CTOUT oTpUuaHue “no”

She has no ~ children.
| see no ~ birds.

Y Hee HeT peTen.
A He BUXY (HUKaKMX) NTul.

nepeg nMeHamMu

~ Mike, ~ Kate, ~ Jim, etc.

C HasBaHUAMKU AHEeW Heaenu

~ Sunday, Monday, etc.

BOCKpeCeHbe, NoOHeJeNbHUK U T. O.

C Ha3BaHnAMK1 MecsALleB

~ May, December, efc.

Mau, nekabpb 1 T.4.

C Ha3paHWAMW BpEeMeH roga

in ~ spring, in ~ winter

BECHOW, 3MMON

C HasBaHWAMKU UBETOB

~ while, etc.
| like ~ green.

benbii n T.4.
MHe HpaBuTCA 3eneHbIN.

AHTNHACKHHA A3bIK
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Cny4aun, Korga apTuKnb He ynotpebnsieTcs

MNMpaBuno

Mpumep

MepeBon

C HasBaHUAMU CNOPTUBHLIX UIP

~ football, ~ chess, etc.

chyT60n, Waxmarbl 1 T.4.

C HasBaHuAMU Broa, HanUTKOB

~ tea, ~ coffee, ~ soup, etc.

yau, kode, cyn u T.4.

C Ha3BaHWAMKW Npa3gHUKOB

~ Easter, Christmas, etc.

Macxa, PoxxpecTtBo 1 1.4.

C Ha3BaHUAMK A3LIKOB, ECMK
HeT cnoga (a3blk). Ecnu
€CTb, HY)XEH apTuKb the

~ English, etc.
I learn ~ English.
the English language

aHrMUCKUiA 1 T.4.
A y4y aHrmuncKui.
AHMMUACKUIA A3bIK

C HasBaHusMW CTpaH

~ Russia, ~ France, etc.
HO: the USA, the United
Kingdom of Great Britain
and Northern Ireland,
the Netherlands, the Ukraine,
the Congo

Poccus, ®paHuyusa n T.4.

CLUA, ObvegnHeHHoe KoponeBcTeo
Benuko6putaruu n CesepHoin Up-
naHguu, Hngepnangel, YkpauHa,
KoHro

C Ha3BaHWAMM ropoaos

~ Moscow, ~ Paris, etc.

Mockea, MNapwx v 1.4.

C Ha3BaHUSAMM YIuL,
nnowaaen

~ Trafalgar Square

Tpacdhansrapckas nnowagb

C Ha3BaHWUAMW NapkKoe

~ St. James’ Park

CeHt-[hxenMcknin napk

~ Hyde Park ranp-MNapk
C Ha3BaHUAMM MOCTOB ~ Tower Bridge Tayapckuit MmocT
C Ha3BaHWsIMK oAMHOYHbIX rop| ~ Kilimanjaro Kunumaxgpkapo

C Ha3BaHWAMMW O3ep

~ Loch Ness

o3epo Jlox-Hecc

C Ha3BaHUAMU KOHTUHEHTOB

~ Asia, Australia, etc.

Asua, ABcTpanus u T1.4.

C Ha3paHUAMW OOUHOYHbIX
OCTpOBOB

~ Cyprus

Kunp

€CNnu nepeq, CyLLEeCTBUTENb-
HBIMW CTOUT BONPOCUTESLHOE
WK oTpULATENLHOE MeCTo-
UMeHue

what ~ animals can swim?
I know what ~ thing you
have lost!

Kakue 3Bepu ymetoT nnasatb?
A 3Hato, 4To Thl NoTepsan!
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YcTonuuBbie CroBOCOYETaHUSA,
KOTOpble ynoTpebnsawTcs 6e3 apTuknen

at ~ school, at ~ home, at ~ work

B LWKOmNe, gomMma, Ha paGOTe

in ~ front of nepea...(4em-To)

at ~ night HOYbIO

go to ~ bed, go to ~ school, go to ~ work, NOXWCb CNatb, UAU B LUKONY, UAW Ha pa-
' go ~ home 60Ty, nay nomMon

to come ~ home

NpUX0AUTE AOMOW

at ~ half (past 5)

B NnosioBuHe (LecToro)

after ~ work, after ~ school
from ~ work, from ~ school

nocne paboTkl, Nocne LWKobl
C paboThbl, U3 LLKONbI

after ~ lunch, (~ dinner, ~ supper, ~ tea, ~ breakfast)
before ~ lunch, (~ dinner, ~ supper, ~ tea,
~ breakfast)

nocne nan4a (0bena, y»uHa, Yas, 3asTpaka)
nepep nan4yem (0begom, YXKUHOM, Yaem,
3aBTPaAKOM)

at ~ lunch, (~ dinner, ~ supper, ~ tea, ~ breakfast)

for ~ lunch, (~ dinner, ~ supper, ~ tea, ~ breakfast)

3a (Bo Bpem#) naHya (obepa, y>KuHa,
yas, 3asTpaka)
Ha naHy (0bef, YKUH, Yai, 3aBTpak)

to have ~ lunch, (~ dinner, ~ supper, ~ tea, ~ breakfast)
to cook ~ lunch, (~ dinner, ~ supper, ~ tea,
~ breakfast)

3aBTpakaThk (06eaaTth, YPKUHATL, MUTL Yan)
NPUroTOBUTL Nany (oben, YxuH, Yait)

from ~ morning till ~ night
all ~ day long
from ~ place to ~ place

C yTpa [10 HOuM
BECb JeHb
C MecTa Ha MecTo

on ~ horseback, on ~ board a ship
by ~ bus, by ~ train, etc.

Bepxom, Ha BopTy Kopabns
Ha aBTobyce, Ha noesge u T. A.

in ~ fact Ha camom pene
it's ~ high time nopal

to take ~ care of... 3abotuTcs o...
to take ~ aim umeThb Lenb

it was ~ morning (~ evening, ~ daytime, ~ night)

Hbino yTpo (Bevep, AeHb, HOYb)

at ~ sunrise, at ~ sunset

BO Bpemsi Bocxoaa (3akarta)

in ~ town, to ~ town

B ropoae, B ropof

for ~ life

Ha BCH XW3Hb

AHTNHACKHHA A3bIK
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" YucnurtenoHoe. The Numeral
KonuyectBeHHble yncnurensHble (Cardinal Numerals)
TpaHcKpunuus TpaHckpunums
1 one [wan] 16 sixteen [siks'tizn]
2 |two [tu:] 17 seventeen [sevn'ti:n]
3 | three [Oriz] 18 eighteen [er'tizn]
4 | four [£2:] 19 nineteen [,nain'tizn]
5 | five [farv] 20 twenty ['twenti]
6 | six [siks] 30 thirty ['©a:ti]
7 seven |'sevn] 40 forty ["forta]
8 | eight [ert] 50 fifty ['fiftr]
9 nine [narn] 60 sixty ['siksti]
10 | ten [ten] 70 seventy ['sevnti]
11 | eleven [rlevn] 80 eighty ['ertr]
12 | twelve [twelve] 90 ninety ['namnti]
13 | thirteen [©a:'tizn] 100 one hundred [wan'handred]
14 | fourteen [fol'tizn] 1000 one thousand | [wan'Oauzond]
15 | fifteen [ fiftizn] 1000000 one million [wan'miljan]
O6paTu BHMMaHMe Ha yOoapeHue
thir'teen HO 'thirty
four'teen HO 'forty
fifteen HO fifty
six'teen HO 'sixty
seven'teen HO 'seventy
eigh'teen HO 'eighty
nine'teen HO 'ninety
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Mepen coTHAMM, ThiCAYaMM, MUNNIMOHAMMK 0653aTenbLHO Ha3biBaTk U3 KONMUYECTBO,
Aaxe ecnv BCero oaHa COTHA UNW ofHa Teicsya:
126 — one hundred and twenty six
1139 - one thousand one hundred and thirty nine

B cocrase 4yucnuTenbHbIX — COTHU, ThICAYM U MUNMUOHLI HE MMEKOT OKOHYaHWA MHOXECTBEHHOro
uucna: two hundred — 200; three thousand — 3000 u T. .
HO: okoH4yaHve MHOXeCTBEHHOTo Yucna gobaensietca hundred, thousand, million, koraa oHu Bbipa-
XXaKT HeornpeaeneHHoe KONUMYeCcTBO COTEH, ThICAY, MUMNMOHOB. B aToMm cnyyae nocne Hux ynotpet-
nseTca cylecTsuTenbHoe ¢ npeanorom of.

hundreds of children — coTHK aeTei

thousands of birds — Tbicaun nTuy,

millions of insects — MUNNMOHbLI HACEKOMbIX

HaunHasa ¢ 21 yucnurenesHble 06pa3syloTcs Tak XKe Kak B PyCCKOM A3bIKe:
20 + 1 = 21 (twenty + one = twenty one)
60 + 7 = 67 (sixty + seven = sixty seven )u T. a.

Kak yutartb garsl

1043 ten forty-three

1956 " nineteen fifty-six

1601 sixteen o one

2003 two thousand three

B 2003 rogy in the year two thousand three
1 ceHTn6pA the first of September

23 cpeBpansa the twenty-third of February

AHTNHACKHHA A3bIK
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e MopsigkoBbie yucnutensHbie (Ordinal Numerals)
1 1st the first [fa:st]
2 2nd the second ['sek(a)nd]
3 3rd the third [02:d]
4 4 th the fourth [f2:0]
5 5 th the fifth [fifE]
6 6 th the sixth [siksO]
7 7 th the seventh [sevnO]
8 8 th the eighth [entO]
9 9th the ninth [namo]
10 10 th the tenth [ten©]
11 11 th the eleventh [I'levnO]
12 12 th the twelfth [twelfO]
13 13 th the thirteenth [©2a:'tinO]
14 14 th the fourteenth [,fo:'tin®)]
15 15 th the fifteenth fif'ti:n0]
16 16 th the sixteenth [,siks'ti:n©]
17 17 th the seventeenth [sevn'ti:n®|
18 18 th the eighteenth [er'tin®]
19 19 th the nineteenth [;nain'ti:nO]
20 20 th the twentieth ['twentn®]
21 21 st the twenty-first ['twentr fa:st|
22 22 nd the twenty-second ['twentr 'sek(a)nd]
23 23rd the twenty-third ['twentr ©2:d]
30 30 th the thirtieth ['02:tn0]
40 40 th the fortieth ['fo:tnO]
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50 50 Lh the fiflieth [fifiuB]
60 60 th the sixtieth ['s1kstriQ]
| 70 70 th the seventieth ['sevntd|
80 80 th the eightieth ['entng]
a0 90 th the ninetieth ['namtiB|
100 100 th the hundredth ['handred@]
101 101 st the hundred and first
102 102 nd the hundred and second
200 200 th the two hundredth
| 201 201st the two hundred and first
| 1000 1000 th the thousandth ' Buuzandd |
| 1001 1001 st the thousandth and first
2000 2000 th the two thousandth
2001 2001 st the two thousandth and first
1000000 1000000 th the millionlh ['mulj sn9 ]

AHTNHACKWA A3bIK
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MUma cywectButensbHoe. The Noun

OcHoOBHbIe xa PaKTepUCTUKN

Kateropuu CyuwecTBUTenLHOE CyuwecTBUTENLHOE
B PYCCKOM fi3blKe B aHIMUNCKOM A3bIKEe
Yucno NamenseTtcs MNameHsieTcs
Mapex M3meHseTtca He namenseTcsa

MHOXeCTBEHHOE YMCIIO aHIMUACKUX CYLLEeCTBUTENbHbIX.
The Plural Form of Nouns

OSP&:!OBEIHHG MHOXXeCTBEHHOro Yiucnay AHIMMUNCKNX CyulecTBUTENbHbIX

Cnocob
obpasoBaHuA

Mpumepbl

Mepeeop

YreHue
OKOHYaHUA

nocne rmyxmx cornacHbix

a book - books
a cup — cups

KHUra — KHUru
Hallka — 4allkun

[s]

nocne 3BOHKMX cornacHbIX
W MacHbIX

a name - names
a girl — girls

nMea — UMeHa
OEBO4YKa — OEBO4YKN

[z]

nocrne LWunaALmx,
CBUCTALLMX 3BYKOB
-ch, -sh, -x, -s, -z: -es

a palace — palaces

a bush — bushes

a box — boxes

a church — churches

aBopeL — ABOpLbl
KYCT — KyCTbl
kKopobka — kopobku
LiepKOBb — LIEPKBU

[1z]

CIOBO 3aKaH4YMBaEeTCH Ha -y:
1) rnacHas +y

2) cornacHas +y

a toy — toys
a boy — boys

a family - families
a story — stories

UrpyLKa — UrpyLIKu
ManbuYuK — Manbymkm

ceMbsA — CeEMbNK
ncropua — UICTopun

[1z]

CNnoBo 3akaHuyuBaeTcs Ha -flfe

a leaf — leaves
a shelf — shelves

TNMUCT — NUCTbA
nonka — nonku

[vz]




Ocob6bie cnyyam o6pa3oBaHUA MHOXECTBEHHOIO Yucna

En. yucno MH. yucno Mepeeon
man men MYXXUMHA — MY>KUUHBI
woman ['wumen| women ['wimin| XEHLLUWHA — XXEeHLLWHbI
foot feet Hora (cTona) — Horu (CTonbl)
child children pebeHok — aeTu
goose geese rycb — rycu
mouse mice MbILLUb — MbILLN
oX oxen BbIK — BbIKK
tooth teeth 3y6 — 3ybbl

CnoBa — 3aMecTUTesNn CyLeCTBUTENbHbIX
Substitutions: one/ones

an NMOBTOPHOM MUCNONb30BaHWW OOAHOINO W TOTO e CYLeCTBUTENbHOIo B OOAHOM NpeanoxeHuwu,
BMECTO Hero crneayeT Ucnons3oBaTh one (B eAUHCTBEHHOM YMche) U ones (BO MHOXeCTBeHHOM
yucne):

This table is bigger that that one.— 31oT cTon 6onbLie, 4em TOT (CTON).

These table are bigger than those ones. — 311 cTtonel 6onbLue, 4em Te (cTornbl).

Co cnoBamu one/ones MOXeT OblTb MCNONbL30BaH apTUKNb,
eCcnn nepeg HUMKU CTOUT NnpunaraTenbHoe.

— What apple do you want? — What apples do you want?
Kakoe Tbl xouellb A6noko? Kakve abnoku Tl xovewb?
—The red one. KpacHoe. —The red ones. KpacHble.
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AHIMUACKME CYLLLECTBUTENBHBLIE HE MMEIOT NafeXKHbIX OKOHYaHWIA,
TpaguUuWOHHO BbIOENAKOT ABa Nagexa — obwmit n anTS‘IH(aTeHbeIﬁ‘

O6wun nagex

W. n. 31a gesoyka XopoLlo roBOPUT NO-aHrMACKK. This girl speaks English well.
P. n. 3710 cobaka Toi 4eBoYKM. It's a dog of that girl.
0. n. A gan a6noko Ton geBouke. I gave an apple to that girl.
B. n. A Buxy ManeHbKylo AEBOYKY. I can see a little girl.
T. n. A nobnto rynste ¢ 3TON AEBOYKOWA. I like to play with this girl.
M. n. A vacrto gymato 06 310 OEBOYKE. | often think about this girl.
MpursaxartenbHbIN nagex. The Possessive Case
ObpazoBaHKe NpUTAXaTeNbHOTo Nnagexa
O6pasoBaHue Mpumepsbi Mepeeog
CyLleCTBUTENbHbIE B 4 bird’s house [OMUK NTUYKK
€OWHCTBEHHOM Yucne S child’s ball MAvMK pebeHka
CYLLEeCTBUTESbHBIE BO g children’s ball MSAYUK geTen
MHOXXECTBEHHOM Yucne S women'’s rights npasa XeHLWUH
(rpynna UCKNKYEHWIA)
CYLLIECTBMTENbHOE BO ; girls’ toy UrpyLKa oeBoYek
MHOXXECTBEHHOM Yucune birds’ house JOMUK NTUYEK

®opMy NpUTAXKATENLHOro nagea obbiYHO MMEIOT NULWL ogyLeBneHHble CyLWecTBUTeNbHbIe,
0603Ha4aKLLMe X1MBOe CYLLECTBO, KOTOPOMY YTO-TO NPUHAANEXKMT.
my mother’'s book — mamuHa kHura, this girl's ball — maunk gesouky, the bird’'s house — gomuk nTU4KK

Ans Toro, 4ToBbl NOKa3aTk NPUHAANEXHOCTL OObEeKTa HeoayLWeBIEHHOMY NPeaMETY,
ucnoneayetcs npeanor of: the handle of the door (pyuka (oT) Asepw),
HO Yalue obpasyetcs coctaBHoe cyuiecTButensHoe door-handle.




Umsa npunarartenbHoe. The Adjective
OCHOBHLIe XapakTepucTtukn

KaTteropuu MNMpunaratensHoe B pyccKkom s3bike | lMpunaratencHoe B aHIMMUCKOM A3blKe
Yucno N3MeHAeTCH HE U3MEHAETCA
Pon nameHsaeTcs HEe U3MeHAEeTCH
Magex namMmeHseTcH He n3MmeHseTcs

O6pazoBaHMe UMEH NpunaraTenbHbIX

UmeHa npunaratenbHble ObIBaIOT: npocThbie U NpOU3BOOHbIE.

K NpocThiM MMEHaM npunaratefibHbiM OTHOCATCA NpunaraTtenbHble, He UMerLle B CBOeEM COCTaBe
HU npucTaBok, HU cyddurkco: small maneHbkul, long onuHHbIl, white 6enbil.

K NPoOM3IBOAHBIM MMeHaM NpunaraTeribHbiM OTHOCATCA npunarareneHblie, MMeLulne B CBOEM COCTaBe

cydppuKechl NN NPUCTABKK, U OQHOBPEMEHHO U TE, U ApYrue.

CyddukcansHoe oGpa3zoBaHue MMEH npunarartenbHbIX

Cyddukc Mpumep MNMepeBog

~ful useful nonesHbli
doubtful COMHeBaKwLnnca

-less helpless 6ecnomoLHbLIN
useless 6ecnonesHblit

-ous famous W3BECTHbI
dangerous OnacHbIN

-al formal chopmanbHbIn
central LeHTpanbHbIN

-able eatable CbenobHbIi
capable CnocobHbIN
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MpucraBo4HbIN cnocob obpa3oBaHUA UMEH NnpunaraTenbHbIX

Kak npaBuno, npuctasku, AobaBnsemble K npunararternbHbIM, UMEKT OTpULIaTeNbHOe 3Ha4YeHue:

Mpucraska Mpumep Mepesop
un- uncooked HeBapeHbLIn
unimaginable HeBoobpasuMbIin
in- incapable HECNOCOOHbLIN
inhuman HEerymaHHbIi
il- illegal HeneranbHbI
illiberal Heobpa3oBaHHbIN
im- impossible HEBO3MOXHbI
impractical HENpaKTUYHbIN
dis- dishonest becyecTHbIN
disagreeable HEMPUATHbIIA
ir- irregular HeNpaBUNbHbLIA
irresponsible 6e30TBETCTBEHHLIN
HekoTopble UMeHa npunaraTtensHbIe ABNSAIOTCA COCTaBHbLIMU W 0BpasytoTesa U3 ABYX CMOB,
cocrtaensaolwmx ogHo noHartue: light-haired ceetnosonockivi, snow-white 6enocHeXHbIN.
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MpunaratenbHblie, OKaHYUBaKLWMeca Ha -ed U Ha -ing

-ed

-ing

OnucbIBalOT YyBCTBA U COCTOSIHUA

OnucbiBaloT NpeaMeThl, Belln, 3aHATUSA,
Bbi3blBaloLMe 3T YyBCTBA

interested — nHTEepecyowmincs,
3auHTepeCcOoBaHHbI n

interesting — WHTEpeCHbIi

bored — cky4alowmin

boring — cky4HbIN

surprised — yAMBMNEHHLIN

surprising — yaUBUTEINbHbINA

AHTNHACKHHA A3bIK
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CreneHu CpaBHEHUA NpunaraTesibHbIX

AHMuiickue npunaratenbHble He U3MEHSAKOTCA HW MO YUCnam, H1U No poAam, HO Yy HUX ecTb (hopMbl
cTeneHen cpaBHEHUS.
Wma npunaratenbHoe B aHIMUICKOM 53biKe UMEET TPU (hopMbIl CTEeNneHen cpaBHEHNA:
— nonoxuTtensHas creneHb cpaBHeHus (Positive Degree);
— cpaBHUTenbHas cTeneHb cpaeHeHus (Comparative Degree);
— NpeBocxofHasn cteneHb cpaBHeHua (Superlative Degree).

OcHoBHasi dhopMa npunaratenbHoro — NonoXuTensHas creneHb. Popma cpaBHUTENbHOW U NPeBoC-
XOOHOW cTeneHein 0bblvHO oﬁpasyeTCH OT (hOPMbI MOMNOXKMTENLHON CTENEHW OQHUM W3 CNeayroLLMX

cnocoboB:
1. -er. t

OpnHocnoxHble npunararenbHblie 06pa3yoT CpaBHUTENbHYIO CTeneHb NyTeM npubaeneHus k opme
npunararensHOro B NonoxurensHon crenenun cycddukca -er. MNpumepHo, ToXe caMoe Mbl Aenaem
1 B pycckoMm a3blke — gobasnsaem “e” (bonbLion — 6onblue, xonogHeli — xonogHee). MNpeBocxogHasn
creneHb obpasyercs nytem npubasneHus cyddukca -est. Aptuknb the obasarenen!!!

MonoxutensbHas creneHb CpaBHUTeNbLHaA CTeneHb MpeBocxoaHas cTeneHb
cold —xonoaHbIn colder — xonogHee the coldest — camblil XonoaHbIN
big — 6onbLuon bigger — 6onbLe the biggest — cambiit 6onbLuon
kind — no6pbIi kinder — nobGpee the kindest — camblin o6pbIn

Mo atomy e cnocoBy 0bpasyoTcsl CTENEHW CPaBHEHWS OBYCINOXHbIX NpunaraTernsHbIX,
OKaHu4MBaKLMXCA Ha -y, -er, -ow, -ble:

MonoxurenbHasa cTeneHb CpaBHuTenbHas creneHb MNpeBocxogHas cTeneHb

clever — ymHbIVi cleverer — ymHee the cleverest — camblin ymHbIN
easy — npocTou easier — npoue the easiest — cambll NnpocTON
able — cnocobHbIN abler — cnocoGHee the ablest — camblit cNOCOBHKII
busy — 3aHsTON busier — bonee 3aHaTON the busiest — cambii 3aHsTON
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Mpwu obpasoBaHuy cTeneHen cpasHeHUs NocpeacTBOM cyddduKcoB -er 1 -est
cobniogatoTces cnegyowme npasuna opdorpadun:

® ecnu npunaratenbHoe 3akaH4nBaeTcs Ha Hemoe “e”, To npu npubasnexnn -er u -est
HemMoe -e onycKaeTCcs:
Sonblon — bonble — camblin BonbLIOK

large — larger — the largest
brave — braver — the bravest cmenblili — cmenee — camblid CMEnbIN

® eCnu npunaraTenbHoe 3akaH4YMBaeTCA Ha COrnacHyro ¢ NpeaLwecTBYOWUM KPaTKUM rMacHbIM
3BYKOM, TO B CPAaBHUTENBHOW 1 NPEBOCXOZHON CTENeHW KOHeYHas cornacHas 6ykea yaBauBaeTcs:
GonbLon — 6onblie — caMmbii BONbLUOIRA
ropsiunin — ropsivyee — camblit ropavUi

TOHKUIA — TOHbLLIE — CaMblil TOHKUIA

big — bigger — the biggest
hot — hotter — the hottest
thin — thinner — the thinnest

@ ecnu npuraraTesibHoe 3akaH4YMBaEeTCA Ha -y C NpeALlecTBYOLWEeNn COrNacHom,
TO B CPaBHUTENbHOW N NPEBOCXOAHON CTENEHU -y NEepexoauT B -i:
busy - busier — the busiest 3aHaTol — Bonee 3aHATON — camblil 3aHATON
easy — easier — the easiest npocToi — npoLLe — camblii NPOCTON

2. more, the m

BonbLUMHCTBO ABYCNOXHbIX NpunaratenbHbiX U nNpyunaraTenbHbiX, COCTOALLINX U3 TREX N ©onee cnoros,
06pa3Yi0T CpaBHUTENbHYHK CTeNeHb NPy NOMOLLKX CrnoBa more, a NpeBOCXOOHYH — NPK NOMOLLIX
cnoea most. 3T cnoea cTaBATCS nepeg uMeHamu npunaratenbHbIMAU B NONOXUTENbHOW CTEMEHU:

MonoxurensbHasn
cTeneHb

CpaBHuTenbHas
cTeneHb

lNMpeBocxoaHas cTeneHb

beautiful — kpacuBbliit
interesting — nHTEpecHbIN

important — Ba)<HbIA

more beautiful — kpacusee
more interesting —
UHTepecHee

more important — BaxHee

the most beautiful — cambiii kpacusbIn
the most interesting — cambiin MHTEpECHBIN

the most important — camblin BaXKHbIN

AHTNHACKHHA A3bIK
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Ocobbie hopMbl

MonoxutensHan
cTeneHb

CpaBHuTenbLHas
cTeneHb

lMpeBocxogHas creneHb

good — xopoLuni
bad — nnoxon
little — maneHbkuiA

much/many — MHoro
far — panexkwin/ganexo
old — cTapslii

better — nyuywe
worse — xyxe
less —MeHblWE

more — 6onbLue
farther/further — pansie
older/elder — cTapLie

the best — cambid ny4Lwnin
the worst — cambii nnoxon
the least — camblil ManeHbKUA,
MEHbLLE BCEro
the most — 6onbLe Bcero
the farthest/furthest — cameii gansHui
the oldest/eldest — cambiil cTapeii

3. less, the least

[ns BblpaXeHUs MeHbLUEW UN CaMOoW HU3KOW CTeNeHM KayecTea NpeamMeTa rno CpaBHEHUIO C ApY-
MMy npegmetamu ynotpebnarTcsa cooTBeTCTByOWME cnoea less meHee u the least HaumeHee,
KOTOpbIE CTaBATCS nepeq npunararenbHbiMy B )OpMe MONOXUTENBHOW CTENEHN.

MonoxutennHasn
cTeneHb

CpaBHuTenLHas
cTeneHb

MpeBocxoaHas cTeneHb

beautiful — kpacuBblit
interesting — MHTEpPECHbLIN

important — Ba)KHbIN

less beautiful — meHee kpacusblii

less interesting — MmeHee
WHTEPECHbIN

less important — MmeHee BaXHbIN

the least beautiful —cambiit
HeKpacuBbIi

the least interesting — cambiit
HEWHTEPECHbIN

the least important — cameli
HEBaXHbIN




Opyruve cpeacTBa cpaBHeHUs ABYX NpeaMeTOB Uiy nuy

KoHcTpyKkuus KommeHTapuin Mpumepsbl
as...as Ansa cpasHeHus AByx o6b- | He is as strong as a lion.
€KTOB oAuHakoBoro kadyect- | OH TakoW e CUMbHbIA, Kak Nnes.

(Takon xe, Tak xe) :
Ba She is as clever as an owl.

Ona Takas xe YMHas, KakK coBa.

He is not so strong as a lion.
not so...as B OTpULIATENbHbBIX = ga
(He TaKoit, KaK) NPEONOKEHUSX OH He TakoW CUNBbHBLIN, KakK NneBs.
: She is not so clever as an owl.
OHa He Takasi ymHasi, kak cosa.
The more we are together the happier we
the...the NOKa3bIBaET 3aBUCHMOCTb g PP

are. Yem Bornblue BpemeHu Mbl (MpoBOAUM)
BMECTe, TEM CHACTNMBEE Mbl CTAHOBUMCS.
The more | learn this rule the less | un-
derstand it. Yem 6onelue s y4y 9TO Npaeuno,
TEM MEHbLLE 5 Ero NoHWMal.

(c AByMSA cpaBHUTENb- | OAHOrO AENCTBUA OT APYroro
HbIMU CTENEHAMM)

Ocobbie 3ameyaHus 06 ynoTpebneHumn cpaBHUTENbHbIX
W NpeBOCXOOHbIX cTeneHen UMeH npunaraTenbHbIX:

@ CpaBHUTENbHasA CTeneHb MOXeT ObiTk ycuneHa ynotpebneHvem nepes Heto CroB Co 3HaYeHVeEM
ropasgo, 3Ha4YuTernbHO:

His new book is much more interesting than the previous one. Ero HoBas kHura ropasgo Gonee
MHTEepecHas, 4eM npeablaywias.

This table is more comfortable than that one. 3ToT cTon bonee yaobHLIN, Yem TOT.

@ [locne coto3oB than un as ucnoneayertca nM6o NUYHOE MECTOUMEHME B UMEHUTENbLHOM naaexe
C rnaroniom, NBo NNYHOE MECTOUMEHUE B 0O LEKTHOM Nagexe:

| can run as fast as him (as he can). 1 mory 6eratb Tak e 6bICTPO, KakK OH.
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Mpeanoru. Prepositions

MpocTpaHCTBEHHbIE NPEAsiorn U UX OCHOBHbIE 3HAa4YeHUs

lNpeanor lNMepeBon KommeHTapum MNMpumepsbi
shoid o/o6 yKa3blBaeT Ha 00beKT | know nothing about him.
pasrosopa A HUYEro 0 HeEM He 3Halo.
SBONS Hag yKasbiBaeT Ha The plane flew above the clouds.
MECTONonNoXXeHme Camonert neten Hag obnakamu.
scrois | HOPe3 yKa3blBaeT Ha across the room — yepes komHaTy;
HanpaenexHue across the street — uepes ynuuy;
across the table — yepes crton
among Mexay, cpeaun yKasblBaeT Ha mecTorno- |among students — mexay cTygeHTamu;
Tpex unu bonee noxeHune among trees — cpean AepeBbEB
nuy, NnpeameTos
ol y, NpH, OKOMNo — yKa3sblBaeT Ha MecTo He is standing at the window.
HaX0XOEHWUS; OH CTOUT Yy OKHa.
— yKa3blBaeT Ha aes- Father works at the plant.
TEeNbHOCTb, OCYLLECTB- lMana paboTaeT Ha 3aBoje.
naemMylo B ornpeneneH- | study at the institute.
HOM MecTe A y4yCb B MHCTUTYTE.
b y/okono yKasbiBaeT Ha by the window — y okHa;
y HaxoxaeHue BBNM3n by the door — psgom ¢ gBepbio
behind 3a, no3zagu yKasblBaeT Ha MecTo He sat behind me.
HaxoxaeHus OH cen c3agn MeHs.
between | MEXAY ABYX yKa3blBaeT Ha MecTo between two cars — mexay ABymsA
npeameTos, NUL | HAXOXOeHns aBToMOBunamu; between two
women — Mexay ABYMS XeHLMHaMM
S B BHYTPW, BHYTPb — 4acTo He | .
in cog-'rrEe'TCTgyTgT no snaue- | In the pocket — B kapmaHe
HUIO PYCCKOMY B; CnoBsa
C 3TUM NPeASIoroM oTeeYa-
HOT Ha BOMNpoc rae?; kyaa?
into B yKka3blBaeT Ha Hanpasne- | She came into the room.
HUEe OBWXEHWUSA QOHa Bowna (kyaa?) B KOMHATY.
in front |nepepg (Bnepegu yKasbiBaeT Ha MecTo My car is in front of the house.
of koro/-4ero-nnbo) HaXxoXaeHns Mosi mawmHa nepes AOMOM.
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Mpeanor lMepeBon KomMmmeHTapuu Npumepsl
near BO3ne, pAAOM, | yKasbiBAaeT Ha MECTO near the house — psgom c gJoMoM;
oKOono HaxoXxaeHus near the car — Bo3ane mMalmnHb!
of K cyLecTBuU- — yKasbIiBaeT Ha npuHagnexxHocte | The door of my room. — [1Bepb
TenbHbLIM komy-nubo, Yemy-nnbo; BnageHue | moen komHatel. The car of my
poauTensHoro |kem-nubo, yem-nubo; nepenaetca | wife. — MawwuHa moei XeHbl.
nagexa poAUTENbHbLIM NaaeXoM,; I know nothing of him. — A o Hem
— yKa3blBaeT Ha npeameT obCyx- | Hudero He 3Hato. | often think of
o/ob [OEHUS, TEMY BOCIOMUHAHWA that. — A yacto gymato o6 atom.
on Ha Ha (MOBEPXHOCTK), BO MHOTUX
cny(qaﬂx Ee COOTI;BTCTByeT pyc- | on the table — na ctone
CKOMY NPeanory Ha;
Cnoea c aTUM Npeasiorom yale
BCEro OTBEYaKT Ha Bornpoc rae?
onto Ha yKa3blBaeT Ha HanpasneHune He put the money onto the table.
OBUXEHWs OH nonoxwun aeHbrv (Kyaa?) Ha cTorn.
out of Ha yKa3biBaET Ha HanpaBneHue He took a pen out of the box.
ABKEHUS OH pocTan pyyky u3 kopobku.
She came out of the room.
OHa BblLNa U3 KOMHATHI.
over Hap (CBepXY) | ykasbisaet Ha MecTo Haxoxaenus | ©Ver the window/over the roof —
Hag OKHOM/Haj KpblLen
through | ckBo3b, yKasblBaeT Ha HanpasneHune through the window — 4epes OkHO;
4yepes ABWKEHUA through the wall — ckBo3b cTEHyY
to B, Ha yKkasblBaeT Ha HanpasneHue aeun- | Mother went to the cinema.
cteus (Kyga?/komy?/k komy?) Mama ywna B KWHO.
She gave one dollar to me.
OHa gana MHe oauH gonnap.
under nog yka3sblBaeT Ha MecTo Haxoxaerus | He is lying under the tree.
OH nexuvT noa 4epeBoMm.
with c/BmecTe ¢ yKa3blBaeT Ha COBMECTHOCTb together with boys and girls —
BMECTE C Manb4YnKkamu U JeBOHKaMK
without |[6e3 (koro-nubo, | ykasbiBaeT Ha OTCYTCTBUE I cannot do it without your help.

yero-nubo)

COBMECTHOCTU

£ He mory caenatk 310 be3 Baluein
MOMOLLN.
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Hau6onee pacnpocTpaHeHHble CIOBOCOYETaHUA C Npeanoramm mecta

in
in a room B KOMHaTe at the door y ABepeu
in a shop B MarasuHe at the bus-stop Ha aBTOBYCHOW OCTaHORBKE
in a box B Kopobke at the top of the list B BEpPXY NUcTa
in a garden B caay at the bottom of the list B HM3y nucTa
in a wood B necy at the traffic lights y ceeToopa
in a town B ropofe at home aoma
in Russia B Poccuun at work Ha paboTte
in Moscow B Mockse at school B LUKOME
in the city centre B LeHTpe ropoaa | at the station Ha cTaHuum
in the water B BOAE at the airport B a3poropTy
in the ocean B OKeaHe at the doctor('s) y Bpaya
in my tea B MOW 4au at the dentist (‘s) y AaHTUCTa
in bed B KpoBaTu at the hairdresser (‘s) y napukmaxepa
in hospital B BonbHuUe at a party Ha BeYepuHKe
in a street Ha ynuue at a conference Ha KoHepeHuun
in the tree Ha aepese at a football match Ha yTOoNnbHOM MaTye
in the picture Ha KapTuHe at a concert Ha KoHuepTe
in the sky B Hebe at his friend’s flat B KBApTUpE ero gpyra
in a book B KHUre at Ann’s house B AHUHOM oome
in the middle (of)... B cepeguHe...




at, to, in (places)

at
be/stay/do something at...
She is waiting at the door. OHa xpeT y asepei.
| met him at the airport. £ BCTpeTun ero B asponopTy.
She is at work now OHa cenvac Ha paboTe.
| saw him at the party. £ Buaen ero Ha BeYepuHKe.
| study English at University. ¥ yqy aHrMUCKUIA B YHUBEPCUTETE.
— Where is your son? — 'oe Baw cbIH?
— At home. — [Joma.
The party is at Kate's house. BeuepuHka y Katu goma.
to
go/come/return/walk to...
It's high time to go to bed. Mopa noxuTbcsa cnaTtb.
Come to our place. We'll be glad. Mpueaxante k Ham. Mbl 6yaem pagbl.
He returned to London yesterday. OH BepHyncs B JIOHAOH BYepa.
She walked from his house to the city center. OHa wna oT cBOEro goma K UeHTpy ropoaa.
Are you going to this party? Bbl cobupaeTech Ha 3Ty BEYEPUHKY?
We are going to Moscow. Mol yeaxaem B Mocksy.
in
be/stay/do something in...
Rome is in Italy. Pum B Utanuw.
| like having breakfast in bed. A nobnio 3aBTpakaTe B NOCTENM.
My son studies in lowa. Mo# CbIH yuuTca B AloBe.
He works in the city center OH paboTaeT B LeHTpe ropoaa.
Bea npegnoros: Go home. — Uau pomoi. | am going home. — A uay nomoi.

131

AHTNHACKHHA A3bIK




AHTNIHHCHHA A3bIK

132
BpeMeHHbIe NPeAnorn 1 UX OCHOBHbIE 3HAYEHUS
Mpeanor| MepeBopn KommeHTapuun Mpumepbl
about OKOJ0, Npu- yKkasblBaeT Ha HeTouHocTb cpoka | They will call us about seven.
BnuanTensHo OHM NO3BOHAT HaM OKOMO CeMU.
after nocne yKka3blBaeT Ha TO4Ky oTcyeTa, no- | He will come here after the meeting.
cne koTtopoi Yto-nubo npoucxoaut OH npueaeT cioaa nocre cobpaHus.
at B yKasblBaeT Ha TOYHOEe BpemMsi at the moment — B TOT MOMEHT;
nencTeng at five minutes past ten — B naTb
MWHYT OMHHaALATOro
between | MeXay yKa3biBaeT Ha nepuod mMmexay He will come between three

ABYMSA CPOKamu

(o’clock) and four (o’clock).
OH npuegeT mexay Tpems
1 YeTbIpbMSs Yacamu.

K (kakomy-nuéo

He will come by ten o’clock.

K Kakomy-nunbo cpoky

by yKasbiBaeT Ha orpaHuyeHue
MOMEHTY) Nno CPOKY OH npyegeT K AecsaTn Yacam.
from...till | c...n0 yKa3blBaeT Ha orpaHuyeHue cpoka| from 1917 till 1992 — ¢ 1917 go 1992
- B, B TEYEHUWE, | yKa3blBaeT Ha:
3a, yepes — BEK; in the first century — B |-om Beke;
—ropa; in 1992;
— BpeMsi roaa; in winter, in spring — 3¥MoI1, BECHOM;
— Mecsu; in December — B gekabpe;
—yYacTb cyToK (06s13aTensbHo in the morning — yTpowm;
C onpegeneHHsIM apTuknem); | in the afternoon — axewm;
in the evening — Beyepowm;
(6es aptukns) Ho: at night — Houblo
— Ha MomMmeHT unu nwboii npo- | I'll be back in five minutes. A sep-
MEXYTOK BpEMeHU HYCb Yepes NATb MUHYT.
near BGnusko K yKasbiBaeT Ha 6rnmsocTb She will come near eight (o’clock).

OHa npuaeT YacoB B BOCEMb.




Mpeanor | Nepesoa KommeHTapum Mpumepsl
on B; Ha ynoTpebnsieTcs ¢ gHAMU Heaenu; on Sunday — B BOCKPECEHbE;
C NOMHbIMKU AaTtamu (Korga ectb on Monday — B NoHeaenbHUK;
4KUCno 1 mecsu) on the first of May — nepsoro mas
past 3a, ykasblBaeT Ha bonee nosgHee It was ten (minutes) past five.
nocne COBEpLUEHNE AerCTBUS Bbino gecsats MUHYT WeCToro
(DOCNOBHO: nocne nNATn).
tilluntil | no ykasbiBaeT Ha npeaensHyto Touky | She will wait till/until ten (o’clock).
BO BPEMEHM Ona Oyger xgaTtb 40 AECATM YacoB.
to po, 6es | ykasbiBaeT Ha BpemeHHoi npeaen | It is five (minutes) to ten. — Ceitvac
6e3 naTn gecaTb.
at, to, in (time)
at on
at 6 o'clock B 6 Yyacos on Thursday B YeTBepr
at12.20 B 12.20 on the 1st of May 1-ro Mas
at noon B NONAeHb on Christmas day B AeHb PoxpecTtea
at the weekend Ha BbLIXOAHbLIX on Friday morning YTPOM B NATHULLY
at night HOYbIO
at Easter B [Macxy
atthe end of (the lesson) B koHUe (ypoka)
at this moment B AaHHBIN MOMEHT
in
in September B ceHTbpe in the morning yTpOMm
in 2004 B 2004 rogy in the evening BEYEPOM
in autumn / winter oceHb/3nmMon in the afternoon aHem
in 5 minutes yepes 5 MUHYT
Ho: next (month, year, etc.) — B cnegyowem (Mecsaue, rogy u T. 4.), last (month, year, etc.) —
B npownom (mecsaue, rogy U T. A.), this (month, year, etc.) — B atom (Mecsue, rogy v T. 4.), every
(month, year, etc.) — B kaxxgom (Mecsue, rogy U T. 4.).
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MectoumeHue. The Pronoun
Knaccudmkauma mectonmeHmnn

1 personal NNYHbIE

2 possessive NpUTSKaTEeNbHbIE

3 demonstrative yKkasaTenbHble

4 indefinite and negative HeonpeaeneHHble U oTpuuaTenbHble
5 quantifiers KONU4YeCTBEHHbIE

6 reflexive BO3BpaTHbIE

7 reciprocal B3aUMHble

8 relative OTHOCUTENbHLIE

9 defining onpegenuTenbHble

10 interrogative BONPOCUTENbHbIE

INunynble (personal) mecToumeHus

O0wumin nagex

OOBLexkTHbIN Nagex

| A me MHE, MEHS

he OH him ero, emy

she OHa her e, o Hel

it OHO, 3TO it en, eMy, aToMy
we Mbl us Ham, Hac

they OHU them UM, UX

you Thl, Bbl you Tebe, Bam

BHumanue! He (oH) 1 she (oHa) B aHIMUICKOM A3bIKE MOXHO FOBOPUTL TOMLKO MPO MoAen.
Bce ocranbHble aHrmnuinckmne cyLecTBUTenbHble (MPeaMeThbl, XKUBOTHbIE, SBMEHWUS NPUPOAbI, YyBCTBa
U T. 4.) — obosHayatoTca — it (oHo, 3TO).




he she it
a boy Marb4uK a girl [eBoYKa a cat KOT
a man MY>KYUHA a woman MeHLWwuHa a wall CTEHa
brother Opar sister cecTpa rain A0OXAb
father oTey mother Mama love nobosb
Nick Hukonaw Kate Kats a hand pyka
‘Mr Grey muctep [pei Mrs Grey muccuc pein | an apple  abnoko
show me NoKaXu MHe
tell him pacckaxu emy
give you pato Tebe, Bam
help her nomoru ev
write us HanuLn Ham
call them Nno30BKn Nx
AHrnu4yaHe roBopar It's me, a He It’s | (370 7).
MpuTtsxaTtenbHble (possessive) MecTouMeHus
MputskaTensHble MECTOMMEHUS BbIPAXaloOT NPUHAANEXHOCTb U UMEKT B aHIMWINCKOM 5i3blke ABe
chopmMbl — OCHOBHYHO (Nocne aton hopmel 06a3aTtensHo Tpebyercs cyuecteuTensHoe). Whose pen
is it? Ybsa ato pyyka? It's my pen. 310 MoA pyyka. M aBcontoTHyr (CyWwecTBYEeT CaMOCTOATENLHO,
6e3 cyuwlecteutensHoro) It’s mine. 310 mos.

IuyHoe mecTonmenue OcHoBHas chopma AbcontoTHas dopma
-9 my (toy) — mos (UrpyLuka) mine — mos
he — oH his (toy) — ero (urpywka) his — ero
she — oHa her (toy) — ee (urpyLuka) hers —ee
it — oHo, 37O its (toy) — ero (He o0 yenoBeke) its — ero (atoro)
we — Mbl our (toy) — Hawa (urpyLuka) ours — Hawa
you — Tbl, Bbl your (toy) — Bawa, TBOS (MrpyLuka) yours — Bawia, TBosi
they — oHuM their (toy) — ux (urpywika) theirs — ux
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YkasatenbHble (demonstrative) mectonmeHus

this (ato, ara, arot) — these (aTn)
that (To, Ta, ToT) — those (Te)

HeonpepeneHnHsble (indefinite) n orpuuarensHbie (negative) mectonmeHus
MecTommeHus some, any, every, U UX NPOU3BOAHbIE

® Ecnu y Bac ecTb, Hanpumep, 610k 1 Bbl 3HAeTe, CKONbKO UX, Bbl FOBOPUTE:
I havell have got three apples. ¥ meHs ecte 3 Abnoka.

@ Ecnv Bbl He 3HaeTe TOYHOE KONMUYECTBO, TO UCTNOMb3yUTe HeonpeaeneHHoe MecTouMeHne some:
I have/l have got some apples. Y MeHs1 eCTb HECKOnbko A6MoK (HEKOTOpOe KONMMYeCTBO).

CpaBHuTe:

I have some English books.
Y MeHS €CTb HECKOJSTbKO aHITTUACKNX KHUT.

I like to read English books.
A nobnto YuTaTh aHrMUACKUE KHUM
(He HeckonbKo, a BOOOLLE, aHIMUINCKUE KHWUTW).

| was thirsty and | drank some mineral water.
A xoTen NuUTeL K BbINUM MUHEpPanksLHOW BOAbI
(HEKOTOpOE KONMUYECTRO).

| don’t like juice, | prefer mineral water.
A He niobrito cok, A NPeAnoYUTa MUHEpPankbHyo
BOAY (HE HEKOTOPOE KOMUYECTBO, a BoobLLE).

Some MOXHO UCMNoNb30BaTh TONBKO B yTBEPAUTENbHLIX NpeanoxeHusax. B oTpuuarensHbix npeano-
HEHUAX BMECTO SOme WUCNOonb3yeTcda any c Tem e 3Ha4yeHunem:

| haven’t/l haven’t got any apples.

HeT y MeHsi HUKakux s6mokK.




I'Ipousaonuhle OT HeonpegereHHbIX MEeCTOMMEHUN

Cnoso thing o6o3sHa4aeT “Bewb” (He obsa3atenLHo MaTepuaneHasn). Cnoso body obosHavaeT
“Teno”. 3TK cnoea ABNAKOTCA OCHOBON AN Lenoro psaa crioeoobpasoBaHuii.

Thing ucnons3yeTtca Ansa HeoAyLWEBNEHHbLIX (4TO-TO):
some something — 4T0-TO, YTO-HUBYAL

any ; 4 anything — 4To-T0, YTO-HUBYAL

__—thing— ]
no nothing — Hu4ero, HK4TO

every everything — Bcé

Body/one — ans ogywesneHHblx (KTO-TO):
some somebody/someone — KT0-T0O, KTO-HWBYAb

any ; 4 anybody/anyone — kT0-T0, KTO-HWOYAb

__——— bodylone—_ ____
no / nobody/no one — HUKOrO, HUKTO

every everybody/everyone — Bce, Kax/ibii

MecTonmMeHne some 1 OCHOBa body AOJPKHBI MTPOU3HOCUTBECA WM NMCaTbCA CNUTHO,
B NPOTUBHOM cnyyae emecto somebody — kto-T1o, nony4utcs some body — kakoe-To Teno.

Something/somebody/someone — B yTBepauTentHLIX NpeanoxeHusx, anything/anybody/anyone —
B OTpUUaTenbHbIX U BONPOCUTENbHLIX NpeanoxeHusx, nothing/nobody/no one — B oTpuuaTenbHbIX.
Anything/anybody/anyone — takke MCnonb3yloTca B yTBEPAUTENbHbIX NPeaNoXeHnsX,

HO B 3HaQ4YE€HWUU YTO YroaHO/KTO YroaHo.
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lNMpounseoaHklie Twun npeanoxeHus Mpumepsbl
somebody/someone | yTBepauTensHoe There is somebody/someone in the garden.
B cagy KTO-To ecTb.
anybody/anyone oTpuuarternsHoe There isn’t anybody/anyone in the garden.
B cagy HWKoro Her.
anybody/anyone BOMPOCUTENBHOE Is there anybody/anyone in the garden?
EcTb nu KTO-HMBYAL B cagy?
anybody/anyone yTBEPAUTENLHOE Anybody/anyone can help you.
K10 yrogHo moxeT Tebe nomoyb.
nobody/no one oTpuuaTtensHoe There is nobody/no one in the garden.
B cagy HuKoro HeT.
everybodyl/everyone | yTBepauTensHoe Everybodyl/everyone likes ice-cream.
Bce nobaTt mopoxeHoe.
something yTBEpPAUTENBLHOE There is something interesting in my bag.
B Moem nopTtdene ecTb YTO-TO MHTEPECHOE.
anything oTpuuaTensHoe There isn’t anything interesting in my bag.
B moem noptdene HeT HUYero MHTEPECHOro.
anything BOMNPOCUTENBHOE Is there anything interesting in your bag?
B TBOEM noptdhene ectb 4To-HUOYAb UHTEPECHOEe?
anything yTBepauTenbHoE Anything will please him.
Bce 4Tto yrogHo nopagyer ero.
nothing oTpuuaTensHoe There is nothing interesting in my bag.
B moem noptdene HeT HU4YEero MHTEPECHOro.
everything yTBEpAUTENLHOE Everything is interesting in this book.
B 9TOW KHUXKE BCE MHTEPECHOE.
somewhere — rae-HMbyab, kyaa-Hubyab
anywhere — rge yrogHo
nowhere — Hurge
everywhere — Bese
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KonuuectBeHHbie (quantifiers) mectoumeHus
Many, much, a lot (of)

Many v much — o6a cnosa o6o3Ha4atT “mHOro”. C ncumcnsemMbiMn CyLeCcTBUTENbHLIMU (TEMMU,
KOTOpPbIE MOXHO NocYUTaTb, MOXXHO 06p33088Tb MHOXEeCTBeHHOEe t‘II--‘ICI"IO) UCNonb3yeTcH CIOBO many,
a ¢ HeucyucnsembimMu — cnoso much.

many girls MHOro geBo4ex much snow MHOro cHera
many boys MHOro ManbL4nKoB much money MHoro gexer
many books MHOro KHWXeK much time MHOro BpemeHu
How many? How many girls? — Ckonbko aeBo4ek?
CKOmMbKO? How much sugar? — Ckoneko caxapa?
How much? How much sugar? — Ckonbko caxapa?
alotof... — MHOro —ncnNONbL3yeTCcs 1 C NCHUCIISEMbBIMA, /girls MHOr0 A4eBOYeK
N C HEUCYUCTISIEMBIMU CYLLECTBUTENBHBLIMM a lot of
a lot 6e3 (of) ucnonbayetca u 6e3 cyLecTBUTENbHOMO sugar MHoro caxapa

CpaBHuTe: He writes a lot of funny stories. OH nuweT mMHoro 3a6aBHbIX pacckasos.
He writes a lot. OH MHOrO NULLET.

B yTBepauTenbHbIX NPeanoXeHusix ucnonb3yire a lot of.
B oTpuuatensbHbIX U B BONpocuTenbHbIX many/much.

CpaBHuTe:
(+) My grandmother often cooks a lot of tasty things. Mosa 6abyLuka 4acTo roToBUT MHOTO BKYCHOTO.
(-) But we don’t eat much. Ho mbl He egum MHoro. (?) Do you eat much? Bbl mHoro egute?

WHorpa cnosa much u a lot aBnAalOTCA CMHOHMMaMKM croBa Yacmo:
Do you ski much? Bl MHoro (4acTto) kataeteck Ha nbbkax? No, not much (= not often). Her, He yacTo.
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Few, little, a few, a littie

C HencuMncnsieMbIMU CyLLECTBUTENbHbLIMU UCNONb3yinTe cnoso little (mano),
a ¢ ucumcnaemsimu — few (Mano).

few books — mano KHur little time — mano BpemeHu
few girls — mano gesovek little money — mano gexer
few boys — mano mane4ymkos little snow — mano cHera
little a little
} mano (T.e. Hapo eule) } HeMHoro (T.e. noka xsaraer)
few a few

CpaBhute: Let's go to the cinema. NMongem B KMHO.
1) Sorry. | have little money. W3suHKW, y MeHa mano aeHer. (Kakoe-To KoNM4ecTBO AeHer ¥y MEHA eCTb,

HO Mano, Ha KMHO HaM He XBaTuT.)
2) O.K. Let's go, | have a little money. Xopoluo, noingem, y MeHa ecTb HEMHOXKO AeHer. (Henbas
cKasaTb, YTO UX MHOrO, HO Ha KUHO HaM XBaTWT.)

BoaepartHblie (reflexive) mectonmeHus

BoaeparHble MecTouMeHus 0BpasytoTca OT MUYHLIX MECTOMMEHUIN B OOBLEKTHOM Maaexe u NpuTshka-
TenbHbIX MECTOMMEHUIA NpubasneHreM -self B eAHCTBEHHOM YKcne U -selves Bo MHOXXECTBEHHOM Yuche.
Bo3BpaTHble MECTOMMEHUS1 UCNONbL3YOTCA ANg Toro, 4Tobbl NoKasaTk, YTOo 06LEKT, HAa3BaHHLIN Noa-
nexatumm nNpeanoXxeHus caMm cosepluaeT AencTeume.

TNMnuHoe BosBpaTHoe Mpumep Mepesoa
MecTouMeHue MecToMMeHue

I myself I did it myself. A coenan aTo cam.

he himself He did it himself. OH caenan ato cam.

she herself She did it herself. OHa caenana a1o cama.

you yourself You did it yourself. Bbl coenanu aTo camu.

they themselves They did it themselves. OHu caenanu 310 camu.

we ourselves We did it ourselves. Mol caenanu ato camu.
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B3aumHeble (reciprocal) mectoumeHus

Each other — gpyr gpyra (oTHoCUTCH K ABYM NULAM UNKW NpegMeTam).

One another — apyr apyra (oTHocUTCA K BonbLlUEeMy KONMUYECTBY NUL, UMW NPEAMETOB).

They spoke to each other rather friendly. OHu pasroBapviBanv apyr ¢ Apyrom AOBOMBHO APYKENBHO.
They always help one another. OHu Bceria nomoraioT Apyr Apyry.

OTtHocuTenbHble (relative) mectonmenums
Who (whom), whose, which, that

MmeHuTeneHbIA Nnagex who (nognexauiee)
The girl who is playing the piano is my sister.
[eBo4ka, KoTopasi UrpaeT Ha NMaHUHO, — MOS1 cecTpa.

who

O6bekTHbIN nagex whom (aononHeHue)
The man whom | love the best is your brother.
Yenosek, koToporo s nobnio 6onblue Bcex, — TBOW BparT.

Ans HeoayweBNEeHHbIX NPeAMETOB U XUBOTHbLIX
The flowers which you brought me were pretty nice.
LiBeTbl, KOTOpbIE Thl MHE MPUHEC, O4EHb MUTbIE.

which

Ana opyweBneHHbIX CylwecTBUTENbHbIX
This is the man whose book we read yesterday.
3TO YeroBekK, KHUIYy KOTOPOro Mbl YATanu B4yepa.

whose

Ana HeoaylweBNEHHbIX CYLWECTBUTENBbHbIX
We saw the tree whose leaves were absolutely yellow.
Mbl yBUAENW AepeBo, NUCTbA KOTOPOro Bbinu abcontoTHO KeNTbIMU.

Ins oayweBneHHbIX CYLWeCTBUTENbHbIX
This is the man that we saw yesterday.
3T0 My)XX4YMHA, KOTOPOro Mbl BUAENU BYEpA.

that

Ons HeoaoyweBNEeHHbIX CYLEeCTBUTENbHbIX
This is the film that we saw yesterday.
3710 h1nbM, KOTOPLIA Mbl BUAENU BYEPA.

AHTNHACKHHA A3bIK
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OnpepenutenbHble (defining) MectoumMeHns

all

YnoTtpebnexnue Mpumeps! MepeBop
onpepensieT Heucuucnsemsle | He spent all his time fishing | OH npoeen Bce cBoe Bpewms,
CYLLIeCTBUTENbHbIE on the lake. noss pbiby Ha o3epe.
onpegensieT ucHucnaemsle All the boys like football. Bce manbunwkm nodaT dyT-
CYLLECTBUTENbHbIE (the nocne all!) Bon.
all = everything | know all/everything. A 3Haro Bee.
all = everybody All were hungry. Bce 6binm ronogHsl.

Everybody was hungry.

Bce 6bInu ronoaHsl.

we all = all of us
you all = all of you
they all = all of them

We all love you very much =
All of us love you very much.

Mol BCe TebsA oYeHb Nbum.

both
Ynotpebneunue Mpumepsbl Mepeeop
ORFCREANOT Both (the/my) friends like football, | 903 MOVX Apyra nioGAT yT-
CYLLECTBUTENbHbIE Gon.

[0NYyCKaeTCA UCMnosb30BaHne
apTuKNs BMECTO ykasaTerb-
HbIX MECTOUMEHWIA nocne both

Both these/the men are Russian.

O6a (3T) MYy>KUMHBI — pyCcCKue.

ynoTpebnserca BMecTo
CYLECTBUTENLHOIO

He gave me two apples. Both
were sweet.

OH pan MHe aBa sAbnoka.
QOba BbInu cnagkuMmu.

they both = both of them
you both = both of you
we both = both of us

They both (both of them) came
to visit us.

OHu 06a npuwnu HaBecTUTL
Hac.

B YCTONYMBOW KOHCTPYKLIMW
both...and

Both mother and father were at
home.

M mama, 1 nana 6binn goma.

B OTPULATENbHbIX
npeanoxeHuax BMecTo
both ucnonesyetcs neither

Both of them know English.
Neither of them know English.

OHu 06a 3HaT aHrMUINCKUIA.
Hu oauH 13 HUX He 3HaeT

aHrNUnCKoro.




either/neither

YnoTtpebnexHue Mpumepsbl lNMepeBon
either noboi u3 aByx I've got 2 cakes. Y MeHs 2 NMPOXHbIX. BO3b-
(apTuKb He cTaBuTCH) Take either cake. Mu noboe.
Kaxkabin, oba, There are windows on C obeunx cTopoH goma ecTb
W TOT, U APYron either side of the house. OKHa.,
3amMeHsieT CyliecTBuUTenbHoe | Either of dogs is always | Jlto6as u3 cobak BeyHo ro-
(rnaron B ea. yicne) hungry. noaHas.
B KOHCTpYKUUK either...or Take either apple or orange.| Bo3emu S6110ko unu anenscuH.
neither| OTPYLATENbH. MECTONMEHIE- Neither of examples is Hu oguH 13 npumepos He
onpegeneHue (HW ToT, Hu OPYroi| correct. BEPEH.
B KOHCTP. neither...nor (Hu...Hn)|] like neither tea, nor coffee. A He NGO HX Yai, HX Kode.
other, another, the other, the others (gpyron, apyrue)
YnotpebneHue Mpumephbl lMepeeog
the other | gpyron (BTOpoOI), Apyro# You’ve got 2 balls: one and | Y 1ebs 2 msva: oguvH u
U3 OABYX the other. OPYron.
another |gpyron n3s mHorux, ewle oauH| Take another ball. Boabmu gpyront mau.
(No6on, Ho He 3TOoT.)
other apyrve (nobble), He noc- | Take other 2 balls. Bosbmu gpyrue 2 mava.
negHue (M3 mHorux.)
the others | gpyrue (onpegeneHHsie) There are 4 balls:2 balls are |EcTtb 4 msava: 2 KpacHbIX,
red and the others are blue. |a gpyrue 2 — cuHue.
BonpocurtentsHsle (interrogative) mectoumeHus
what 41O What's this? Yt0 9107
which KOTOpbIV Which of them? KoTopebl# u3 HUx?
who KTO, KOro Who was that? KTo 310 6bIn?
whom KOro Whom did you meet? Koro bl BCTpETUN?
whose yen Whose book is it? UbA 310 KHUra?

AHTNHACKHHA A3bIK
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Hapeuune. The Adverb

1. Hapeuus BpemeHu (adverbs of time and frequence) nokasbiBator,
KaK 4acTo NpovucxXoanT AenNCTBus.

® Hapeuus onpegeneHHOro BpeMeHn CTOAT nepeg rnaronom.
We rarely go for a walk. Mbl peako xogum rynsite.

always Bcerga

often yacTto

seldom peako

usually 06bI4YHO
sometimes WHorga

time from time BpPEeMSA OT BpEMEHU
as a rule Kak npaBusno
generally rnaBHbIM 06pasom
rarely peako

never HUKorga

@ Hapeuns 4acTOTHOCTU OeMCTBUSA CTOAT B KOHLE NpeanoXeHus.
We go to the swimming pool twice a week. Mbl xogum B 6acceidiH gBaxkabl B HEAEN!HO.

once (a week) pa3 (B AeHb)
twice (a week) ABaxabl (B Hegeno)
3 times (a month) TpUXKabI (B MecsL)

2. Hapeuus obpa3za genctBuna (adverbs of manner)
MokasbiBaloT, Kak (kakum ob6pa3om) KTO-TO CoBEpLUAET TO UMK UHOe AencTeue.
He speaks slowly and quietly. OH roBOpuUT MeAnNeHHO 1 CNOKOWHO.
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O6pa3oBaHue Hapeuum

1. MoryT o6pazoBLIBaTLCA OT NpunaratensHbix: adj. + cydduke -ly

quiet+ly = slowly
CMOKOMHbIN MenneHHo

slow+ly =
MeaneHHbIn

quietly
CMOKOWHO

2. HekoTopbie Hapeuns He OTNMYAKTCH No hopme OT COOTBETCTBYHLMX UM NpunaraTenbHbIX.

early — paHHuii
little — maneHbKUA

early — paHo
little — mano

CTeneHu cpaBHeHUs1 Hape4Yumn

Cnocob OcHosHas CpaBHUTeNbHas cTeneHb MNpeBocxoaHas
obpazoBaHus ¢opma CTeneHb
more (less) easily nerko more easily nerye most easily
Hanbonee nerko
less easily meHee nerko least easily

most (least)

carefully 3abotnueo

more carefully 3aboTnusee

less carefully menee 3abotnuso

HanMeHee nerko
most carefully
Hanbonee 3aboTnuso
least carefully
HanmeHee 3a60TNUBo

oo soon CKOpo sooner ckopee soon%st )
Sat near psifgom nearer 6nvxe camblii CKOpbIi
nearest
Haubonee 6nM3ko
Y
CirEs i well xopouwio better nyuwe best nyywe
badly nnoxo worse Xxyxe worst xyxe

little mano
much MHoro
many MHOro

less meHbLe
more bonble

least HaumeHee
most Haubonee

AHTNHACKHHA A3bIK
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Maron. The Verb
OCHOBHbLIE XapaKTepUuCcTukKu

Kateropum
PO.D,, 4yuUucno Nn3mMeHeHue pyCcCcKnx u aHrMUMACKUX rnarosioB no podam MU HYucnam He coBnagaet
3anor AeWCTBUTENLHLIN U CTpagaTenbHbli
Bpems 16 BpemeH geicTBuTenbHoro 3anora u 10 BpemeH cTpagaTenbHoro
HaknoHeHune | noBenuTenbHOE, 3LABUTENBHOE W cocnaraTesnbHoe
/ rnam”b'\

CMbICNOBLI€ rnaronsl BcnomoraTeribHble rmarosnbi MoaganbHbie rnaronbol

(Notional verbs) (Auxiliary) (Modal verbs)

regular irregular
Bce cmbicnoBbie rnaronsl UMeloT 4 hopMbi:
®Popma CrpykTtypa Mpumepsbi

1 | Infinitive (MHdUHUTHMB, to + V, to swim nnaeaTtb

HeonpeaeneHHasa opma) to jump npsbiraTe
2 | Past Simple (npoctoe npo- Il dbopma HenpaBunbHbIX swam nnasan

wealwee spems) rrnaronoe unu okoHyaHue -ed | jumped npeiran

y npaBunbHbIX (V)

3 | Past Participle (npuyactue Il bopma HenpasunbHbIX swum jumped

NpoLUefLLIero BpemMeHu) rnarosfioB N1 OKoH4YaHue -ed

y npasunbHbIX (V)

4 |Present Participle (npuyactue V, + -ing swimming nnasawLwun

HaCTOSILLIEro BpeMeHu) jumping npbiratowmi
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e NHcdpunutue. HeonpegenernHasn dopma rnarona (Infinitive)

Yactuuya “to” aenserca nokasarenem UHUHUTMBA (HeonpeaeneHHon hopMel rnarona).
HeonpepeneHHaa — NOTOMy, YTO HUKaKOe nognexalliee cioga obaBuThb HE NOMYyYMTCA.

Henbas ckasatk: “oH Berath” unu “mel Berats”.
®opmy MHMHUTMBA (HeonpegeneHHy (hopMy) UMEKoT BCe CMbICNOBbIE rnarofbl.

e || bopma rnaronoe (Past Simple)

Wcnonb3ayeTcs ToMNbKo B yTBEpAUTENbLHLIX NpeanoxeHusix Bpemeru Past Simple (npoctom npolueaiiem).
He lived. Mbi xunu. | went. A xooun. He saw. OH Buaen.

e |l dbopma anrnuickux rnaronoe (Past Participle) ucnonsayercs:

BO BCEX BpeMeHax
rpynnei Perfect

| have never seen him.

A HUKorna ero He Buaen.

B Passive Voice (B cTpagaTens-
HOM 3anore) BO BCEX BPEMEeHax u
TUNax npeanoXeHun

The school will be built by
September, 1st.

LLikona G6yaeT nocTpoeHa
K NepsoMy ceHTabps.

® |V chopma aHrMMInCKUX rnarono

B (Present Participle) ncnonesyercs:

BO BCEX BpEMEHax
rpynnsl Continuous

She is playing the piano
now.

OHa ceitqac urpaet Ha NuaH1Ho.

npv nepesoae
pyccKux geenpuyacTum

Standing near the window
he read a book.

CT08 y OKHa, OH YWTan KHUry.

Npu rnepesofe pyccKux AencTauTens-
HbIX MPU4acTU HeCOBEPLLUEHHOro
BMAa HACTOALLEro BpeMeHu

The boy, walking along
the street.

Manb4uk, ayLmi no ynuue.

Ans obpazoBaHua npunaraterbHbiX,
OMNMCLIBaIOLLMX NpeaMeThl, BeLuu,
3aHATUSA, KOTOPbIE BbI3bIBAIOT T
WY MHbIE YYBCTBA Y Noaen

The news surprises me.
It's surprising.

HosocTb yauBnsiet MeHs.
OHa yaueuTeneHas.

Ansi 06pa3oBaHus OTrnaronbHbIX
CYLWEeCTBUTENbHbIX

| like jumping.

A nobnio npeirate
(“npbirasue”).

AHTNHACKHHA A3bIK
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NMoBenutenbHoe HaknoHeHue (Imperative Mood)

Camble NpoCTbiE NPEANOKEHUS B aHTTTMNCKOM 5i3bIKE — 3TO NPEANOXEHUS B NOBENUTENbHOM HAKMO-
HeHMW. BblyumB BCEro HECKOMBKO CrOB, Bbl Y)KE CMEN0 CMOXETE KOMaHA0BaTh:

Run! - 6eru!

Jump! — npbirai!

Stand up! — BcTaHsb!

Sit down! — cagp!

3anomHuTe: nepen obpalleHnemM apTUKNb onyckaercs!
Dog! Run, please. Cobaka! beru, noxanywcra. Frog! Jump, please! Narywkal! MNpeirai, noxanyncral

OTtpuuartensHbie npeanoxeHun B Imperative Mood obpa3syrorcs:

@ 6o npu NomoLLy BCroMoraTenbHoro rnarona do ¢ oTpuuartensHon Yactuuen not
Don't go there! He xogu Tyaa!
Don't run! He Gerai!

@ nubo Npn NOMOLLW OTPULIATENBHOMO Hape4us
Never go there alone! Hukorga He xogu Tyaa oguH!

B nioGom cnyyae, B aHIMUMACKOM NpeasioXeHun MoXeT ObiTh TONbLKO OA4HO OTPULaHMe.




Maron do
MoxeT ObITb CMbICNIOBbLIM U BCnoMoratenbHbIM. Kak cMbicnoBown umeet 4 ¢popMbl:

UH(UHUTUB todo What to do? Yto penatb?

nu4yHasn cpopma (Present Simple) | do/does | | do my exercises every day. A nenaiw 3apsg-
Ky Kaxablil OeHb.

Il popma (Past Simple) did | did it yesterday. A caenan ato Byepa.

lll hopma (Past Participle) done I have already done my homework. A yxe
caenan gomaluHiow pabory.

IV chopma (Present Participle) doing What are you doing now? YTto Thl ceitvac
genaews?

B kayecTBe BcnomMoraTtenbHoro, rnaron do ucnonkayercs A4ns 0bpasosaHnsi BONPOCUTENbHbIX
U oTpuuaTentHbIX NpeanoxeHuin B Present n Past Simple.

@ B Present Simple umeet chopmbi do/does:
| don’t (do not) like bananas. A He nobnio 6aHaHkI.
Does he like bananas? OH n6ut 6aHaHbI?

@ B Past Simple umeet dopmy did ana Bcex nognexaiwmx:
Did you/he go to school yesterday? Tel/oH xoaun B LWKoNy Byepa?
No, | didn’t (did not). HeT (He xoaun).

149
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aron have

Maron have MoxeT OblTb CMbICNOBLIM, BCOMOraTenbHbLIM U MOAaNbHbLIM.
Kak cMbicnoBoi UMeeT 4 rnaronbHbie hopMbl.

MHPUHUTUB

to have

It's wonderful to have a dog. VimeTb cobaky — 3a-
mevaTenbHo.

nuuHas cgopma (Present Simple) | have | have (have got) a dog. Y meHs ecTb cobaka.

Il hopma (Past Simple) had I had two free days. Y meHsA 6110 2 BbIXOQHBLIX OHS.
lll popma (Past Participle) had | have already had breakfast. A yxe nosastpakan.
IV cpopma having | | am having breakfast now. A cerivac 3asTpakato.

(Present Participle)

He is having a shower now. OH ceit4ac npuHUMaeT ayLu.

@ B KkayecTBe BCnomorartenbHOro, rnaron have ncnonbayetca ans 06pa3OBaHMF|

Bcex BpemMeH rpynnel Perfect.

® B kauecTBe moaansHOro marona — to have to ... (BbIHyXXAEH, JOMKEH B pe3ynkrare

KaKux-To 06CToATENLCTB).

It's too late. | have to say good bye.

Ye CrnuwKom no3gHo. A BeIHYXOEH NonpoLuaTsLes.

aron be

maron be 3aHumaeT ocoboe MECTO B aHIMUNCKOW rpaMmmaTuke.

MoxeT ObITb CMbICNOBLIM, BCMIOMOraTenbHbIM U MogankHbiM. ObszatensHo gobaBnsaeTca B npea-
NOoXeHWe, ecrnv HET APYroro CMbICNoBOro rmarona. Kak cMeicnoBoi umMeeT criegytowmin hopMbl:

UH(PUHUTUB to be To be or not to be? BbiTb UNu He GbITL?
nuyHasa cpopma B Present Simple | am, is, are | | am a teacher. A — yuutens.
Past Simple was, were | We were at the Zoo. Ml 6bin1 B 300napke.
Future Simple will/shall I'll be cold. MHe 6yaeT xonogHo.

be
lll bopma (Past Participle) been Have you ever been to London?

Tbl 6611 kKOrga-Hubyas B JloHaoHe?

IV popma (Present Participle)

being

Being my friend... Byayun moum gpyrom...
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®opma am ynotpebnsierca Tonbko B Present Simple u Tonbko ¢ mecroumeHuem /:

I+am=I'm

MpammaTuyeckas ctpyktypa | am = I'm gaeT BO3MOXHOCTb COCTABUTL NPeAnOXeHUs:

1 I'm (=1 am) Kate/Nick. A Kata/Kons (cBoe ums).

2 I'm a girl, a boy. A — neBoyka / manb4vK (KTo Bbl).

3 | I'm 8 (years old). MHe 8 (neT) (cBoW BO3pacT).

4 I'm Russian. #1 pycckuia (HauMOHaNbLHOCTD).

5] I'm from St. Petersburg, Russia. A n3 Cankr-lNetepbypra, Poccus (oTkyaa Bbl).

6 I'm cold, I'miill. MHe xonopaHo, s 6oneHx.

7 | I'm big. A BonbLow.

8 I’'m sad, I'm hungry, I'm thirsty. MHe rpycTHO, S ronofeH, A UCTbITLIBAKD Xaxay.

9 I'm sorry, I'm late. UasuHuTe, 5 onosgan.

10 | I'm kind, hard-working, brave. A pobpbii, TPYAONOOUBLIN, CMEnbIA (KakoW Bbl).
11 | I'minterested in art, sport, politics. | A uHTepecyocb UCKYCCTBOM, CMIOPTOM, MONUTUKON.
12 | I'm afraid of mice / of dogs. #1 Botoch MblLeit, cobak.

13 | 'mglad to ...(see you, meet you). | f pag ... (BuaeTh Te64, NO3HAKOMUTLCA).

14 ' I'm fine, thanks. A npekpacHo noxmeato, cnacnbo, y MeHsi BCe XOpOLLO.
15 | I'm here but I'm tired. A — 3mechb, Ho A ycTan.

16 | I'm the best. A — camblii nyyLwni.

17 | I'm right. A — npas.

AHTNHACKHHA A3bIK
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Dopma is ynoTpebnAsTea B TOM CHydHae, eClH NOANSKALLNM B NPSANOKEHWN ABNAETCA
CYLLEeCTBUTANsHOe 8AWHCTEEHHOID YKMCNa UM MecTouMeHe 3-ro nuua egd. Bucna.

3aMeHMB B CXeMe Ha CTP. D5 MecToumMeHue [ Ha Meb0e CYILCCTBUTENEHOR € QUHCTBEHHOTO YMCNA
unn mectorverus lll nMua en. YMcna, + is MOXHO NONYYUTE TAKOE K KOTUHECTEG NDELNOKEHVA,

1 | Heis Nick. On — Kons,

2 | Heisabhoy. OH — Manb4mK.

3 | Heis 8 (years old). Emy 8 (net).

4 | He is Russian. On — pycckwit.

5 | He is from St. Petersburg. O us Cankt-lMetepbypra.

6 | Heis cold, heis ill. Emy XOIIGAHO, OH GOINEH.

7 | Heis big. Ol HONbLICH.

8 | Heis sad, he is hungry. EMy rpycTHO, OH FonoficH.

9 He is thirsty. OH UCNLITLIRABT KaXay.

10 | Heis sarry, he is late. On coxaneeT, OH onoanar.

11 | He is kind, hard-working, brave. Ok AoBposli, TPYAONIOBUBLIA, CMEbIA.

12 | He is interested in art, sport, politics. | On UHTEpECYETEH UCKYCCTSOM, CNOPTOM, NOSTTUKON.
13 | He is afraid of mice / of dogs. On BouTes Melweit, cobak,

14 | He is glad to ...{(see you, meet you). | Ow pag ... (BuneTL 1665, NO3HAKOMUTLCS).

15 | He is fine, thanks. OH NpekpacHO NOXMsal0, cnacato, ¥ Hero BCe XopoLuo,
16 | He is here but he is tired. OH — ageck, HO OH ycTan.

17 | He is the best. OH — caMulit Ny4ilvi.

18 | He is right.

OH — npas..
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®dopma are ynotpebnsieTcs B TOM criyyae, ecrnv nofnexaiiee — MHOXXeCTBEHHOro Yicna.

You

They

We

INoboe cywecTBUTENLHOE MH. YUCNA
Cxema Ha cTp. 55 peictBuTensHa 1 Ans opMel are.

are

B pycckom si3blke eCTb CroBO Tkl (€4. YMCI0) U CNOBO Bbl (MH. YMCno). B aHrmMinckoM A3bike CnoBo
you — Bcerga MHOXecTBeHHOe YUCno. Bexnueblie aHrnuyaHe Ko Bcem obpalalTtes Ha “Bbl”.

I am, he is, she is, it is, you are, we are, they are

®opmel rarona to be B npowepguemM BpeMeHu:

Past Simple Present Simple
was am, is
were are

B HacTosiiem Bpemenwm y rnarona to be 3 chopmei: am, is, are,
a B npolegwem BpeMeHU —TONLKO 2: was, were.
B Future Simple ( B 6yaywiem npocToMm BpemMeHu) B NN0OLIM noanexatymm ncrnonssyercs dopma be:
ll be cold. MHe Bynet xonoaHo.
He / she’ll be cold. Emy / ein 6yget xonogHo.
They / you / we’ll be cold. m / Bac / Ham Byaet xonoaHo.
Cxema Ha cTp. 55 bypet paboratk ¢ ntobow opmon rnarona to be.

BcnomorateneHbin rmaron be umeeT Bce Te e (hopMbl, YTO U CMbICIOBOM.

Wcnonbayercs ansa obpasopanus BpeMeH rpynnel Continuous 1 ans obpasosanus cpopm Passive
voice (cTpagaTenbHOro 3anora).

B kauectBe mopanbHoro, rnaron to be o6o3Ha4yaeT pgomKeHCTBOBaHUE MO NpeaBapuTensHOMY
cornacoaHuto: We are to meet at 6 o’clock. Mbl BCTpevaemcs (BomKHbI BCTPETUTLCA) B 6 4acoB.

AHTNHACKHHA A3bIK
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Mopsaok cnoB B aHIMUUCKOM NpeafioXeHuu
Tpu KUTa aHIMUMACKOWN rpaMMaTUKu

Tpu BaXXHEeNLWMX 3aKOHA AaHIMIMNCKON rpaMMaTUKKU MOXHO NPeACcTaBuTb B BUAE TpeyronbHUKa.
Kaxpas w3 BeplUMH TPeyronbH1UKa ecTb OOWH U3 rMaBHbIX 3aKOHOB:

| 3aKoH
B aHrnuisckom ytBepauTensHOM U oTpULaTenbHOM NpeanoxeHun NPSIMon NopagoK Crnoe:
NOANEXALLEE - CKA3YEMOE.
Moanexauwee n ckazyemoe — obsizaTenbHbIe YNeHbl NpeanoXeHus.
B BeannyHbiX NpeanoxeHuax BBoAUTCH thopmanbsHoe noanexatee, Yale Bcero MectommeHue it,
KOTOpOE He nepeeoauTcs Ha pycckuid a3bik: It is autumn. — Ocenb. It's getting dark. — TemHeer.

Il 3akoH
OtpuuarensHas Yactuua NOT cTouT B NpeanoxeHnn Ha TpeTbem MmecTe.

Il 3akoH
B sonpocutensHoM npeanoxednn NMOONEXALLEE Hukoraa He ObiBaer
nepeLIM CIOBOM B NPearioXeHuu.
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BpemeHa rpynnbil Simple / Indefinite

Simple m Indefinite — gBa Ha3BaHWA 0OHOrO U TOrO e BPEMEHU — MPOCTOro HeonpeaeneHHoro.
pammaTuyeckue BpemeHa rpynnsi Simple/Indefinite npocto HaseiBaoT AelicTBMe, He coobulas, Aonro
UNK He J0Nro OHK COBEpLIanoch, 3aKoHYeHO UK HeT.

lpynna BpemeH Simple / Indefinite BknioyaeT Present (HacToswee), Past (npoweawee),

n Future (byayliee) BpemeHa.

HacToswee npocTtoe Bpema (Present Simple)
YcnoBus, npu KOTOpPbLIX Bbl UMeeTe NpaBo ucnonb3oBatk Present Simple

Ycnoeus Mpumepsl Mepeson
o6wwmin hakT, obwas nidopmaumus | | like apples. A nobnio abnoku.
NMpPUBbLIYHLIE We often watch TV. Mebl 4acTo cMOTPUM
NOBTOPAKOLWMUECH OeNCTBUSA Tenesun3op.
npu ynoMUMHaHU1 BEYHbIX UCTUH The Earth goes around the | 3emns BpawaeTcs BOKpyr

Sun. ConHua.

OelcTBUE OTHOCUTCS K Byaywemy, The concert starts at 7 p. m. | KoHuepTt Ha4nHaeTca B 7
HO NO pacnucaHuio 4yacoB Beyepa.

OGcToATenbCTBa BpeMeHU, XxapaktepHele ansi Present Simple:

seldom — pepxo

often — yacto

every (day, year, lesson) — kaxabiin (OeHb, rof, YPokK)
sometimes — nHoroa

always — Bcerga

from time to time — Bpemsi 0T BpemMeHu

usually — 06b14HO

as a rule — xak npaeuno

generally — npevmyL{eCcTBEHHO

AHTNHACKHHA A3bIK
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Cxema o6pa3oBaHuA yTBepAUTENbLHLIX NPeanoXeHuin
B Present Simple / Indefinite

S +V, (nepBbIi 3aKOH)

| like apples. He likes apples. A nobnio a6noku. OH nNbUT S60KN.

We swim very well. She swims very well. Mbl nnaBaem oveHb xopowo. OHa nnasaeT
OY€eHb XOpOoLUO.

They run and jump in the park. OHu BeratoT ¥ NpLIraloT B Napke.

My dog runs and jumps in the park. Mos cobaka Geraet v npeiraet B napke.

I kiss you. Your mother kisses you. A uenyto Teba. Teosa mama 1ebsa uenyer.

Ecnv nognexaluvm B npeanoxeHnn SBnaeTcs CylecTBUTeNbLHOEe eQMHCTBEHHOMO Yncna unm
MecToMMeHue 3-ro nuua ed. Y1cna, To K rnarony fobaenseTca oKoH4YaHue -s/-es.

go + -s = goes ['gouz] have + -s = has [haz] do + -s = does [daz]

uay — naet nMero — umeet aenaio — genaer

I'Ipaana YTeHWA OKOHYaHUA -s/-es Te XKe camMble, 4TO npu 06pasosa:—mm MHOXEeCTBEeHHOIro Yyncna
Y CYLLECTBUTENbLHbIX: NOCME 3BOHKMUX U COMMacHbIX — 3BOHKO [z], nocne rayxmx — rnyxo [s].
Byksa “e” pobasnseTcs B TOM criyyae, ecnuv rnaron 3akaHumsaetcs Ha -ch, -sh, -x, -s, -z:

pushes — Tonkaer, kisses — uenyert v T. 4., Yntaercs [1z].

| Oerar

We \ / 6exum, 6eraem He, she, it runs Beraer.
You A %Gemumb. Geraews

You run Gexurte, Geraete
They il x\"‘“ﬁeryr, Geraior

6erwn, beran

Takum 06pa3om, HanMuMe OKOHYaHUS -s/es yxke camo no cebe NoAcKaskLIBaEeT, YTo peyb MOET O KOM-TO
UNK 0 Yem-TO OfJHOM, T. €. noanexatee — 3-e nuuo, en. Yucno. NepeBoauTcsa Becerga OAHO3HAYHO.
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Cxema o6pa3oBaHusA oTpuLaTeNnbHbIX NPeanoXeHun
B Present Simple / Indefinite

@ OTpuuarenbHble NPEANOXEHWUA B aHITIMICKOM A3blKe CTPOATCA NPY NOMOLLK
OTPULATENBHON YacTUYKK Not, KoTopas CTaBUTCA Ha TPeTbe MeCcTO (BTOPOW 3aKOH).
® B oTpuuaTenbHbIX NPeasIoKeHNsaxX CO CMbICIOBLIM r11arofioM 3TOT rraros
Bceraa ocraetcs B hopme V.. He BaxHo, HacTosiLee, npolwealee unu dyayuiee spemMs.

S + (am, is, are) + not

[obaewuB B cxeMy Ha cTp. 55 oTpuuaTenbHYI0 YacTMyKy not nocne dopm rnarona to be MoXxHo
NOCTPOUTHL NPAKTUHECKN TAKOe XE KOJIMYECTBO OTpMUaTenbHbIX npeanoxenuin. Hanprvep:

1 I am not Nick/Kate. A He Konsa / He KaTs.

2 | Tam not a girl, a boy. A He Manbyuk / He aeBoyka.

3 am not 5 (6, 7, 8). MHe He 5 (6, 7, 8).

4 I am not Russian / English. 1 He pycckuin / He aHrnMuYaHuH.

5 'am not big 7 small (little). £ He Bonblwow / He ManeHbKuiA,

6 ['am not cold 7 hot. MHe He XxonoaHo / He Xapko.

7 ["am not well 71l A He 300poB / He BoneH.

8 | Tam not from St. Petersburg. A He n3 Caxkr-lNeTepbypra.

9 I am not happy / sad. A HecyacTnue / MHE He rpyCcTHO.

10 | I'am not hungry. A He ronoaeH.

11 | I am not thirsty. 51 He ucnbITLIBAKD Xaxay.

12 | Tam not late. A He onospan.

13 | Tam not kind, lazy, brave. $1 He noOpkIN, HE NEHUBLIW, HE CMENbIN.
14 [Tam not interested in art (sports, politics). |A He nHTepecyroch NCKYCCTBOM (COPTOM, MONNUTUKOM).
15 | Tam not afraid of dogs (snakes). A He botock cobak (3ment).

16 | Tam not glad to see you (to meet you). | A He pan Bupets Teba (No3HakOMUTLCS).
17 | Tam not OK (fine). Y MeHs He BCe npeKkpacHo.

18 | T'am not tired. A He ycTan.

19 | 'am not right. A He npaB.

20 | I am not the best. # He camMblil NyYLUWIA.

21 | I am not here. 1 He 3pecs.

AHTNHACKHHA A3bIK
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I am big — | am not big

s1 BonbLuon — 9 HebonbLLON

I am cold — | am not cold

MHE XONogHO — MHE HE XONoaHO

| am a teacher — | am not a teacher

A — y4uTenb — A — He y4nuTenb

Tabnuua Bcex kpaTkux popm ¢ rnarosiom to be

Y1Be pOuTelibHbIE

OTpuuaTenbHbie

| +am="Im I + am not = I'm not he isn’t
he +is = he’s he + is not = he’s not she isn’t
she + is = she’s she + is not = she’s not it isn’t
it+is=it’'s it + is not = it’s not not we aren’t
we + are = we’re we + are not = we’re not you aren’t
you + are = you're you + are not = you’re not they aren’t

they + are = they’re

they + are not = they’re not

OTpuuartensHble NpeanoXeHus co “cMbICNOBbLIMKU” rnaronamm

B Present Simple / Indefinite

S + do/ does + not + V4

| like apples.

| do not (don’t) like apples.

He likes apples.

He does not (doesn’t) like apples.

A nwbno a6noku.
A He nobnio s6noku.
OH nrbut abnoku.
OH He nbut abnoku.




BOI'IpOCHTeanI:-Ie npeanoXxeHus. Tunbl BOMpocos

You see a little boy. Bbl BUOMTE MaNeHbKOro Masnsymka.
Do you see a little boy? Bbl BUgUTE ManeHsbkoro Manb4uka?
They want to sleep. OHu XOTAT cnaThb.

Do they want to sleep? OHu xoTAT cnaTb?

You see a bird. Tl BUAULWBL NTUYKY.

Do you see a bird? Tel BUOULWL NTUYKY?

He sees a bird. OH BUANUT NTUYKY.

Does he see a bird? OH BUANUT NTUYKY?

You see a bird. I:> Do you see a bird?
He sees a bird. Does he see a bird?

BonpocuTtensHble NpeanoxeHusi co cMbicnosbiM rnaronom B Present Simple / Indefinite obpaaytorcsa
npv NoMoLun BcnomMoratensHoro rnarona do / does.

B BOMPOCUTENBbHbIX NpeanoxedHnax HMKoraa He ﬂOﬁaEJ'IHeTCﬂ K CMBbIC/TOBOMY Marory okoH4aHue -s.
B BonpocuTenkHbIX NPeanokeHMsax Npo KOro-To O4HOro Mk Npo YTo-TO O4HO (Moanexawee — 3-e nuuo,
e[l. YACro) OKoHYaHuWe -s gobaBnsieTcs K BcnomorateneHomy rnarony do, obpasys chopmy does.

159
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O6wue (General) Bonpockl (yes / no questions)
do/does +S +V.? am, is, are + S?

Do you do to school? Tbl xoauwb B Wwkony? | Is he right? OH npas?

Does she swim well? OHa xopowo nnasaet? | Am | late? A ono3gan?

Do you like bananas? Tbl ntobuwws 6axHaxbl? | Is she interested in politics? OHa nHTepecyertcs
Does he speak English? OH roBoput no- NonUTUKON?

aHrmuincku? e they afraid of epy test? OHu 60ATCA KOHTPONBHOWKY

CneuuanbHbie (Special) Bonpocsl

I'lpm oﬁpaaosanm cneunaneHbIX BONPOCOB Ha NnepBoeé MeCTO CTaBUTCA cneunanbHoOe
BonpocurenbHoe cnoeo. MNopAagoK cNOB COXPaHAETCA TaKoW e, Kak B OGLHIAX BOMnpocax.

What? Yto? Kakoin?| What am 1?7 Kakown 517 Whose? Yba (4en, ube, 4ybu)?
Who? K10? Who is he? KTo oH? What colour? Kakoro userta?
How? Kak? How are you? Kak noxuBaete? How many / much? Ckonbko?
Where? lne? Where is your son? [(ie Ball CbIH? How often? Kak yacto?
Why? MNouemy? Why are they cold? Nouemy nm xonoaHo? | When? Korpga?
Where does he live? ge oH xuset? Whose pen is it? Ybs 910 pyyka?
What does she want to say? Yto oHa Xo- What colour are your eyes? Kakoro useta TBOM
yeT cKazaTb? rnasa? .
How do they make this dish? Kak oHu ro- | How many answers are right? Ckonbko oteeTos
TOBAT 370 Bnoao? BEPHbIX?
How much does this book coast? Ckone- | Where are you from? Otkyaa Tbi?
KO CTOWT BALLA KHUra? Why are you always late? lMoyemy Tbl BEYHO
When does she get up? Korga oHa BcTraet? onasppiBaeLlb? .
How often do you visit her? Kak uacto bl | HOW is your father? Kak (noxuser) oM oTew?
ee HaBellaeTe? When am | happy? Korga g cyactnue / cyactnuea?
What is your name? Kak TBoe uma?

Mcknioyenusn. Beinpockl k nognexawemy (Who? What?) umetotr npsmoin nopsgok cnos:
Who goes to school? — Kto xogut B wkony? What gives you hope? — Yto naer tebe Hapgexay?
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MonyyTeepauTentHbie BONPOChHI

ﬁonyy‘raepnwrenbnble BOMpPOChI TPebYIOT, cCKopee, He OTBETA, a NOATBEPKAEHWS.

[ns atoro K is, are, do/does pnobaensiercs oTpuuarensHasa 4actuua not.

Mcnonbayertcs TonbKo kpaTkas chopma: isn’t aren’t, don’t, doesn’t.

Tak kak kpatkoi thopmbl am + not He CyWwecTBYET, C MECTOMMEHUEM | UCNONL3yeTCA
are + not = aren’t. Aren’t| your friend? Pa3sse s 1ebe He apyr?

Takue BonpocuTensHO-oTpULaTenbHble hOPMbl MOXHO 06pa30BbIBaTL MHAYE:
(to be) + nognexauee + not? Am | not your friend? Pa3sse fa Tebe He gpyr?
Do/does + nognexauwee + not + V,? Do you not like bananas? Pa3se Thl He nobuiub 6aHaHbI?

Don’t you know, that she is a wonderful Pa3Be Tbl He 3Haellb, YTO OHa NpeKkpacHas nesuua?
singer?

Doesn’t he live in Moscow? PasBe OH He xuBeT B Mockee?
Don’t they speak Russian? Pa3sBe oHU He roBOPSAT NO-PYCCKU?
Doesn’t she swim well? PasBe oHa He OTNUYHO NnasaeT?

AnbrepHaTuBHbIe (Alternative) Bonpochl

do /does + 8 + V, + anbTepHaTMBHasn cuTyauun?
am, is, are + S + anbTepHaTUBHaA cUTyauua?

Are you big or little? Tol 60NbLIOK UK MaNeHbKUA?

Is this pen blue or black? OT1a py4yka cuHAA Unu YepHaa?

Am | right or wrong? £ npaB unu He npas?

Do you like apples or bananas? Tel nobuwwb 96noku unu GaHaHb!?
Does he learn English or German? OH yYnT aHIMUACKWIA NN HEMELIKWIA?

AHTNHACKHHA A3bIK




AHTNIHHCHHA A3bIK

162
PaszpgenutenbHble (Disjunctive) Bonpochl

EAvHCTBEHHBIV TUN BONPOCUTENLHLIX MPEANOKEHWNA, KOTOPLIE HAYUHAKOTCA KaK yTBepauTenbHbIe.
B Hux ﬂpﬂMOﬁ nopAaaoK CNnoe. nognexalee — Ckasyemoe, HO B KOHLEe npeanoxeHna
pobaensieTcs “XBOCTUK', B KOTOPOM NoAnexallee Bcerga BblpaXeHo MeCTOMMEHUEM

U CTOUT OHO nocne ¢opmel rmarona to be unu nocne do/does.

Ecnn nepBas 4yacTe npeanoxeHus yresepauTenbHas, TO B “XBOCTUKE™ UCNONb3yeTcs oTpuua-
TenbHas KpaTkaa dpopma.

You are cold, aren’t you? Tebe xe xonogHo, He Tak Nu?

This pen is blue, isn’t it? OTa pyuyka cuHsAs, BeOb Tak?

I am right, aren’t 1? A e npas, Beab npasga?

He lives in Moscow, doesn’t he? OH xuBeT B Mockse, He npasaa nn?
They work hard, don’t they? OHu MHoro paboTatoT, He Tak Nu?

Ecnv nepBas yacTb NpeanoXeHus oTpuuaTtenbHas, TO B “XBOCTUKE™ UCMONb3YyeTCs
yTBepAauTensHas dpopma.

You are not cold, are you? Tebe Begb He xonogHo?

Those people aren’t Americans, are they? | Te nioau He amepuKkaHLUbl, He Tak Nu?

This pen isn’t blue, is it? Begk aTa pyyka He cuHSAs, 3TO Tak?

That girl is not your sister, is she? Ta peBouyka He TBOS cecTpa, He npasga nu?

I am not right, am |? £ He npas, pa?

You don’t play the piano, do you? Thbl He urpaellb Ha NWaHWHO, He Npaega nNu?
She doesn’t swim well, does she? OHa He 0YeHb XOpOoLWUO NnasaeT, He npasaa nu?
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AHrMUYaHe NpeanoYuTarT kparkue copmel. B kpatkom oTBete Bceraa ynorpebnsercs
MecToMmeHue + To, NPy NoMoLyM Yyero 6bin 3aaaH Bonpoc.

Do you ...? - Yes, | do. — No, | don't.

Do we ...7? -Yes, we do. — No, we don’t.

Do they ...7 - Yes, they do. — No, they don’t.

Does he ...7? — Yes, he does. — No, he doesn’t.

Does she ...? — Yes, she does. — No, she doesn’t.
Doesit...? —Yes, it does. — No, it doesn’t.

Are you ...? - Yes, lam. - No, 'm not.

Are they ....7 - Yes, they are. — No, they aren’t.

Are we ...7 - Yes, we are. — No, we aren’t.

Is helshe ...7 - Yes, helshe is. — No, he isn’t/she isn’t.

Can youlwel/they/helshelit ...? — Yes, llwelthey/he/shelit can

.= No, llwelthey/he/shelit can't.

AHTNHACKHHA A3bIK
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MpocTtoe npoweawee Bpems. Past Simple / Indefinite

YcnoBusi, npu KOTOPLIX Bbl MMeeTe npaBo ucnonb3oBatk Past Simple / Indefinite

Ycnoeusa

Mpumepsbl

MNMepesop

OTPE30K BPEeMEHW, B KOTOPOM
coBepLlanochb ,ELeFICTBHe, HUCTEK

Last year | bought a car.

B npowwnom rogy st kynun
MaLLUnHy.

NpoCToe NepevnucrneHne JencTeum,
coBepLUaeMbiX B NpOLIoM 0gHO
3a gpyrum

He got up early, had his
breakfast and went to
school.

OH BCTan paHo, nosasTpakan
W NOLLEN B LUKONY.

0ObIYHOE NpUBbLIYHOE [eCTBUE,
perynspHo nosTopssLleecs
B NPOLLIIOM

He used to walk after dinner.

OH nmen o6bIKHOBEHMWE rynsTh
nocne obepga.

OGcToATENLCTBA BPpeMeHU, XxapakrepHbie gna Past Simple

yesterday (the day before yesterday) | Buepa (no3aBuepa)

last (year, Sunday, lesson)

NnOM ypoke)

B npowrom (roaly, B NPOLLIIOe BOCKPECEHLE, Ha NPOLL-

ago (2 days, 3 years)

Haszag (2 gHa, 2 roga Hasag)

Cxema obpa3oBaHuA yTBepAUTENbHbIX, OTPULATENbHbIX U BONPOCUTENbHLIX NPeanoXeHun
c rnaronom to be B Past Simple/lndefinite

Tun npeanoxeHus Mognexawee MNMopnexauwee
l, he, she, it you, we, they
yTBepaMTenbHoe S + was S + were
oTpuuarenbHoe S + was + not S + were + not
BOMpocUTensLHoe Was+ §? Were+ S?
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TaGnuua oGpa3oBaHuA yTBepAUTENbHbIX, OTPULATENbHbLIX U BONPOCUTENbHbIX NPeanoXeHun

c rnaronom to be B cucteme Past Simple

MecTonme- YTBepgutensHoe OTtpuuatensHoe BonpocutensHoe
Hue npeanoxeHue npeanoxeHue npeanoxeHue
| I was right. I was not not right. Was I right?
5 A Bbin npas. A 6bIn He Npas. A 6bin npas?
he He was right. He was not right. Was he right?
OH OH B6bIn nNpas. OH 6bIn He npas. OH 6bIn npas?
she She was right. She was not right. Was she right?
OHa OHa Brina npaea. OHa 6bIna He npasa. OHa 6bina npasa?
it It was right. It was not right. Was it right?
OHO, 3TO 3710 BbINO NPaBUIBHO. 3710 6bIN0 HENPAaBUITBHO. 3710 6bIN0 NpaBUNbLHO?
you We were right. We were not right. Were we right?

Thl, Bbl Mei 661y NpaBekl. Mei 6Ny He npaekl. Mkl 6611 npaebl?
we You were right. You were not right. Were you right?
Mbl Bel 66111 NpaBsl. Bbl 6bINK He npasebl. Bbl 661Ny NpasbI?

they They were right. They were not right. Were they right?
OHM OHu BbInNu Npasbl. OHu Bbinu He npassbl. OHu BbINK NpaebI?

Kpatkne popmebli

was + not = wasn’t
were + not = weren’t

O6pasoBanue rnaronkHbIX hopm B Past Simple

Y npaBunbHbIX U HenpaBunbHbIX rnaronoe |l popma oGpa3yercsa He 0AUHAKORBO.
Il bopmy HenpaBUNbHbIX FFAronoB CneayeT Bbly4YuUTb UMW NOCMOTPETL B Tabnuue.
Il bopma npaBunbHBLIX rnaronoB obpasyetca fobGaBneHnem okoH4aHus -ed.

AHTNHACKHHA A3bIK
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Kak yitaTtb oKOH4YaHue -ed

Ecnu: YreHue -ed Mpumep lNMepeon

rrnaros sakaH4yvBaeTcs [t] help + ed = helped nomoran

Ha rMyxomn 3ByK smoke + ed = smoked Kypun

rnaron sakaH4ymMBaeTcs (d] play + ed = played urpan

Ha 3BOHKUI UIW MMacHbIN 3BYK clean + ed = cleaned Mbif, YUCTUN
live + ed = lived KuUn

maron 3akaH4YMBaeTCcs Ha 3BYK [id] rest + ed = rested oTabIxXan

[t] vnu 3BYK [d] start + ed = started Hayan
nod + ed = nodded KWBHYI

Mpu po6aBneHuu okoH4YaHus -ed:

1. Ecnu Bykea y cTouT nocne cornacHoun Byksbl, TO OHA MEHsAeTCs Ha i

to carry — carried HecTu — Hec
to supply — supplied cHabxatb — cHabaun

2. Ecnu BykBa y cToUT nocne rnacHon OykBbl, TO OHa He MEHSAeTCA:
to enjoy — enjoyed
Hacna;aaTtbes, NonyyaTb yaoBONbLCTBUE — HACNAAWMNCS, NONYYNN YAOBONLCTBUE

3. Ecnu rnaron 3akaH4yMBaeTCs Ha rnacHyto e, To gobaenseTcs Toneko Oykea d, a He ed:
to smile — smiled ynbi6atbea — ynelbHyncs
to invite — invited npurnawars — npurnacun

4. Ecnv rnaron 3akaH4nBaeTCs Ha cornacHyr Oykay, a nepes Heu rmacHas,
[atouas KpaTkum yaapHbIi 3BYK, TO NOCNeAHsAs cornacHan yaBamBaeTcs:

to drop — dropped napgatb, kanatb — KanHysn, ypoHUn

to spot- spotted 3akanbiBaTh, UCNaukaTb — 3akanan, ucnaykan
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Bce Tpwm 3aKOHa aHIMUNACKOTO A3bIKa, Onpeaensiolme nopsiaokK cros,
crnpaseanuBbl Ans NpoLieAero BPeMeHU, TOMHO Tak e, Kak Ans HaCTOosILLEero.

B npocTtom npouieglieMm BpeMeHu abConoTHO He BaXHO KAKOro poda M KaKoro Yvcra nognexaiiee.
[Ons noboro nognexatyero popma npoLueaLero BpeMeHu NpaBunLHOro rmarona oauHakoBas.

Cxema oGpa3oBaHuA yTEepaAuTenkHbIX npeanoxenuin B Past Simple / Indefinite

Ckasyemoe — rnmaron to be Ckasyemoe — CMLICNOBON rnaron
S + was/were S+V,
She was a lovely child. She danced and sang well.
Ona 6bina npenecTHbIM pebeHKoM. OHa oTNU4YHO TaHueBana u nena.

CpaBHuTenbHas cxema obpa3oBaHus yTBEPAUTENbHLIX NPeanoXeHun
B Present u Past Simple / Indefinite

Ckazyemoe — rnaron to be Ckasyemoe — CMLICINOBOW rnarors
Present S+am/is/are S + V4/V,
He is right. OH npas. He likes melons. OH nobuT gbiHW.
Past S + was / were S+V.
He was right. OH 6bin npas. He liked melons. OH nobun AbiHW.

OTpuuatenbHbie 1 BONPOCUTENbHBLIE NPEeanoXeHus
CcoO cMbicnoBbIM rnaronom B Past Simple / Indefinite
obpasytoTcs nyTem nepesofa B nNpolueallee Bpemsi BCroMoratensHoro rrarona:

do (does) = did

Cam xe cmbIcnoBoii raron ocraercs B hopme HacToswiero spemenu (V,). B npoweauiem spemexn
HEe UMEET 3Ha4YeHNUA YNCIO M poa nognexaiyero. B npoweauem BpeMeHn He ObIBaeT OKOHYaHWs -S.
MNMoatomy u do 1 does ByaeTt oguHakoso — did.

AHTNHACKHHA A3bIK
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Cxema ob6pa3oBaHusa oTpuuaTensHbixX npegnoxeHuid B Past Simple / Indefinite

Ckasyemoe — rnaron to be

ﬁkasyemoe — CMbICINOBOM rnaron

S + was/were + not
He wasn’t hungry. OH He Oblin ronogeH.

S +didn't+V,
He didn’t eat sweets. OH He en KoHdper.

CpaBHUTENbHaA cxema o6pazoBaHMA OTpULATENbHLIX NPeanoXeHun
B Present n Past Simple / Indefinite

Ckasyemoe — rnaron to be

Ckasyemoe — CMbICNOBOM rnaron

Present S+am/is/are + not

He isn’t right. OH He npas.

S + do / does + not +V,
He doesn’t like melons. OH He NGUT AbIHW.

Past S + was / were + not

He wasn‘t right. OH 66111 He npas..

S + did + not + V4
He didn’t like melons. OH He nobun gbiHK.

Cxema BonpocuTenkHbIX NpeanoxeHni co cMbicnoBsiM rnaronom B Past Simple / Indefinite

did + S +V,

| went to school yesterday.

And you? Did you go to school yesterday?

A xogun BYepa B LUKONY.
A TbI? Thl XOOUT BYEpa B LUKOMY?

Cxema o6pa3oBaHuA BonpocutenkHbix npeanoxexduin B Past Simple / Indefinite

Ckasyemoe — rnaron to be

CkazyemMoe — CMLICIIOBOM rnaror

was/were + S
Were you late? Tbl onosgan?

did + S +V,
Did you come in time? Tbl BOBpems npuwien?

CpaBHuTenbHasi cxema obOpa3oBaHMsA BONPOCUTENbHLIX NPeANoXeHUn
B Present un Past Simple / Indefinite

Ckazyemoe — rnaron to be

Ckazyemoe — CMbICIIOBOW rnarorsi

Was he you friend? OH 6bin TBO-
UM gpyrom?

Present am/is/are +S do/does + S + V,
Is he your friend? OH TBOI Apyr? |Does he speak English? OH roBopvT No-aHrM1nckn?
Past was /were + S did+S +V,

Did he speak English? OH roBopun no-aHrmuncku?
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CeopgHasa cxema oﬁpaaosauuﬂ yTBepaAuTenbHbIX, OTpULUATENbHbBIX

¥ BonpocutenbHbIX npeanoxeHnn B Past Simple / Indefinite

Twn npeanoxeHun

Ckasyemoe — rnaron to be

Ckasyemoe — CMbICIIOBOW rnaros

yTBepAuTenbHbIe S + was / were S+V,
oTpuuaTesnbHbie S + was [ were + not S + didn’t + V,
BomnpocurtesnbHble was / were + S? did + S + V,?

CpaBHMTenbHas cxema o6pa3oBaHUA yTEEPAUTENBHBIX
npeanoxexdun B Past Simple / Indefinite u B

’ OTpHLI,aTeHbHI:nIX n BOnpOCHTEHbeIX
Present Simple / Indefinite

Present Past
Twun Cxaayeugo% - Ckasyemoe — Cl(a3yel\:0% - Ckasyemoe -
2 rnaron to be CMbLICIIOBOM rnaron to be CMbICNOBON
Hpeniosntmn rnaron rnaron
yTBepauTenkHele | §+am/is/are S+W,/V, S + was/were S+V,;
oTpUuaTenbHble S+amlis/ S +do/does+ |S+was/were+ not| S + did + not + V,
are + not not +V,

BOMpocuTenbHbIe

am/is/ are +S

do/does + S + V,

was /| were + S

did + S +V,

CpaBHuTensHasa Tabnuua obpazoBaHus yTEepAUTENbHLIX, OTPULIATENbHBLIX U BONPOCUTENbHBIX

npegnoxeHuin B Past Simple / Indefinite n B Present Simple / Indefinite

Present Past
Tun Ckasyemoe — Ckasyemoe — Ckasyemoe — Ckaayemoe —
npeanoXeHumn rnaron to be | cmbicnoBow rnaron| rnaron to be | cMmbicnoBow rnaron
yTBepauTtenbHble | He is right. He swims well. He was right. He swam well.
OH npas. OH xopowo nnaeaet.| OH Gbin npae. OH xopoLwo nnasan.
oTpuuarenbHble | He isn’t right. | He doesn’t swim He wasn’t right. | He didn’t swim
OH He npas. well. OH He nna- OH 6bl He npaBe. | well. OH He nna-
BaeT XOpOLUO. Ban XopoLuo.
BonpocutenbHbie | Is he right? Does he swim well? | Was he right? |Did he swim well?
OH npaB? OH xopowo nnasaeT? OH 6bin npas? | OH xopowo nnasan?

AHTNHACKHHA A3bIK
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MpocTtoe byayuwee Bpems. Future Simple Tense

Maron B Byaywem BpeMeHU — 3TO BCNoMoraTternbHbIN rnaron
shall wnn will n nucpnHUTHB Be3 yacTuubl fo:

| shall / he will go to school tomorrow. £l (oH) noiay 3aBTpa B LUKONY.

O6pa3soBanue Future Simple Tense

O6pazoBaHue KpaTkas chopma
| + shall =1 shall il

we + shall = we shall we’ll

he + will = he will he’ll

she + will = she will she’ll

it + will = it will it’ll

you + will = you will you’ll

they + will = they will they’ll

NMpumeyaHune: B COBpeMEHHOM aHINIMACKOM A3bIKE YCTAHOBMNACL NPaKTMKa ucnonb3oBanusa will
ANA BCex nuy.

| he, she, it
} shall + V, } will + V4
we you, they

O6cToATENLCTBA BPEMEeHH, XapakTepHsle ansa Future Simple:
tomorrow — 3aBTpa
the day after tomorrow — nocnesasTpa
next (year, week, month) — B cnegywoLiem (rogy, Hegene, MecsiLe)
in (a year, 2 hours, etc.) — vyepes rog, Yyepes 2 yaca




OTtpuuartensHbie NpegnoxeHusa oopasyroTcs no cxeme S + won’t/ shan't + V,
[Ons oTpyuaTenbHbIX NPeanoXeHun
npaBunbHOM ByaeT TONbLKO KpaTtkasa dopma — won't / shan't.

Cxema o6pa3oBaHus yTBepAUTENbHbIX, OTPULIATENbHbIX U BONPOCUTENbHbLIX NPeAnoXeHnn
B npocTtom Gyaywem Bpemenu (Future Simple)

Twun npegnoxeHun Ckasyemoe — rnaron to be Ckasyemoe — CMbLICIIOBOW rMaron
yTBEepAUTENbHbIE S + will / shall + be S + will / shall + V,
oTpUulaTenbHbIe S + won't + be S + won’t + V,
BonpocuTtesibHbie will / shall + S + be? will / shall + S + V,?

Tabnuua obpa3oBaHUA yTBEPAUTENbHbIX, OTPULIATENIbHbLIX U BONPOCUTENBHbIX NPeanoXeHnn
B npocTtom G6yayuem spemenu (Future Simple)

Tvn npegnoxeHun Ckasyemoe — rnaron to be Ckasyemoe — CMLICINOBOM rNarorsi
yTBepauTencHeie | He'll be cold. Emy 6yaeTt xonogHo. He’ll come. OH npuaerT.
oTpuuaTenbHbie He won’t be cold. Emy He 6yaeT xonogHo| He won’t come. OH He npuger.
BonpocutensHbie |Will he be cold? Emy 6ynet xonogHo? | Will he come? OH npuaet?

CBopgHas Tabnuua o6ecTonATeNnbLCTB BpeMeHu, ynotpebnsemsix ¢ BpeMeHamu rpynnbl Simple

Past Present Future
yesterday — Buepa every (day, year, lesson) — tomorrow — 3aBTpa
the day before yesterday — | kaxxaeli (AeHsb, rog, ypok) the day after tomorrow —
nosas4yepa always — Bcerga nocriesasTpa
ago (2 days, 3 years) — Ha3a[| sometimes — nHoraa next — crnenytouwia
(2 pHsa Hasap, 3 rona Hasaa) | often — vacTo, seldom — peako in (a year, 2 hours) —
last (year, week, month) — | usually — 0Bbl4HO Yepes
B NpoLunom (rogy, Hegene, as a rule — kak npasuno
mecsue) generally — rnasHbiM o6pasom
in 1815 - B 1815 rogy from time to time — Bpems oT BpemeHu
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There are, there is, there aren’t, there isn’t, are there?, is there?

[anHble 0bopoTkl ynoTpebnsawTes ans Toro, YTobbl yKasaTte Ha Hanuuue unu oTCyTCTBUE
Kakoro-nubo nuua unv npegMeTa B onpeaeneHHom MecTe. YacTo nepeBogsaTces Kak “umeercs, ecTb”.

["'oBOpPSI © YEM-TO UNKN O KOM-TO OAHOM, UCNOMbL3YNTE POpPMY is:
There is an apple on the plate. Ha tapenke (ectb) siGnoko.

Co MHOXeCTBEHHbLIM YUCITOM MCNnone3yeTcH tbopma are.
There are 2 pears on the plate. Ha Tapenke gBe rpywmu.

@ OTpuuarenbHbie NpeanoXeHUs obpasyTcs
nocpeacTeoM AoGaBrneHust oTpuLaTenbHOM YacTUHKKM not:

There is + not = there isn’t There are + not = there aren’t
There isn’t a red pencil in the box. There aren’t any children in the yard.
B kopobke HeT KpacHoro KapaHaatua. Bo ABope HeT HUKakux geTen.

@ B BonpocuTtenkHbIX npegnoxeHusax B oboportax there is u there are
ncnonb3yeTcs obpaTHLIN NOPAAOK CNOB!

Is there a red pencil in the box? EcTb nu B Kopobke KpacHblil kapaHgai?
Are there any children in the yard? Ecte nu Bo aBope netu?

® C HeucuYMCnAeMbIMU CyLeCTBUTENbHLIMKA UCNONb3yeTcAa o6oporT there is.
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TaGnuua “MpegnoxeHus c o6oporamum there is, there are B Present Simple Tense”

Twn npegnoXxeHUn

EQMHCTBEHHOE YUCIO U HeMC4uc-
nsaemMble cyulecTBUTENbHbIE

MHoXecTBeHHOe YUCHOo

yTBEpOUTENnbHbIE

There is a cat in the box.
B kopobke KoT.

There are cats in the box.
B kopobke KoThl.

oTpuuaTesibHbIe

There isn’t a cat in the box.
B kopobke HeT KoTa.

There aren’t cats in the box.
B kopobke HEeT KOTOB.

BOMpoOCUTElNbHLIE

Is there a cat in the box?
EcTb nu B Kopobke KoT?

Are there cats in the box?

EcTb nu B Kopobke KoTbI?

Tabnuua “lNMpegnoxennsa c obopotamm there was, there were B Past Simple Tense”

Tun npeanoXxeHun

EOQuHCTBEHHOE YMCHO U HEeUC-
Yyucnsaemble cyulectBuTernbHbIe

MHoxecTBeHHOE 4YUcno

yTBepauTesnibHble

There was a cat in the box.
B kopobke 6bin KoT.

There were cats in the box.
B kopobke Bbinu KoTbl.

oTpuuyaTenbHble

There wasn’t a cat in the box.
B kopobke He 6bIno KoTa.

There weren’t cats in the box.
B kopobke He 6bINo KOToB.

BOMpocUTesibHble

Was there a cat in the box?
Bbin nu B KOpobke KoT?

Were there cats in the box?
Bbinu nu B kKopobke KOTbI?

Tabnuua “lNMpepnoxeHus ¢ o6opotamu there will be B Future Simple Tense”

Twn npeanoxeHui

EQUHCTBEHHOE YUCIIO U HEMCHMC-
nAeMble CyLecTBUTEelbHbIE

MHoOXeCTBEeHHOE 4YMCcno

yTBepauTernibHbie

There will be a garden here.
3peck GypeT can.

There will be ponds here.
3pgeck ByayT npyabl.

oTpuuaTtenbHbie

There won’t be a garden here.
He bypet 3geck capa.

There won’t be ponds here.
3peck He ByaeT npyaos.

BOMpoCcUTernbHbIE

Will there be a garden here?
bynet nu 3gecs can?

Will there be ponds here?
ByayT nu 3geck npyabl?

AHTNHACKHHA A3bIK
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BpemeHa rpynnbl Continuous

Continuous B nepesoge ¢ aHrMUICKOro s3bika obo3Ha4yaeT “OecnpepbiBHLIA, ONUTENbHbLIA.
B otnuuunm ot rpynnel npocTeix BpemeH (Simple / Indefinite) Bpemena rpynnei Continuous He npocTo
Ha3blBaKOT AENCTBME, a NOKa3bIBAKOT ero B pa3BMTHUM, B NPOrpeccum, oTcioga BToOpoe Ha3BaHue
3TON rpynnbl BpeMeH — Progressive.

Bpemenra rpynnbl Continuous ynoTpeonsiioTca AnsA BeIpaXeHUa ANUTENbLHOro AeWCTBUA, KOTOpoe
Hayanocb A0 OnpeaeneHHoro MOMeHTa B HACTOosILLeM, npoweawem nnv Byayluiem 1 KoTopoe Bce
eLLe coBepLiaeTes, coBepLuianock unv BygeTt coBepLllaTbCsa B 3TOT MOMEHT. [leACTBME 3TO ABNSETCS
HENOCTOSIHHLIM, OFPaHUYEHHBLIM BO BPEMEHM.

Ecnu npeactaeute rpynnel BpemeH Simple n Continuous B Buae CUCTEMbI BEKTOPOB, TO BPEMEHA
rpynnel Simple 6yayT BelpaxeHbl NPOCTLIMU BEKTOPaMU, Ha KOTOPbIX He ByeT HUKaKMX TOYeK oTcyeTa.
BekTopbl HanpaeneHb! B npownoe (Past Simple) unu B 6yaywee (Future Simple):

Past < —— Present ———">> Future

(npownoe) (HacTosiwee) (oyaywee)
Past Simple Present Simple Future Simple
— What did you do yesterday? | | write many letters. I'll write you a letter.
— | wrote a letter. A nuwy MHoro nucem. A Bam Hanuwy.
— Yto Tbl genan? (Boobuue, Bceraa, Yacto, 0bbI4HO, | (Korga-Hubyab B 6yayiiem.)
— Mucan nuebmo. Kak npaBuro.)

MN3BECTHO TONBLKO TO, HTO
[encTBne cosepLUanoch

B NpoLunoM. He naeecTtHo TouHoe
BpeMs, NpoaOIHKUTENBHOCTL

1 3aKOHYEHO NN OHO.
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A Ha BekTopax rpynnsl Continuous, Takke HanpaBneHHLIX B NpoLunoe, byayiiee unm nokassiBaLLmux
pasBuUTUE EeNCTBUS B HACTOALLEM BpemeHn, obsizatensHo Byaer Touka orcyeta. MimeHHo B aTOT
MOMEHT AencTBue coBeplianock (Past Continuous), coBepluaetcs (Present Continuous), unu byaer
coBepwartkces (Future Continuous):

Past Present Future
Continuous Continuous Continuous
€ LY } — } ® »
6 o’clock (yesterday) now 6 o'clock (tomorrow)
Past Continuous Present Continuous Future Continuous

He was writing a letter at 6 He is writing a letter now. He’'ll be writing a letter at 6
o’clock yesterday. OH nuweT NUcbMO. o’clock tomorrow.
Buyepa B 6 4acoB OH nucan (Ceitvac, B 4aHHbBIA MOMEHT, 3aeTpa B 6 4Yacos oH bygeT
NUCbMO. B TOT MOMEHT, korga mMel 06 atom |nucate nucemo. (He npocto
(He npocTo BYepa, B M3BECTHO | roBopuM). Hauan oo Hawero 3aBTpa, a U3BECTHO BPEMS,
BpeMSs, Korga oH 1o genan). pas3roBopa U K HacTosILLeMY MO- |Koraa oH ByaeT 3To genatb).
Hayan 0o 6 1 K 6 He 3aKoH4YUN. | MEHTY He 3aKoH4MN, npogdornkaeT. | HadHeT Ao 6 1 K 6 He 3aKOHYNT.
EcTbk TOYKa oTcuyeTa. EcTk TOYKa oTcuyeTa.

(to be) +V-ing
Bo BpemeHax rpynnel Continuous 1aMeHaeMon ABNsSETCA nepsas YacTb ckasyemoro (rnaron to be),
a CMbICMOBOW rnaron BeIMAAUT Beeraa oaMHakoso V-ing, He3aBUCUMO OT BPEMEHU U NOANEXALLEro.

MecTtonmeHue lNpowepwee BpemMs Hacrosuee Bpemsa byayuiee Bpemsa
! was am will (shall) be
he was is will be
she was is will be
it was is will be
we were are will (shall) be
you were are will be
they were are will be

AHTNHACKHHA A3bIK
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YcnoBus, Npu KOTOPbIX UCMONb3YHTCA BpemeHa rpynnbl Continuous

Hactosuwee npogomkeHHoe BpemsA (Present Continuous Tense)

[eiicTBre NnpoucxoauT ceitvac,
CrnoBo now He obs3aTenLHO JomK-
HO CTOSATbL B NpeanoxeHun. To,
YTO AENCTBME NPOUCXOAUT B Ha-
CTOSILLMIA MOMEHT MOXET BbITb Mo-
HSAATHO M3 KOHTEKCTa NPeoKeHUs.

Look, Nick is playing football.

| can’t answer the phone. | am
having a bath.

(MocmoTpu)! Huk urpaet B
cdyTtHOnN.

A He mory noon M K Terne-
hoHy. A NpUHUMAKD BaHHY.

Mpoweawee npogomkeHHoe Bpema (Past Continuous Tense)

1. JeicTBue npoTekano He npo-
CTO BYEpA, a BYEPA B KAKOE-TO
KOHKpETHOE BpeMsi.

Yesterday at 7 p. m. we were
cooking supper.

Buepa B 7 4yacos Bevepa Mbl
roToBunu yxuH. (Haxogunucs
B Mpouecce NpUroToBneHus. )

2. [leicTBuUe npoTekano s4epa
B KAKOW-TO KOHKPETHbIN
NPOMEXYTOK BPEMEHW.

Yesterday from 6 till 7 p. m.
we were cooking supper.

Buepa c 6 go 7 yacos Beyepa Mbl
roTOBUIU YKUH. (Haxogmnuck B
npouecce NpUroTosneHns.)

3. l'oBopAWMA fenaeT akueHT
Ha To, YTO AeiCcTBUe coBeplLua-
Nnock B Te4YEHWe KaKkoro-To Bpe-
MEHW; COBEpLIAnock JONrO.

The whole evening yesterday
we were cooking supper.

Buepa Becb BEYEP Mbl FOTOBM-
NN YXKUH.

4. [leicTBre Ha4ano coeep-
LWATLCA U He 3aKOHYMUIMOCh K
MOMEHTY COBEPLUEHUSA KaKoro-To
ApYroro AencTBus, NpoaomKano

coBepLIaThCs.

We were cooking supper
when Kate came.

MbI roToBunu y)xuH, koraa
npuwna Kats.




Byayuwee npogomkenHoe BpemsA (Future Continuous Tense)

1. dencTeue Byaer npotekartb
He NpocTo 3aBTpa, a 3aBTpa B
KaKoe-To KOHKPETHOE BpeMsi.

Tomorrow at 7 p. m. we will
(we’ll) be cooking supper.

3aBTpa B 7 4Yacos Be4epa mbl
Oyaem rotoBuTh VKuH. (Byaem
B NpPOLECCE NPUroTOBMEHUS.)

2. [encteue ByaeT npoTekatb
B KAKOW-TO KOHKPETHbIA Npome-
XYTOK BpEMEHM.

Tomorrow from 6 till 7 p. m.
we will (we’ll) be cooking
supper.

3aBTpa c 6 go 7 yacoe Bevepa
Mbl Byaem rotoButk yruH. (by-
[JeM B NpoLecce NpuroToBneHus.

3. NoBopAWWMA genaeTt akueHT
Ha To, YTO AelicTeue ByaeT co-
BEpLUATbCH B TEYEHUE KaKoro-To
BpeMeHu; GyaeT coBepLuaTthCs
gonro.

Tomorrow the whole evening
we will (we’ll) be cooking
supper.

3aBTpa Becb Beyep Mbl Oygem
FOTOBUTDL YXKWH.

4. [leicTBUE HAYHET COBEp-
LATHCS W HEe 3aKOHYMIIOCh K
MOMEHTY COBEPLUEHUSI KaKOro-To
APYroro AerncTBns, NPOLAOIIKNT
CoBepLUaTbCs.

We will (we’ll) cooking
supper when Kate comes.

Mbi 6ynem rotoButb Y:KuUH,
korga npuget Kats.

AHTNHACKHHA A3bIK
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Fnaronkl, He Ucnonk3yeMbie BO BpeMeHax rpynnki Continuous

Fnaron Mepeeon Fnaron Mepeson
to dislike He nobute to weight B3BeLUMBATb
to hate HEHaBUOETb to belong npuHagnexarb
to like nwobuTtb to concern KacaTbCs, OecnokouTb
to love nobdutb to consist of COCTOSITb U3
to prefer npeanovnTaTh to contain coaepxaTtb
to want XOTeTb to depend on 3aBuUCETL OT
to wish XenaTb, XoTeTb to deserve 3aCnyXuTb
to desire CWUIBHO XenaTb to fit cHabauTb
to astonish M3yMNATb to include BKNHOYaTb
to impress npou3BoAuTh BrieyaTneHne | to involve BOBMEKaTb
to please AoctaensaTe yaosonesctene | to lack WCMbITbIBATb HEAOCTATOK
to satisfy yOOBMNEeTBOPATH to matter UMETb 3Ha4YeHne
to surprise yAUBNATb to need Hy)XXpgaTtbcs
to believe BEPUTL to owe ObITb JOMKHBIM
to doubt COMHEBaTbLCA to own BNageTb
to feel YyBCTBOBaThL (B 3HaYeHWn | to possess obnapate

UMETbL MHEHME)

to understand NMOHMMAaTb to appear nosIBNATLCA
to think aymaTtb to resemble HanoOMUHaTb
to notice 3amedaTb to seem KasaTbCs
to recognize y3HaBaTb to be ObITb
to know 3HaTb to have UMeTb
to hear CcnbllWaTh (to have — TONLKO B CBOEM NPAMOM 3Ha4YEHUM
to see BUAOETb “‘umeTh’. B cnoBocodeTaHusix tTuna ‘fo have
to taste pasnu4arh BKyc, npobosats | breakfast’, “to have a lesson”, “to have a smoke”
to smell naxHyTb, U34aBaTh 3anax rnaron to have yn(}Tpeﬁn deTcq TaKkxe
to sound 3By4aTb 1 BO BpemMeHax rpynnsl Continuous

e [naron to think B 3Ha4yeHun “npegnonarate” — He MOXeT ObITb UCMONL30BaH BO BpEMEHax rpynnbl
Continuous, da B 3Ha4eHWKW OCYLLIECTBIATb MbICTTUTENBHbINA npouecc — MOXeT.

e [naron to admire B 3Ha4eHUM “BocxuULLATECA” — HE MOXKET ObITb MCMOMNbL30BaH BO BpemMeHax
rpynnbl Continuous, a B 3Ha4eHumn “nioboBaTbcs” — MOXeT.




TaGnuua “YTBepauTtensHbie npeanoxexusi. Bpemena rpynnei Continuous”

Mpowepalwee Bpems

HacTtosiwee Bpems

Byayuwee Bpems

| was reading yesterday at 6
o’clock.

Buepa B 6 Yacos s untana.

| am reading now.
A cenvac ymTato.

I'll be reading tomorrow at 6 o’clock.
3aBTtpa B 6 4acos A bygy ymTaTh.

She was reading yesterday at
6 o’clock.

Buyepa B 6 4acos oHa 4MTana.

She is reading now.
OHa cenyac yntaerT.

She'll be reading tomorrow at 6 o’clock.
3aBTpa B 6 4acor oHa ByageT yuTaTk.

He was reading yesterday at6
o’'clock.

Buepa B 6 YacoB oH yuTan.

He is reading now.
OH ceiyac unTaer.

He'll be reading tomorrow at 6 o'clock.
3aBTpa B 6 4acos OH BygeT unTaTb.

We were reading yesterday at
6 o'clock.

B4yepa B 6 4acoB Mbl YuTanu.

We are reading now.
Mol ceitvac ynutaem.

We'll be reading tomorrow at 6 o’clock.
3aBTpa B 6 4acoB Mbl Byaem unTtathb.

You were reading yesterday at
6 o’'clock.

Buepa B 6 yacos Tbl yutana.
Buepa B 6 Yacos Bbl YATaNN.

You are reading now.
Thbl cenvac ynTaellb.
Bbl cenvac ynTtaete.

You'll be reading tomorrow at 6 o’clock.
3aBTpa B 6 Yacoe Bbl ByaeTe ynTaThb.
3asTpa B 6 4acos Tbl ODyAews YMTaThb.

They were reading yesterday
at 6 o’clock.

Buepa B 6 4acos OHV YuTanu.

They are reading now.

OHu ceinvac YnTatoT.

They'll be reading tomorrow at 6 o’clock.
3aBTpa B 6 Yacos OHKU ByAyT YMTaTh.
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OTtpuuarensHbie npeanoxeHusn. BpemeHa rpynnel Continuous

(to be) + not + V-ing

MoxHO ucnonb30BaTk KakK KPaTKyto, Tak U NonHyto popmei:
| am not/ I’'m not + V-ing

he/shelit is not / he/shelit isn’t + V-ing
we/you/they are not / welyoulthey aren’t + V-ing
I/hel/shelit was not / I/hel/shelit wasn’t + V-ing
we/you/they were not / welyoulthey weren’t + V-ing
I/he/shelit/welyou/they won’t be + V-ing

Tabnuua “OTpuuarensHble npeanoxeHus. Bpemena rpynnsi Continuous”

Mpoweawee Bpems

Hacrosuwee Bpema

Byayuiee Bpems

| wasn’t reading yesterday at
6 o’clock.
Buyepa B 6 4acos g He yaTana.

| am not reading now.
A cenvac He yuTalo.

I'll won’t be reading tomorrow at 6
o’clock.
3aBTpa B 6 4acoe g He Byay yiTaTh.

She wasn’t reading yesterday
at 6 o'clock.

Buyepa B 6 4acoB oHa He yuTana.

She isn’t reading now.
OHa cenvac He yuTaer.

She’ll won’t be reading tomorrow at
6 o’clock.
3aBTpa B 6 Yacos oHa He BygeT unTaTth.

He wasn’t reading yesterday
at 6 o’'clock.
Buyepa B 6 4acos OH He YiTan.

He isn’t reading now.
OH cenyvac He YuTaer.

He’ll won’t be reading tomorrow at
6 o’clock.
3asTpa B 6 4acos oH He ByaeT unTaThb.

We weren’t reading yesterday
at 6 o’clock.
Buyepa B 6 YacoB Mbl He YuTanu.

We aren’t reading now.
Mol ceiyac He ynTaem.

We’'ll won’t be reading tomorrow at
6 o’clock.
3agBTpa B 6 YacoB Mbl He Byaem unTaTs.

You weren’t reading yester-
day at 6 o’clock.
Buyepa B 6 yacoB Tbl YMTana.

Buepa B 6 4acoB Bkl He YUTanu.

You aren’t reading now.
Tl cenyac He YynTaellb.
Bbl ceiyac He yuTaeTe.

You’'ll won'’t be reading tomorrow at
6 o’clock.

3aBTpa B 6 4acos Bbl BygeTe unTaTh.
3aBTpa B 6 4YacoB Tkl He ByaeLlb YnTaTh.

They weren’t reading yester-
day at 6 o’clock.

Buepa B 6 4acoB OHM He ynTanu.

They aren’t reading
now.
OHuM ceinyac He YnTaroT.

They'll won’t be reading tomorrow
at 6 o’clock.
3aBTpa B 6 YacoB OHU He ByayT YnTaTh.
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BonpocutensHeie npeanoxeHus. Bpemena rpynnel Continuous

Mepeas yacTb ckazyemoro — rmaron (to be) craBuTca nepen nognexaluymm, a BTopas YacTb CKasy-
€eMOro — rnaron ¢ -ing OKOH4YaHWeM CTaBMTCS nocne noanexadlero. Hukakve BcnomorarenbHble

rmaronbl He HYXHbI.

dopma to be + S + V-ing?

[nga Toro, 4TobbI 3agaBaTs BONPOCH! B Byayuiem NnpogormMkeHHOM BpeMeHu nepen noanexallium cra-
Butcsa will/shall, notom nognexatiee, NoToMm be u rmaron ¢ -ing OKOHYaHUeM.

will/shall + S + be + V-ing?

Will it be raining tomorrow morning? Byget nn natu goxab 3aBTpa yTpom?

Tabnuuya “BonpocutensHble npepgnoxeHus. BpemeHa rpynnsi Continuous”

Mpoweawee Bpems

HacTtoswee Bpems

Byayuwee Bpemsa

Was | sleeping when he came?
A cnana, korga oH npuwen?

Am | sleeping now?
A ceivac cnnio?

Will | be sleeping when he comes?
A Byay cnatb, kKoraa oH npuaeT?

Was he sleeping when you came?
OH cnan, koraa Tel npyuwen?

Is he sleeping now?
OH ceityac cnut?

Will he be sleeping when you come?
OH BypeT cnats, Koraa Tel NpuaeLls?

Was she sleeping when he came?
OHa cnana, korga Tbl npywen?

Is she sleeping now?
OHa ceivyac cnut?

Will she be sleeping when he comes?
OHa BygeT cnartb, Korga oH NnpuaeLlb?

Were we sleeping when he came?
Mebl cnanu, korga oH npuwen?

Are we sleeping now?
Mol cervac cnvm?

Will we be sleeping when he comes?
Mebl 6yaem cnatb, korga oH npuaeT?

Were you sleeping when he came?
Bbl cnanu, koraa oH npuwien?
Tbl cnana, korga oH npuwen?

Are you sleeping now?
Bbl ceiiyac cnute?
Thl cenyac cnuwb?

Will you be sleeping when he comes?
Bel Bynete cnatsb, Korga oH npuaeT?
Tel 6ygews cnate, Koraa oH npuaeT?

Were they sleeping when he
came?

OHK cnanwu, Korga oH npuien?

Are they sleeping
now?
OHwn cenvdac cnaTt?

Will they be sleeping when he
comes?
OHu BygyT cnatk, koraa oH NpuaeT?

AHTNHACKHHA A3bIK
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Present Simple n Present Continuous B pyHKUMsix Oyaywero BpeMeHu

QOueHb YacTo 4na byayulero BpeMeHu
(korga BbIpaKaeTca HAMEPEHUEe COBEPLUUTL
[encTeue, n AeNCTBUE 3TO 3apaHee CnnaHu-
POBaHO UINW BbIpa)XaeTcsH YBEPEHHOCTL B
COBepLUeHUU KaKOTro-TO AeMNCTBUSA ) UCNONb-
3yeTcs HaCTosILLEE NPOAOIMKEHHOE BPEMS —
Present Continuous (to be + V-ing)

They are leaving our city tomorrow.

3aBTpa OHM yeaxalT 13 Haluero ropoaa. (bunetsl
KynrneHbi.)

I am playing tennis with Jack in 2 days.

Urpato B TeHHUC ¢ [brekom 2 aHa. (PeweHo.)

[nsa gencreuia, copepllaemMbix N0 pacnucaHuo
(HacTonbHOMY, pacrnucaHU ABUXKEHUS NO-
€3[10B, COrnacHo auilie 1 T. [1.) UCNorb3ynTe
Present Simple / Indefinite

We are going to the concert tomorrow.
The concert starts at 7 p. m.
Mbl uaemM 3aBTpa Ha KOHLEPT, KOHUEPT Ha4nHaeTca B 7.

They are leaving our city tomorrow. 3aBTpa OHM ye3xatT U3 Hallero ropoaa. (bunets! KynneHsl.)
I am playing tennis with Jack in 2 days. Wrpato B TeHHuc ¢ [xekom 2 aHs. (PeweHo.)

Wcnoneayite Present Continuous ana AencTBuiA, CNNAHWPOBAHHLIX 3apaHee, HO Anst AelCTBUN,
coBepLUaeMbIX Mo pacnvrcaHnio (HacTONLHOMY, PacnMcaHWIo ABWKEHWNS NOE3A0B, CornacHo aduwe 1 T. 4.)

ucrionb3yinte Present Simple / Indefinite.

CpaBHure:

Present Simple / Indefinite

Present Continuous

The game starts at 5 o‘clock.
Wrpa Ha4yHeTcA B 5 Yacos.

| am playing chess with Mark on Sunday.
B BOCKpeceHbe Urpato B Lwaxmatbl ¢ Mapkom.
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To be + going to...

O6opoT to be going to ucnoneayercsi, Korga Bblpa)KaeTcsi HAMEepeHWe COBEpPLINTL AeNCTBUE,
1 JeiCcTBME 3TO 3apaHee CriaHMpoBaHO UK BbIPAXKaeTCs YBEPEHHOCTL B COBEPLUEHMM Kakoro-nubo
nencrensa B Bygyuiem.

| am | am going to buy a car. A cobupaiocb KynuTb MaLLUHYy.
helshelit is He is going to buy a car. OH cobupaeTcs KynuTb MaLUuHy.
welyoulthey are We are going to buy a car. Mbl cobupaemcs Kynutb MalLuHy.

OrpuuarensHasn choopma obpasyercs nytem go6asneHus 4actuubl not k rnarony to be.
[onyckaloTcs Kak nonHble, Tak v kpaTtkme opmbi:

| am | not | I‘m not going to buy a car. A He cobupatocb NokynaTe MaLUnHy.

hel/shelit is | not |He isn’t going to buy a car. OH He coBupaeTcsa noKynaTe MaLLuHY.

welyou/they are | not |[We are not going to buy a car. Mkl He coBupaemcs nokynaTe MaLLuHy.

lNMpu o6pa3oBaHumn BonpocUTerbHbLIX NPeanoXeHnin
rnaron to be MeHsieTcA MecTaMu ¢ nognexalum:

am | Am | going to buy a car. 51 cobupatocb nokynatb MalumuHy?
is he/shelit Is he going to buy a car. OH cobupaeTcsi noKynaTte MalLnHy?
are we/you/they Are they going to buy a car. OHn cobupatoTca NokynaTs MalnHy?

I’m going to buy some new books tomorrow. 3asTpa 1 cobupaloch KynnTb HECKOMBbKO HOBBIX KHUT.
(Mmeto HamepeHue 3To caenarth, NPUHAN Takoe peLueHue. )

Nick is going to sell his car. Huk cobupaercs npogate mawwuHy. (OH pewvn 310 caenarb.)

Oh! Dear! It’s 9 o’clock but I'm not ready. | am going to be late. Ox, noporas, yxe 9 yacoe, a s
ele He rotoea. A HENpPeMeHHo ono3aato.

MNocne going to ncnoneayerca noboii rmaron kpome rnarona go (xoauTh). [Maron go npocTo OnyCcKaeTcs:
I am going to the Zoo with my children tomorrow. A cobupatoce 3aBTpa NOWTK C AETBMW B 300MapK.
They are going to the theatre tonight. OHu ceroaHs uayT B Tearp. (Cobupatorcs NoiTy. )

AHTNHACKHHA A3bIK
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BpemeHa rpynnsi Perfect

Mpynna “coBepleHHbIx BpeMmeH” (Perfect Tenses) cOCTOMT M3 HAacCTOALWEro COBEPLUEHHOTO
(Present Perfect Tense), npowepauwero coBeplieHHoro (Past Perfect Tense), u 6yayuwero coeep-
weHHoro (Future Perfect Tense) BpemeH.

B pycckom a3bike BpemeHam rpynnel Perfect cooteeTcTByeT npoluefliee BpemMs rnarofna coBeplUeH-
HOro UK HecoBepLUEHHOro BUAA, B 3aBUCUMOCTU OT CMbICNa NpeasioxeHus.

XapakTepHas oco6eHHOCTb — aKUEHT Ha COBEPLUEHHOCTb, Ha Pe3ynbLTaTUBHOCTL, HE Ha Bpems
coBeplLueHus aencteus. BaxeH dakt — 6bino unu He 6bino, a korga 6bINo — He BaXHO.

Cxema obpa3oBaHus BpemeH rpynnbi Perfect

(to have) + V-ed ana npaBunbHbIX rnaronoe / V, AnsA HenpaBUNbLHOro rnarona

HacTtosiwee coepweHHoe Bpems (Present Pefect Tense):

have/has + V-ed gns npaBunbHbIX rnaronos / V, HenpaeunbHLIX rnaronos
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OGpa3oBaHue BpeMeHu

Present Perfect Tense

YTBepautensHas
cdopma

BonpocutensHas
cdopma

OTtpuuartensHasn
cdopma

BonpocurtensHo-
oTpUuaTensHas
cdopma

| have written a letter.
A Hanwcan NUcbmo.

Have | written a letter?
A Hanwcan nucbmo?

I have not (haven’t)
written a letter. A He
Hanucan NMcbMO,

Haven't | written
a letter? PasBe s He
Hanucan NMcbMo?

He (she) has written
a letter. O (oHa) Ha-
nucan NucbLMo.

Has he (she, it) written
a letter? OH (oHa) Ha-
nucarn nMcemo?

He (she, it) has not
(hasn’t) written a letter.
OH (oHa) He Hanucan
NMUCLMO.

Hasn't he (she, it)
written a letter?
PasBse oH (0Ha) He Ha-
nucan NMcbmMo?

We have written
a letter. Mbl Hanucanu
MMCbMO.

Have we written a letter?
Mbl Hanucanu nuceMo?

We have not (haven’t)
written a letter. Mol
He Hanucanu NUCbLMO.

Haven’t we written
a letter? Pa3ee Mbl He
Hanucanu NMcbMo?

You have written
a letter. Bul Hanucanu
NUCLMO.

Have you written a letter?
Bbl Hanucanu nucemo?

You have not (haven't)
written a letter. Bl He
Hanucanu NMcLMO.

Haven’t you written
a letter? Passe Bbl He
Hanucanu NnMceMo?

They have written
a letter. OHK Hanuca-

Have they written
a letter? Onu Hanuca-

They have not (haven't)
written a letter. OHu He

Haven't they written
a letter? Pa3sBe oHU

N NUCLMO. nv NUCbMO? Hanucanu nMcbmo. He Hanucanu nNUCbLMo?
Cxembl npeanoxeHun B Present Perfect Tense
Tunbl npeanoXeHUn Cxema
yTBEpAUTENLHOE S + havel/has + V;
oTpuuatensHoe S + have/has + not + V;
BONpPOCUTENbLHOE have/has + S + V,?

AHTNHACKHHA A3bIK
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Ycnoeusa ynorpetnenusn BpemeHu Perfect Tense

1. [lecTBKUE COBEPLLEHO B NPOLUMIOM,
HO ero pesynsTaT Kakum-To obpasom
CBSi3aH C HACTOSILLMIM BPEMEHEM.
Bpems coBeplLueHUsn AeicTBUS He
yKa3bIBaeTcs (B PYCCKOM 513blKe COOT-
BETCTBYET MnpoLueLemy BpeMEHN).

| have written a letter; here
it is.

A Hanucan NUCbMO; BOT OHO.

2. [lencTBue coBepLUEeHO B KAKOW-TO
OTPEe30K BPEMEHW, KOTOPLIN elle He
3aKOHYUNCA

| have seen the boys today.

£ BUaen manb4YuKoB
CEerofHs.

3. [deiictBue coBeplLleHo Koraa-To.

| have never been to London.

A Hukoraa He 6bin B JloHaoHe.

4. [lencTByMe Ha4anoch B NpoLUIoOM
Y NPOAOMKAETCS B HACTOSALLEM.
Hauano peiicteusa obo3sHavaeTcH
npeanorom since (c); nepuop npo-
JomkeHnsa gencreusa obosHavyaeTcsa
npeanorom for (B Te4eHue).

| have known Tom for 10
years (since 1994).

A 3Hawo Toma yxe 10 ner
(c 1994 ropa).

v

<€ = © o >
Past Present Future
OGcTonATeNnLCTBa BpeMeHMU, XxapakrepHbie gnsa Present Perfect Tense
today cerofHs
this (month, year, week) B 3TOM (Mecsue, rogy, Hegene)
ever Koraa-To
before paHblue
just TONBLKO YTO
already yxe
never HWKorga
since c
for B TeYeHue
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MNpowepwee coBepwenHoe Bpema (Past Perfect Tense)

He UMeeT 3Ha4YeHuAa.

B Past Perfect Tense nuuo 1 yncno noanexatluero

BcnomorateneHein rnaron (to have) ynotpebnserca
B hopme had ansg Bcex noanexawmx:

We

[
He, she, T——____

——__—_-_""'-—-.
——————had+V,

—
You /
They

Ycnoeua ynotpetnenus Past Perfect Tense

1. encraune 3aBepLUnnoch K
KaKOMYy-TO MOMEHTY B NPOLUSIOM.

By 3 o’clock yesterday | had
cooked the dinner.

K Tpem yacam gHa s BYepa
npurotosuna obea.

2. V13 nByx nencTeui, coeep-
LUEHHbIX B npoluealem BpemeHn,
TO JelCTBUE, KOTOPOE COoBEp-
LUKWNOCh paHblue, cTouT B Past
Perfect, a 10, yTto nosxe —

B Past Indefinite.

He had finished his book by

the end of the last year.

Yesterday | sent the letter
:vhich | had written 2 days be-
ore.

OH 3aKOHYMUN KHUTY K KOHLY
npownoro roga.

Buepa s oTnpasun nucsmo,
KOTOpOe Hanucan 3a 2 aHA
[0 3Toro.

Cxembl npeanoxeHun B Past Perfect Tense

Tunbl NnpeanoxeHun Cxema
yTBEpPAUTENLHOE S +had +V;
oTpuUaTenbHoe S + had + not + V;
BOMPOCUTENbHOE Had + S + V5?7
Tabnuua dopm B Past Perfect Tense
Tunbl npeanoXeHUn Mpumepsl
yTBEpPAUTENBHOE Yesterday | sent the letter which | had written 2 days before.
Buepa s oTnpasun NMCbLMO, KOTOPOE Hanucan 3a 2 AHA A0 3Toro.
He had finished his book by the end of the last year.
OH 3aKOHYMN KHWTY K KOHLY MpOoLnoro roga.
oTpuuaTensHoe He hadn’t finished his book by the end of the last year.
OH He 3aKOH4YMI KHUrY K KOHLY NPOLUoro roga.
BOMpoOCUTENbHOE Had he finished his book by the end of the last year?
OH 3aKOHYMN KHWTY K KOHLY NpoLunoro roga?

AHTNHACKHHA A3bIK
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Byanyuwee coBepuweHHoe Bpems (Future Perfect Tense)

Ycnoeus ynotpe6neHus Future Perfect Tense

1. [eticTBUe 3aBepLUMTCSA
K KaKOMY-TO MOMEHTY B Byay-
wem.

By 3 o’clock | will have
cooked the dinner.

He will have finished the book
by the end of the year.

K Tpem yacam gHsa s npuro-
ToBNO 06epn.
OH 3aKOHYMT KHUIY K KOHLy roaa.

2. 3 gByx poencreum,
OTHOCALWMXCA K ByayLiemy
BPEMEHMU, TO AelCTBuE,
KOTOpOE COBEpLUUTCS paHblUe,
crout B Future Perfect, a 1o,
yTO Noaxe — B Present Simple

By the time you receive this
message | shall have left.

K Tomy BpemeHu, koraa Tbl no-
Ny41LLb 3TO NOCNAaHNe, A yxe

yeay.

Cxembl npeanoxenuit B Future Perfect Tense

Tunbl npeanoXxeHun

Cxema

S + will have + V,

yTBEpAUTENbHOE
oTpuuarencsHoe S + won’t have + V;
BOMpOCUTENbHOE will + S + have + V;?

Ta6bnuua dopm B Past Perfect Tense

Tunbl npeanoXeHUn Mpumepbl
yTBEpAUTENbLHOE He will have finished the book by the 8th of March.
OH 3aKOHYUT KHUry K 8 MapTa.
oTpuuartensHoe He won’t have finished the book by the 8th March.
OH He 3aKOHYMT KHUry k 8 MapTa.
BONPOCUTENbHOE Will he have finished the book by the 8th of March?
OH 3aKoH4MT KHury kK 8 MapTa?




BpemeHa rpynnbi Perfect Continuous

lpynna “coBepleHHbIX anutenbHbiX” BpemeH (Perfect Continuous Tenses) cocTouT U3 HacTosA-
Lero coBeplieHHoro gnutensHoro epemexn (Present Perfect Continuous Tense), npowepguwe-
ro copepweHHoro anutensHoro epemenu (Past Perfect Continuous Tense) n 6yayuwero
coBeplueHHOoro anutensHoro Bpemenu (Future Perfect Continuous Tense).

Present Perfect Continuous

Past Perfect Continuous

Future Perfect Continuous

| have been writing a letter
for an hour. A nuwy nucemo
(yke) yac.

He has been writing a letter
for an hour. OH nuweT NUCb-
MO (ye) yac.

I had been writing a letter for
an hour when he came. A nu-
can nucbMo (yxe) Yac, korga oH
npuwen.

He had been writing a letter
for an hour when she came.
OH nucan nucbMo (yxe) Yac, Ko-
raa oHa npuwina.

| shall have been writing

a letter for an hour when he
comes. A 6yay nucatb NUCbMO
(yke) 4ac, koraa oH npuaer.
He will have been writing

a letter for an hour when she
comes. OH GygeT nucaTtb NUCLMO
(y>xe) vac, korga oHa npuaer.

BpemeHna rpynnel Perfect Continuous ynotpebnstotcs Ans BblpaXXeHns AnUTenbHOro AencTBus,
HavaBsLIerocs 10 onpeaeneHHoro MOMeHTa B HacTosILLEeM, npoLueawem unu byayuiem v AnvBLIerocs

U3BECTHbLIN Nepuo BpeMeHU, BKIMoYas 3TOT MOMEHT.

B pycckom sisblke 3TUM BpeMeHaMm COOTBETCTBYIOT BpEMEHa rnarofia HeCoBEPLUEHHOTO BUAA.

AHTNHACKHHA A3bIK
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Hacrtosiwee coBepweHHoe anutensHoe Bpemsa (Present Perfect Continuous Tense)

O6pazoBaHmne Bpemenun Present Perfect Continuous:

have / has been + V-ing

YTBepautencHasa BonpocurtencHas OTpuuaTencHas BonpocutencHo-
thopma tdopma chopma oTpUuuaTenbHas
copma

I (we, you, they) have
been working for 2
hours. A (Mbl, Bbl, OHW)
pabortato yxe 2 Yaca.

Have | (we, you, they)
been working for 2
hours? A (Mbl, Bbl, OHW)
pabotato yxe 2 yaca?

I (we, you, they) have
not (haven’t) been
working for 2 hours.
A (Mbl, Bbl, OHW) He pa-
boTal yxe 2 4aca.

Haven’t | (we, you,
they) been working for
2 hours? PasBe 5 He
paborato yxe 2 yaca?

He (she, it) has been
working for 2 hours.
OH (oHa) paboTtaer
yxKe 2 vaca.

Has he (she, it) been
working for 2 hours?
OH (oHa) paboTaet
yxe 2 yaca?

He (she, it) has not
(haven’t) been working
for 2 hours. OH (oHa) He
paboTaeT yxe 2 vaca.

Hasn't he (she, it)
been working for 2
hours? Pa3se oH
(oHa) He paboTaeT yxe
2 vaca?

Ycnoeus ynotpe6nenus Bpemenu Present Perfect Continuous Tense

1. QnuTtensHoe aeicTeme, KOTopoe
Ha4yanoch B NPOLLMOM U eLle co-
BEPLUAETCH B HACTOSALLEM BPEMEHN
(B pycCcKOM si3blKe COOTBETCTBYET

o’clock.

| have been reading the
newspaper since five

£ yuTato raseTy ¢ NATU YacoB.

HacTOsALLEeMY BPEMEHH).

2. lnutensHoe gencTene, Kotopoe
Hayanochk B NPOLUIIOM W 3aKOHYU-

Nnocb HenocpeacTBEHHO nepen Mo-
MEHTOM peuu (B PYCCKOM fI3bIKE CO-

OTBETCTBYET NPOLUEALIEMY BPEMEHN).

Although the sun is
shining, it is still cold as it
has been raining hard.

XOoTs CBETUT COMHLE, BCe
ellle XONoAHOo, TakK Kak LWen
CUINbHbIN A0XOb.




Present Perfect Continuous ynortpebnsaercsa ¢ TakuMm 0603Ha4YeHUAAMU BpeMeHHU, Kak:

for an our/ for a
month

B TeYeHue Yyaca /B
Te4yeHve Mecsaua

They have been working
for 2 hours.

OHu paboTaioT yxe 2
yaca.

for a long time

B TEYEeHWe aonroro
BpemMeHu

| have been waiting for my
brother for a long time.

A xay ceoero 6pata
y)Xe AaBHO.

since yesterday

CO BYEpaLUHero gHs

He has been waiting for
my brother since yesterday.

OH xpgeT moero bpata
CO BYEPALLHErO AHS.

since five o’clock

C NATKU YacoB

I have been reading the
book since five o’clock.

A yntaro KHUry ¢ NsaTi
4acos.

B Bonpocax, Ha-
YUMHaLMXCA C:
how long?

since when?

Kak gonro?

C Kakux nop?

How long have you been
reading this book?

Since when he has been
working here?

Kak gonro Tbl YuTaelwb
3Ty KHUry?

C Kakux nop oH 3aecb
paboTtaeT?

C rnaronamu, He ynotpednstoLwmmmcst
BO BpemeHax rpynnsl Continuous

(to know — 3HaThb, to understand —
noHumars, to like — nwbuTs, to have —
uMmeTb U T. 4.), BMecTo Present
Perfect Continuous ynotpebnsercs
Present Perfect.

She has been in Moscow
for a week already.

| have known him since
my childhood.

OHa HaxoauTtcs B Mockee
yKe LUenyr Hegeno.

#1 3Hat ero ¢ geTcrea.
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MNpowepwee coBepleHHoe gnutensHoe Bpema (Past Perfect Continuous Tense)

O6pazoBaHue Bpemenu Past Perfect Continuous:

had been + V-ing

YTBepauTencHasa BonpocuTtencHasa OTpuuaTencHas BonpocurencHo-
chopma cdopma dopma oTpuuaTenbHas
dopma

| (he, she, it, we,
you, they) had been
working for 2 hours,
when he came.

A (oH, oHa, Mbl, Bbl,
oHu) paboTan yxe 2
yaca, koraa oH npuLen.

Had I (he, she, it, we,
you, they) been
working for 2 hours,
when he came?

A (oH, oHa, Mbl, Bbl,
OHM) paboTan yxe 2 Ya-
ca, Korga oH npuvwen?

I (he, she it, we, you,
they) had not (hadn’t)
been working for 2
hours, when he came.
£ (oH, oHa, Mbl, Bbl,
OHW) elle He paboTan 2

Yaca, Korga oH npuilen.

Hadn’t | (he? She, it,
we, you, they) been
working for 2 hours,
when he came?
PasBe 5 (OH, OHa, Mbl,
Bbl, OHU) He paboTan
ye 2 yaca, Kkoraa oH
npuwen?

Bpewms Past Perfect Continuous Tense nokassiBaeT gnuTensHoe AeicTB1e, KOTOPOEe Havyanock
A0 KaKoro-to MOmMeHTa B Npownom M npogomkanock BninoTk 00 3TOro MOMeEHTa.

MomeHT B npoLwunom, BnroTk 40 KOTOPOro Npoucxoauno Aencrene, BelpaXxeHHoe
Past Perfect Continuous, MmoxeT BbITb 0003Ha4eH:

Maronom
B Past Indefinite:

npeanorom by: K

time.

He was tired because he had been
working for 6 hours.

The news didn’t surprise me for
I'd been expecting it for some

OH ycTan, Tak kak paboTtan B Te-
YyeHwue 6 Yacos.

HoBocTu MeHs He yameunu, Tak
KaK s oxuaan ux yxe B Te4eHue
HEKOTOPOro BpeMEeHM.

| By the time you came he had been
reading for 2 hours already.

K Tomy BpemeHu, korga Tbl npu-
Len, OH yXXe 2 Yaca yutar.
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Ha pycckui sisbik Past Perfect Continuous Tense nepeBoauTcsi NpolueAwmnMm BpemMeHeM:
We had been waiting for nearly an hour. — Mbi xaanu okono yaca.

Ycnosusa ynotpebnenuns Bpemenun Past Perfect Continuous Tense

1. nuTensHoe nowelwee aencTeune, co-

BepLuaBlLeecs 10 MOMEHTa U B MOMEHT Ha-
CTYNMeHWs ApYyroro npoLleaLlero AencTens,
C yKasaHuem, Kak A0onro OHO COBEpLUIAsoch.

| had been working
for two hours, when
my brother came.

I yxe paboTan gga yaca,
Korga npuilen mow 6par.

2. AnutenesHoe npowezlee AencTsne, 3a-
KOHYMBLUEECS HEemnocpeaCcTBEeHHO nepen mMo-
MEHTOM HaCTYNMeHust Apyroro npoLuefLero

nencTeuns.

He left tired as he had
been playing tennis
for several hours.

OH yyBCTBOBarn cebs ycras-
LUMM, TaK KaK urpas B TeH-
HUC B TEYEHUE HECKOIbKUX
4acoB.

byayuwee coBeplieHHoe anutensHoe Bpems (Future Perfect Continuous Tense)

O6pazoBaHue BpemeHu Future Perfect Continuous

will have been + V-ing

YTBepautenoHasa
cdopma

BonpocutenbHasn
cdopma

OTpuuaTensHas
dopma

BonpocurtensHo-
oTpuuaTtenbHas oopma

I'll (he’ll, she’ll, it'll,
we’ll, you’ll, they’ll)
have been working
for 2 hours, when
you come.

K Tomy BpemeHu, Kko-
raa Tel Npuaellb, A
(oH, OHa, Mbl, Bbl, Thl,
oHu) 6yay paboTaTtb
(yxke) 2 yaca.

Shall/will I (he, she,
it, we, you, they)
have been working
for 2 hours, when
you come?

K Tomy BpemeHu, Ko-
roa Tel Nnpyaellb, s
(oH, OHa, Mbl, BbI, Thl,
oHu) Byay pabotaTb
(yxe) 2 yaca?

I (he, she, it, we, you,
they) won’t/shan’t
have been working for
2 hours, when you
come.

K ToMy BpemeHu, Kkoraa
Thbl NpuAeLlb, 8 (OH, OHa,
Mbl, Bbl, Tbl, OHU) HE By-
oy pabotaTtk 2 yaca.

Shan’t/won’t | (he,
she, it, we, you, they)
have been working
for 2 hours, when
you come?

K Tomy BpemeHu, Ko-
roa Tel Npuaells, pas-
Be A (OH, OHA, MbI, Bbl,
Thl, OHU) He Byay pa-
boraTtb yxe 2 yaca?

AHTNHACKHHA A3bIK
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Future Perfect Continuous Tense o6o3HauaeT gnsuleeca gencteme B Byayuiem, Kotopoe
Ha4yHeTcs A0 kakoro-nubo momeHTa unu nepuoaa Oyayuiero spemeHn u ByaeT npogomKaThes
BMNOTbL A0 3TOr0 MOMEHTa (Nepuoaa).
®opma Future Perfect Continuous Tense BcTpe4yaeTcs B peanbHOCTU KpalHe peako,
TakK Kak npegnoyteHue otaaetca B 6onbwuHcTBe cutyauun copmam Future Continuous unu

Future Perfect. CpasHure:

Future Perfect Continuous

Future Continuous

Future Perfect

He will have been writing the report
for two hours when you come.

OH BygeT nucaTb Aoknag yxe aga yaca
K TOMY MOMEHTY, Koraa Tbl npuaeLlb.

He will be writing his re-
port when you come.
OH bygeT nucatb goknag,
Korga Tbl npuaellb.

He will have written his
report when you come.
OH HanuweT goknaa, korga
Thl NpUAELLb.

Ycnosusa ynotpednexue Bpemenu Future Perfect Continuous Tense

OnutenbHoe Byayulee agencTeue,
KOTOpOEe HaYyHeTcsl paHee Apyroro
Oyayulero gencTens (MnM MoMeHTa)
n ByaeT elle coBepLlaTbCs B MO-
MEHT ero HacTynneHus. 31a dopma
ynotpebnseTcs oveHb Peako.

By the 1% of June he will
have been working for this
company for five years.

I shall have been working
for 3 hours when you
come.

K 1-My utoHsa ByaeT yxe
NsiThb f1eT, Kak oH paboTaeT
Ha 3Ty KOMNaHuio.

Korga Tl npugetus, s 6yay
paboTaTbk yKe Tpu Yaca.
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Byaywee B npowegwem (Future-in-the-Past)

Ecnun peiicTBre npuaaTodHOro creayeT 3a AeincTB1EeM rMaBHOro NpeasiokeHuns, U OHo sBnsieTcs Byay-
LM MO OTHOLUEHMIO K NPOLUEALLEA CUTyaLmn, TO raron NprgaToMHOro NpeanoxeHns ynotpebnsaerca
B ocoboi hopme Future-in-the-Past — Gyayuwee B npowegwem, KOTopoe 06pa3yeTcs Npy NOMOLLIM
BCnomoratensHoro rnarona would n "HPUHUTUBA CMbICNIOBOTO rnarona 6ez3 yacTtuusl fo:

Future Simple

Future-in-the-Past

| will do my room.
A ybepy cBOK KOMHATY.

He said that he would do his room.
OH ckasan, 4to ybepeT cBOK KOMHaTYy.

Future Continuous

Future-in-the-Past

| will be doing my room from 3 till 5.
£ 6yny ybupatk cBoto komHaTy ¢ 3 go 5.

He said that he would be doing his room
from 3 till 5.

OH ckazan, 4to 6ygeT ybupaTtb CBOK KOMHATy
c3 n05.

Future Perfect

Future-in-the-Past

| will have done my room when you come.
K Tomy MOMeHTY, korga Thbl nNpuaells, 8 ybepy
CBOIO KOMHATY.

He said that he would have done his room
when | come.

OH ckasan, 4To K TOMy MOMEHTY, Koraa st npuay,
OH ybepeT CBOK KOMHaTY.

Future Perfect Continuous

Future-in-the-Past

| will have been doing my room for two
hours when you come.

K ToMy MOMEHTY, koraa Tel npuaelb, s yxe 2
Yyaca byay youpaTtb CBOIO KOMHATY.

He said that he would have been doing his
room for two hours when | come.

OH ckasan, 4YTo K TOMy MOMEHTY, Koraa s npuay,
OH y»e ABa Yaca 6yaeT ybupaTb CBOH KOMHATY.

AHTNHACKHHA A3bIK
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CBopgHas Tabnuua o6CToATEeNLCTB BPEMEeHHN

Ana Tpex rpynn BpemeH — Simple, Continuous, Perfect

Simple / Indefinite Continuous Perfect Perfect
Continuous
Present every, always, often, now already, just, ever, already... for,
seldom, sometimes, never, yet, before, to- | since
usually, as a rule, day, this (month, year,
generally, from time to week), since, for
time
Past yesterday, yesterday at 6 o'clock, by... by...
the day before yester- |yesterday from 5 {ill 6, before for
day (2 days, 3 years), | yesterday when he
last (year, Sunday, came,
lesson) yesterday the whole
evening
Future tomorrow, the day af- | tomorrow at 6 o'clock, by... by...
ter tomorrow, next tomorrow from 5 till 6, before for
(year, week, month), tomorrow when you
in (2 days) come,
tomorrow the whole
evening
Future-in- | He said that... He said that... He said that... He said that...

the-Past
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CBogHas Tabnuua Bcex 16 BpemeH akTUBHOrO 3anora
(yrBepautensHan dopma)

Simple / Indefinite

Continuous /
Progressive

Perfect

Perfect
Continuous

Kate writes many

Kate is writing let-

Kate has already

Kate has been writing

npuwna mama.

E letters every day. ters now. Kata cer- |written many let- letters for 3 hours al-
@ | Kaxabin aeHb Kata | yac nuwet nucema.  |ters. KaTs yxe Hanu- | ready. KaTs yxe 3 yaca
a | NULWET MHOro NUcem. cana MHOro nucem. | NULWEeT nNucbma.
Kate wrote many Kate was writing Kate had written Kate had been writing
letters last Sunday. | the letters the many letters before | the letters for 3 hours
B npownoe Bockpe- | whole evening. Ka- | mother came. Kata | before mother came.
« | CEHbe KaTa Hanuca- | Ta BYepa BeCh Be- Hanucana MHoro nu- | [lo Toro Kak npvwna ma-
E na MHOro nucem. yep nucana nucbma. | cem o TOro, Kak ma, Kata 3 yaca nucana

nucbma.

Kate will write
many letters to-
morrow. 3aBTpa
KaTs HanuweT MHO-
ro nucem.

Kate will be writing
the letters from 5
till 7.

KaTta byget nucatb
nucema c 5 go 7.

Kate will have writ-
ten many letters be-
fore mother come.
Katsa HanuweTt MHo-
ro nucem o Toro,
Kak npuaeT mama.

Kate will have been
writing the letters for 3
hours before mother
come. Kats 6ygeT nucatb
3TV NUcbMa 3 vaca Ao Toro,
KaK npuaeT mama.

Future-in-the-Past | Future

She promised that ...

OHa noobelana, 4to ...

... she would write
many letters.

OHa HanuweT MHOro
nacem.

... she would be
writing these let-
ters from 5 till 7.
...OHa BygeT nucatb
aTMnuceMa cb5pno 7.

...she would have
written these let-
ters before mother
come. ...OHa Ha-
NULLET 3TU NUCbMa
[0 TOro, Kak npuaet
Mama.

...she would have been
writing the letters for 3
hours before mother
come. ...OHa byneT nu-
caTb 3TW NUcbMa 3 Yaca
[0 TOro, Kak npuaeTt mama.

AHTNHACKHHA A3bIK
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CBogHasn Tabnuua Bcex 16 BpeMeH akTUBHOTO 3anora
(oTpuuarensHasn cpopma)
Simple / Indefinite Continuous Perfect Perfect
Continuous

Kate doesn’t writes | Kate isn’t writing Kate hasn’t written | Kate hasn’t been writ-
| many letters every | letters now. Karts many letters yet. ing letters for 3 hours.
@ | day. Kata He nuwweT | cernyac He nuwet KaTa ewe He Hann- | KaTa He nuweT nucbma
2| MHOro nucem Kaxxabi | NMcbMa. cana MHOro nucem. 3 yaca.
Q| neHb.

Kate didn’t write Kate wasn’t writing | Kate hadn’t written | Kate hadn’t been writ-

many letters last the letters the many letters before | ing the letters for 3

Sunday. B npownoe | whole evening. Ka- | mother come. Kata | hours before mother
+« | BOCKpeceHbe KaTta T He nucana nicbma | He Hanucana MHoro | came. [1o Toro Kak npu-
& | He Hanvcana MHOTO | BYepa Bech Bevep. nucem A0 Toro, Kak | wna mama, Katsa He nu-
2| nucewm. npuna mama. cana nuceMa 3 yaca.

Kate won't write Kate won’t be Kate won’t have writ-| Kate won’t have been

many letters to- writing the letters |ten many letters be- | writing the letters for 3
o | morrow. 3aBTpa from 5 till 7. KaTa fore mother come. hours before mother
= KaTta He HanuweT He OygeT nucaTtb Kata He HanuweT mHo- come. KaTta He BygeT
S | MHOro nucem. nucema c5 no 7. ro NMCemM Ao TOro, Kak | nucaTe nucbma 3 Yaca o
- npuaeT Mama. TOro, Kak npugeT mama.
- She said that ... Ona noobewana, 470 ...
n': ...she wouldn’t ...she wouldn’t be ...she wouldn’t ...she wouldn’t have
2| write many letters. | writing these let- have written these | been writing the letters
‘é‘ ...OHa He HanuweT | ters from 5 till 7. letters before for 3 hours before
T MHOI0 NUCEM. ...OHa He 6yneT nu- | mother come. mother come. ...OHa He
= catb aTM Ncbma ¢ 5 | ...OHa He HanuweT | ByaeT nucaTb 3TU NUCh-
5 no7. 3TV NUCbMa A0 Toro, | ma 3 Yaca [0 Toro, Kak
b Kak npuaeT mama. npuaeT mama.
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CeopgHas Tabnuua Bcex 16 BpeMeH akTUBHOrO 3anora
(BonpocutensHble hopmbl, 06LWMe BONpOCHI)

Simple / Indefinite

Continuous

Perfect

Perfect
Continuous

Does Kate write

Is Kate writing let-

Has Kate already

Has Kate been writing

npuwna mama?

+ | many letters every | ters now? Kars written many letters? | letters for 3 hours al-
@ | day? Kaxabil ieHb | cenvac nuweT Katsi yxe Hanvcana ready? Kata yxe 3 vaca
2| Kata nuweT MHOro nucema? MHOro nucem? nuweT nucbma?
8| nucem?
Did Kate write many |Was Kate writing Had Kate written Had Kate been writing
letters tomorrow? |the letters whole many letters before | the letters for 3 hours
3aeTtpa Kats Hanu-  |evening? Katsa B4epa | mother came? Kats | before mother came?
« | WeT MHOro nuceM? | Bechb BeYep nucana Hanucana mHoro nu- | [lo Toro kak npuwsa ma-
E nucema? CeM A0 TOoro, Kak ma, Kata 3 yaca nucana

nucbma?

Will Kate write many
letters tomorrow?
3aBsTpa Kata Hanu-
LIeT MHOoro nucem?

Will Kate be writing
the letters from 5
till 7? Kara 6yger
nucaTb NUcbma c 5
no7?

Will Kate have writ-
ten many letters be-
fore mother come?
KaTsa HanuweTt MHoro
nucem Ao Toro, Kak
npuaeT mama?

Will Kate have been
writing the letters for 3
hours before mother
come? Karta 6ynet nu-
caTtb nucema 3 yaca ao
TOro, Kak npuaeTt mama?

Future-in-the-Past | Future

Did she promise that

...OHa noobBewana, 4To ...

... she would write
many letters?
...OHa HanuweT
MHOro nucem?

... she would be
writing these letters
from 5 till 7?7 ...OHa
byneTt nucatb 3T
nucema ¢ 5 po 77

... she would have
written these letters
before mother
come? ...OHa Ha-
NALLET 3TU NUCbMa
[0 TOro, Kak npuaer
mama?

... she would have
been writing the letters
for 3 hours before
mother come? ...OHa
ByaeT nucatb 3T NUCh-
Ma 3 yaca o Toro, Kak
npugeT mama?

AHTNHACKHHA A3bIK
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MopanbHblie rnaronbl

MopganbHble rnarofnbl HE BbipaxarT AENCTBUS (COCTOSAHUA), a NepeaaroT NUb OTHOWEHUE

roBOPSALLEro K AeNCTBUIO.

MopaneHble rnaronbl — HEAOCTATOUYHbIE, NOCNE HUX CTaBUTCA CMbLICIIOBOW rnaron B UH(puM-
HUTUBe, 6e3 yacTuuel fo (kpome have to, have got to, ought to). CpaBHu:
Tom is singing now. Tom cei4ac noert.
Tom can work very well now. Tom yxxe ymeeT xopolo pabotars.

Mcnonb3oBaHWe MopanbHbIX rNaronoB AaeT HaMm crieayrolme npeumMyLlecTsa:

Hw camu mMoganbHble rnaronbl, HA CMbICNO-
Bble rnaronbl Nnocne HUX, He MMeKT OKOHYa-

| run very well.
He runs very well.

A o4eHb xopowo Berato.
OH o4eHb xopowo Beraer.

HWA -§ B TPETHEM NULIE €AVUHCTBEHHOIO | can run. A ymeto berats.
yucna Hactosiwero spemenu rpynnel Simple| He can run. OH ymeeT Geratb.
/ Indefinite (kpome have to, have got to).

Ynotpebnsiorca B 60NbLWMHCTBE CBEEM | can swim. A ymeto nnaearb.

TONBKO B [1BYX BPEMEHHbIX (hopmax: B Ha-
cTosAlleM npowealiem epeMmeH rpynnol
Simple / Indefinite, a rnaron must umeet
TOMbKO OHY hOPMY HACTOSILLIErO BPpEMEHU
rpynnbl Simple / Indefinite.

| could swim when | was 4.

I must help him.
| had to help him.

A ymen nnaeaTtb, Korga MHe
bbino 4.

A porkeH noMmorate emy.

A porkeH 61N nomoraTe emy.

BonpocuteneHsie 1 oTpyulaTensHbie
hopMbl MOAanbHbLIX rnaronoe obpasyroT-
csa Oes BcnomoraTensHoro rnarona to do
(kpome have to, koTopblin TpebyeT BCno-
morartensHoro rnarona to do).

Can you swim?

| can’t play the piano.
Do you have to go there?
You don’t have to go
there.

Thl ymeellb NnNaeaTtb?

A He yMeto urpaTtb Ha NMaHUHO.
Tel gomxkeH Tyaa uatn?

Thl HE QOMKEH TyAa nATK.

B sonpocutensHomn hopme MoaanbHbIN
rnaron CTaBuTCS rnepes noanexatimm.

Can you use com-
puter?
May | come in?

Ymeelb Ny Tbl NONb30-
BaTbCH KOMNbLIOTEPOM?
MoxHo MHe BoMTU?

B otpuuartensHon chopme Yactuua not cra-
BMTCS cpa3y nocre MoaanbHoro rnarona.
[maron can c Yactvuein not NULyT CNUTHO
cannot (ecTb kpaTkas opma can’t).

We cannot (can’t)
translate his text.
You may not ignore his

words.

Mbl HEe MOXEM NepeBecTy
3TOT TEKCT.

Tbl HE MOXellb UTHOPUPO-
BaTb €ro cnoea.
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Can

MopaanbHbIW rnarof can UMeeT 3HaYyeHue “yMeTb, Mo4b”.
B npowepawem BpemeHn umeet chopmy could.

can + not = cannot = can’t
could + not = couldn’t

YTBepautennHoe OTpuuaTtenbHoe BonpocutensHoe
npeanoxeHwe npennoxexHue npeanoxeHue

I | can jump. | cannot (can’t) jump. Can |l jump?

A ymer npbiratb. A He ymeto npbiraTe. A ymeto npbirats?
He He can jump. He cannot (can’t) jump. Can he jump?

OH ymeeT npbiraTtb. OHK He yMeloT nNpbiraThb. OH ymMeeT npbirats?
She She can jump. She cannot (can’t) jump. Can she jump?

OHa ymeeT npbirathb. OHa He ymeeT npbirathb. OHa ymeeT npbirath?
It It can jump. It cannot (can’t) jump. Can it jump?

(KoT) ymeeT npbirats. (KoT) He ymeeT npebirathb. (KoT) ymeeT npbirats?
You You can jump. You cannot (can’t) jump. Can you jump?

Tbl yMeeLWwb npoiraTh. Tbl HE YMeeLb npbIraTh. Tel ymeelwb npbirats?

Bbl ymeeTe npbiratb. Bbl He ymeeTe npbirath. Bbl ymeeTe npbirath?
We We can jump. We cannot (can’t) jump. Can we jump?

Mbl ymeem npbirats. Mel He ymeeMm npbirathb. Mbl ymeem npbiraTtb?
They | They can jump. They cannot (can’t) jump. Can they jump?

OHuK ymMerT npbiraTs. OHM He yMeloT npbirathb. OHu ymeloT npbiratb?

AHTNHACKHHA A3bIK
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Tabnuua 3HaYeHU moganbsHoro rnarona can / could
1 | dmanyeckan cnocobHocTs, ymeHne |  He can lift 25 kg.
OH MOXeT noAHATEL 25 Kunorpamm.
2 | ymCcTBEHHAA CnocobHOCTb She can speak 4 languages.
OHa ymeeT roBopuTb Ha YeTbipex A3blKax.
3 | BO3BMOXHOCTb, BblTEKAIOLLIAA N3 You can have a cup of coffee here.
obcTosTensCcTB 3aeck Bbl MOXeTe BbINMUTL Yalleyky Kode.
4 | BO3MOXHOCTb, BbITEKAOLLAA U3 You can cross the street here.
npaBun 34eck MOXHO NepexoauTb yruuy.
5 | sanpeuweHve You can’t take my book.
Bbl He MOXeTe B3ATb MOIO KHUTY.
6 | paspeleHue You can feed my rabbits.
Mosellb NOKOPMWUTE MOUX KPOMUKOB.
7 | npocbba Could you give me a lift?
He mornu 6b1 Bl MeHa noasestu?
8 | comHeHue (B BONPOCUTESNEHBIX Can he be so angry with you?
NpeanoxXeHUax) Heyxenu oH Tak cepauT Ha 1eba?
9 | HegoBepue (B oTpULIATENBHbBIX He can’t be so cruel.
NpeanoXeHusx) He moxeT OH BbITb TaKUM KECTOKUM.
10 | MOrno NPOM30MTK B NPOLLIIOM, HO He could have bought the house.
He NPOU30LLNO OH MoOr KynuTb AOM (HO HE Kynuri, a Tenepb ero npoganu
OPYruM ftoaam).
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May

MopganbHbIi rmaron may B npoweawem Bpemenu umeet chopmy might.

may + not = may not

might + not = might not

Tabnuua 3HavyeHun may / might

paspelwweHue / 3anpeljeHme
(may 6onee odurumansHo,
yem can)

You may take my book. Moxellb B3ATb MO0 KHUTY.

No, you musin’t take my book.

No, you are not allowed to take my book.

No, you may not take my book.

Tkl HE MOXKELb B3ATL MOK KHUTY (mustn’t — vawe B oTeeTax
Ha BOMPOC; C may — AN BbIp&KEHWUS 3anpeLLeHns).

BO3MOXHOCThL

(0Bbbl4HO husmyeckas, a He
TEeopeTn4ecKas) B yTeepaun-
TeNbHbIX NPeANOXEHUAX

He doesn’t know this district. He may loose his way.
OH He 3HaeT 3TOT panoH, OH MOXeT 3abnyauThes.

npeanonoxeHue,
OCHOBAHHOE Ha HeyBEepEeHHO-
CTKH (HeaHaqmeanan nonsa
BEPOATHOCTH)

He may come in an hour or in two hours. OH MOXeT npua-
TW Yepes Yac unu Yepes Asa.

They might have been at home. Bo3amoxHo, oHu Bbinu go-
Ma (TONbLKO O NPOLUIOM ASACTBUN).

ynpek, HeogobpeHue
(Tonbko might)

You might ring me more often. Mor 6bl 3B0HWTE MHE MoYaLLe.
You might have done it better. Mor 6b1 caenate 310 Nonyy-
e (TONbKO O MPOLUIIOM).

AHTNHACKHHA A3bIK
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Must

MopanbHbIX rnaron must nmeeT 3Ha4YeHWe NOMKEHCTBOBaHUSA.,
must + not = must not = mustn’t

Tabnuua 3HavyeHun must

1 OOMKeHCTBOBaHWe Unu Heobxonu- You must do it by all means.
MOCTb Tl gormkeH caenathb 370 B NoboM criyyae.
B HacTosiLem epemeHn = be obliged to, | You had to do it by all means. Tbl gom«eH 6bin
have to. caenarb 3To B NMiobom cnyyae.
B npoweawem spemexun had to Yesterday you said you must do it by all means.
(kpome crny4aeB ¢ KOCBEHHOW peYyblo) Buepa Tbl ckasan, 4To AOMMKeH caenartb 310 B MNio-
mustn’t = be obliged not to Bom cnyvae.
He NoMKeH aenaTb You mustn:t do |t Tel HE OOMKEH 3TOro Aenarthb.
needn’t = not to be obliged to You needn’t do it. Tebe He HyXHO aTo genatb.
He obszaTensHo genaTb

2 | npeanonoxeHue B yTBEPANTENbHbIX He must be at home now.
npeanoXeHnax Ceitvac oH fomkeH ObITh goma.

Have to

Maron to have to uMeeT 3HaYeHUe OOMKEHCTBOBaHUA, HO [OMMKEeHCTBOBAHUA, OGYCDDBHEHHOFO
BHEWHWUMHW NpUHUHAMWU UK obcToATeNbLCTBaAMM.

to have to — akBuBaneHT rnarona must

| have to go there. (Hago) | don’t have to go there. (He Hago)
| had to go there. (npuwnocs) | didn’t have to go there. (He npuwnocs)
I shall have to go there. (npugetcs) I shan’t have to go there. (He npuaercs)

Do you have to go there? (Hano?)
Did you have to go there? (npuwwnocs?)
Will you have to go there? (npuaetca?)




Should

should + not = should not = shouldn’t

®opMel U criyyau ynotpebnenmsa rnarona should

MOparnbHble obsza-
TenbCTBa

Everybody should help his parents when they become old.
Bce formkHbI NoOMoraTh CBOMM POAUTENSIM, KOra OHW CTapetoT.

coBeT You should drive more carefully.
Tebe cnegyeT BOAUTL MaLLMHY akKypaTHee.
HeopobpeHue You shouldn’t treat me like that.

Tbl HE OOMKEH OTHOCUTLCS KO MHE Tak.

KPUTUKa npoLueaLero
aencteus, HeogobpeHue

She was feeling unwell yesterday, she shouldn’t have gone to
her office. OHa yyBcTBOBana cebsa nnoxo Byepa. En He cnegosano
naTu Ha paborTy.

ynpex You can’t remember what | said, you should have listened to

(B coyetanuun should + | me more carefully (but you didn’t). Tbl He MOXelLlb BCNOMHUT,

have done) yTo 51 Tebe roeopun; Tebe crnegoBano cnylaTte MeHsi BHUMaTENbHee
(Ho TBI He cnywian).

coxaneHue It was his birthday yesterday. | should have sent him a birthday

(B coyetanuu should + | card. Buepa 6bin ero geHb poxgeHusi. MHe Hago 6biro nocnate emy

have done) OTKPBLITKY (HO 51 3TOro He cgenan).

AHTNHACKHHA A3bIK
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MaccuBHbIN 3anor. The Passive Voice

B npepgnoxeHunax gencTBuTensHoro 3anora Active nognexailee camo cOBeplUaeT AeUCTBUE,
a B nNpeanoXeHUsX cTpagatensHoro 3anora Passive gecTBMe coBepluaeTcs Hag noanexawmm.
The girls write the book. [leBouku nuwwyT kHury. (Camu nuyT.)

The book is written by girls. Knury nuwyTt nesoukn. (Cama kHura Hu4ero He fenaet, oHa ABNseTcs
06bekToM BO3AENCTBMSA.)

Oﬁpasoaauue BpeMeH CTpagaTtesibHOro 3anora

BpemeHa cTpagatenbHoro 3anora obpasyoTca npy NoMoLLM BCoMoraTenbHoro rnarona fo be
B COOTBETCTBYHOLLEM BpeMeHU 1 popMbl npuyacTus npowepwero spemern (Past Participle)
CMbICNOBOro rnarona. Takum obpasom, nNpu CnpsikeHuu rnarona B cTpagatenbHoOM 3anore uame-
HeeTcs Tonbko rnaron to be, cMbICNOBOW Xe rmaron UMeeT BO BCEX BPEMEHAX OAHY W Ty Xe
¢dopmy — Past Participle.

To be + Participle Il

Bpewms / Tense [NeicTBUTENLHLIN CtpagatenbHbIN Mpumepsl
3anor /Active 3anor / Passive
@ am
'E Present ask(s) is } asked He asks. / He is asked.
& are OH cnpawwueaer. [ Ero
© | Past asked was CrnpaLmnBalioT.
& asked
= were
E Future will ask will be asked
=
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Bpemsa / Tense OencTBUTENBLHLIA CTtpagaTtenbHbIA Mpumepol
3anor /Active 3anor / Passive

Present am am ¢ , .
@ is asking is being asked | He is asking. / He is
o] are 41 being asked.
é Past was - i - s CE)H ceitac cnpalumsaer. /
£ were g I eing aske ro celiyac cnpalunBarT.
© Future will be asking .

Present have have
T S asked had been asked He has asked / He has
2 been asked.
o | Past had asked had been asked OH yxe cnpocun./ Ero yxe
& Future will have asked will have been asked cnpocunu.

oTpuuarensHas opma

Present Simple

Jack isn’t helped by Kate.

[xeky Kata He nomoraert.

oTpuuaTensHas opma

Present Perfect

Jack hasn’t been helped
by Kate.

[bkeky Kata He nomorna.

BOnpocuTenksHas dopma

Present Simple

Is Jack helped by Kate?

[xeky Kats nomoraet?

BonpocutensHasa oopma | Present Perfect | Has Jack been helped by | [xeky Kata nomorna?
Kate?
Ecnu Mpepnor Mpumep Mepesopn
VUCHIIHNTCIR: ACHCTRIA — by The letter is written by | Nucemo HanucaHo Katei.

BblpaXeH oAylesneHHeIM CylecT-
BUTENBHBIM UKW MECTOMMEHWEM

Kate.

NCNOMNHUTENb AENCTBUA — 0O LEKT
UK Matepwar, npu NnoMoLLY Ko-
TOPOro COBEPLUEHO ASNCTBUE

with

The window was bro-
ken with wind.

OKHo Bb1No pasbuTo
BETPOM.

AHTNHACKHHA A3bIK
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YcnoBus YI'IOTDEGHEHHH CTpagaTenbHOro 3anora

Korga Hem3BecTHO AeUCTBYIO-
Liee nNMuUo 1K no kakmm-nubo
NpuYnMHamMm HexenaTensHoO yno-
MMWHaTb ero.

She was invited to the

party.

Ee npurnacunu Ha BEYEPWHKY.

Korga npeameT gencTBuA npea-
CTaBnsaeT 6onbWMn nHTEpec,
Yyem AeicTeyrouee nuuo.

This long letter was written
by Kate.

370 ANUHHOE NMCbMO BbINo
HanucaHo KaTten.

MpennoXxHeIA NaccyMBe — 3TO KOHCTPYKUKS, B KOTOPOW noanexaliee npeanoxeHus cooTBeTCTBYeT
npeanoXxHomy AONOMHEHWIO NPeANOXKEHWS C rMarcsom B AeACTBUTENLHOM 3anore:
phe looked at Peter. — Peter was looked at. — OHa cmoTpena Ha Nutepa. — Ha NuTtepa cmotpenu.

I'lpe.qno»cuhlﬁ naccve B OCHOBHOM ynOTpEGﬂﬂeTCFI CO cnegyrwuwuvMmu rmaronamm:

to agree upon

AOroBOpPUTLECA O

to allude to

HaMeKaTb Ha

to arrive at

[oCTUraTh Yero-nubo

to comment upon

KOMMEHTUPOBaTb YTO-NMbOo

to depend on

nonaratbCA Ha

to insist on HacTanBaTb Ha
to interfere with BMELLMBATLCA B
to laugh at CMEesAThLCs Haf
to listen to cnywartb

to look at CMOTpPETL Ha

to refer to ccbinaTbcA Ha
to rely on nonararbcs Ha
to speak about roBOpPUTH O

to send for rnocbinaTh 3a

to take care of

3aboTUTLCH O

to lose sight of

TEePATb U3 BMAOY

to object to

NnpoTecToBaTb NPoOTUB

to think over

obaymbIBaTh
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Mpennor B aToM KOHCTPYKUMKU OCTaeTCA nocre rmaronoe B naccuee.

CpaBhure:

The doctor was sent. — [loktopa nocnanu. The doctor was sent for. — 3a gokropom nocnanu.
The house wasn’t lived in. — B gome He xunu. The bed wasn’t slept in. — B kposatu He cnanu.

Tabnuua Bcex BpemeH B Passive Voice

Simple / Indefinite Continuous Perfect Perfect
Continuous
Present Letters are written The letter is being The letter has already
every day. written now. been written.
Mucema NUwyT Kax- | Mucbmo nuwyT ceivac. |MncbMo yxe HanucaHo. .
OblA OEHb.
Past The letter was written | The letter was being The letter had been
yesterday. written at 5 o’clock yes-| written by 5 o’clock
Mucemo Bbino Hanu- | terday. Mucemo nucanu | yesterday. MNucsmo o
caHo B4epa. BYepa B 5 4acos. ObINo HanMcaHo BYepa
K 5 yacam.
Future The letter will be The letter will have been
written tomorrow. written by 5 o’clock to-
Mucemo BygeT Hanu- - morrow. [ucemo ByaeT -
caHo 3aBTpa. HanvcaHo 3aBTpa K 5
yacam.
Future-in- | (He said that) the (He said that) the letter
the-Past letter would be written would have been written
the next day. _ by 5 o’clock the next _

OH ckasan, 4To NMcLMO
Byner HanuccaHo Ha
cneayoLwnin 4eHb.

day. OHu ckasan, 4to
nucbMo ByaeT HanucaHo
Ha cnegyrowmin AeHb K 5
yacam.

AHTNHACKHHA A3bIK
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UHduHuTUB. The Infinitive

dopmanbHbIM NPU3HAKOM MHPUHUTMBA SBNSETCA YacTmMua fo, KOTopas He UMEET CaMOCTOATENBHOMO
3Ha4YeHus 1 He NpuHUMaeT yaaperus. OgHako, yacTtuua to nepen MHMUHUTUBOM YacTO OMycKaerTcs.
UuduHuTuB ynotpebnaerca 6e3 yactuubl fo:

Mocne MoganbHbIX rMaronos | can do it just now. A mory caenaTbk 3TO NPsAMO cenyac.
(kpome ought to, have to) You should read this book. | Bam cneayet npounTath 3Ty KHUrY.
Mocne rnaronos He made me laugh. OH 3acTaBun MeHSA CMEATLCS.

to make — 3acraBnsTh, Let me go. [ain MHe nponTun.

to let — no3sonATk, Help me open the door. [TomMoru MHe OTKPbITE ABEPb.

to help — nomoratb

B obopoTe “06beKkTUBHLIN na- He saw her leave the room. | OH BMAen, Kak oHa Bbixoguna u3

AEeX ¢ uHMHUTHMBOM" nocne | heard him sing. KOMHaTbI.
rnarosioB YyBCTBEHHOIO BOC- A cnblwana, Kak OH noer.
npUATUS:

to see — BuOeTH,

to watch — HabnwpaTs,

to hear — cnblwarts,

to feel — yyscTBOBaTL U AP.

Mocne BoipaxeHui had better — | You had better do it quick. |Jlyywe 66l Bam caenats 970 BbICTPO.
nyywe 661, would rather — | would rather have some | A npegnoyen 6bl HEMHOrO Cbipa.
npeanoyen bbl cheese.

WHduHuTHMBHEIE hopMbI BpeMeHU U 3anora

Bpewms / Tense OencTtBUTENBHLIA 3an0r CrtpapartenbHbIi 3anor
(Active voice) (Passive voice)
Indefinite to ask to be asked
Continuous to be asking —
Perfect to have asked to have been asked
Perfect Continuous to have been asking —
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WHPUHUTUB KaK 4YneH npeanoXxXeHus
MHPUHUTHMB MOXeT ABNATLCA CrefyroWnMM YieHaMu npeanoXxeHus:

1. Moanexaulee

To live in the country is wonderful.

YXuTb Ha gade — 3amedaTesnbHoO.

2. YacTtk cocTaBHOro rna-
ronLHOro cKaszyemoro

| like to swim very much.
I can swim very well.

A oyeHb nobnto Nnaeate.
# ymeto o4eHb XopoLUo nnasarb.

3. UmeHHasn yacTe cocTae-
HOro MMeHHOoro cxasyeuoro

My task is to translate two pages.

Moe 3apanve — nepeBecTy e
CTpaHuLbl.

4. JononHeHue

| want to sleep.

A xo4y cnartb.

5. OnpegeneHue

This book is good to read.

3TY KHUTY CTOUT NoYMTaTh.

6. O6cToATEeNLCTBO

| went to school to speak with
the teacher.

A nowen B WKOMY NOroBOPUTL C
yqutenem.

MH(PUHUTUB BXOAUT B COCTAB CUHTAKCUYECKUX KOHCprKLI,MFi, Haubornee pacnpocTpaHeHHbIMWU U3

KOTOPBLIX ABMNAKTCAH:

— cnoxHoe pononHeHue (complex object)
— cnoxHoe noanexaulee (complex subject)
— KOHCTpyKUus, BBoagumas npeanorom for (for-to-infinitive construction).

AHTNHACKHHA A3bIK
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CnoxHoe gononHeHue. Complex Object

CnoxHoe gononHeHvue npeacTasnsaer cobon coyeTaHne MECTOMMEHUS B OOBLEKTUBHOM Nagexe unv
cyLecTBUTENbLHOro B obLeM nagexe ¢ MUHOUHUTUBOM:

I want him to help me. — A xo4y, 4yT06bI OH MHE NoMor.

We expect them to arrive tomorrow. — Mbl )Xxgem, 4To OHW NpUAYT 3aBTpa.

CnoxHoe gononHeHve urpaeT B NpeanoXeHnn porb OAHOro YneHa nNpeanoxeHus n ynotpebnserca
nocrne cnegylLmx rpynn rnaronos:

Fpynnbl rnaronos aronsbl
XenaHusa to want — xoTteTb, to wish —xenaTb, to desire — o4eHb CUMBLHO XOTETb, etc.
npeanonoXeHus to expect — oxumpars, to think — gymaTe, to believe — Beputs, to suppose —
npegnonarars, to consider — cyutars, eftc.
npukasaHus, npockobl to order — npukasbiBaTh, {0 command — oTAaBaTb pacnopsikKeHus,
to ask — npocuTs, o allow — no3sonsaTs, etc.

Mocne 3Tux rnaronos UCNoJNbL3yeTCA l‘IH(.bHHHTHB c fo

verb + somebody + to...

tell — ckasatb I told him to be careful
ask — nonpocuTtb She asked Kate to help her
advise — nocoBeToBaTh What you | advise me to do?

persuade — yrosapueatb, | We persuaded Tom to come with us
ybexnatb

expect — oxuaaTb | didn’t expect you to be here
teach — yuutb I taught my son to swim




CnoxHoe noanexauwee. Complex Subject

CnoxHoe noanexauiee npeacrasnser coboin coueTaHne NoANeXallero u CNoXHOM rnaronbHOM
thopMbl, KoTopas BKrovaeT B cebs MHpMHUTMB. CrioxHoe noanexaliee UCrosnb3yeTcs B cocTase
MPOCTOro NPEASIOKEHUSA, KOTOPOE 3ameHseT coboi CrOXHONOAYMHEHHOE NPEASIOKEHNEe, Hanpumep:

CrioxHonoauYMHeHHoe npearioXxeHue MpocToe npeanoxexune
CO CMNOXHbIM noAnexalwum
It is said that they know English very well. They are said to know English very well.

["OBOPAT, YTO OHM OYEHb XOPOLUO 3HAKT aHITUIACKUA A3bIK.

Cnepylowas Tabnuua noMoXxeT BaM nepeBoauThb npeanoxenus, cogepxawme Complex Subject:

He is said to work a lot. — FoBOpAT, 4TO OH MHOTO paGoTaer.
...is said to ... — loBopAT, YTO...
...Is supposed to... — lNpegnonaratoT, 4TO...
...Is believed to... — Monarator, 4TO...
...Is expected to... — OxupatoT, 4TO...
...is reported to... — CoobuwatoT, 4To...
...Is considered to... — CyuTaloT, 4To...
...Is thought to... — AymatoT, yTo...
...i1s known to... — WNaBecTHO, YTO...
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For-to-infinitive construction

KoHcTpykuunsa, Beogumas npeanorom for (For-to-infinitive construction), npeagcraenser coboii
coyeraHue npeanora for + cyuecTeuTensHoe B o6wem nagexe (MeCToumeHne B 06 bLEKTUBHOM
nagexe) + UHPMHUTUB. [1pn 3TOM AercTBME, BbIPaXEHHOEe MHPUHWTUBOM, OTHOCUTCS K NULY Uin
npegmeTy, KOTOpoe He CNYXUT Noanexalym unu JonosIHeHeM NPeaoXeHus.

It is easy for you to say that.

Bam nerko 310 roBopuTsb.

Do you think it's normal for a child to get
so tired?

Tbl AyMaellb 3T0 HopMarnbHO Ans pebeHka Tak
ycraBaTb?

It's too heavy for you to lift it.

3OTO cnULKOM Tspkeno ansa tebs.

| think it’s late enough for us to put the
boy to bed.

£ aymato, YTo yKe nopa ynoxuTe pebeHka B nocTens.

CocnararenbHoe HaknoHeHue

CocnararensHoe HaknoHeH1e NoKasbIBaEeT, YTO rOBOPSALLMI paccMaTpUBaeT ASNCTBUE He Kak pearnbHbii
thakT, a KaK He4To xenaemoe, BOIMOXHOE, npeanonaraemoe 1 T. n.:

| wish (that) you could come back tomorrow.

Mue xoTenoch bbi / A xenat, 4Tobbl Thl cMOr
BEPHYTbCH 3aBTpa.

(I) Wish you were here now.

MHe xoTenock Bbl, 4ToBbI Tl ObIN 3AeCk celryac.

lMockonbky B aTOM cnydae rnaron to wish ctout 0Bbl4HO C MecToMMeHWeM I, B pasroBOpHON pe4n
nocneaHee MoXHO OMnycKaTb, NOTOMY YTO OHO NErKo yrafbiBaeTcs No cMbicny:

Wish she were there tomorrow.

MHe xo4eTcs, 4Tobbl oHa 6bina Tam 3asTpa.

| wish they gave / would give me more money.

MHe xoTenock bbl, YTODbLI OHM Oanu MHe bonbLue
neHer.

| wish it would stop / stopped snowing.

MHe xo4eTcs, 4yTobbl CHer npekpaTuncs.

| wish you wouldn’t / didn’t drive so fast.

A He xouy, 4ToBb! Thl exan Tak 6bicTpo. / A xouy,
YTOBbI Thl HE exan TakK BbICTpO.




MpumevaHue:
¢dopma would ncnonbdyeTtcs 06bI4HO NULLL B TEX Cry4asX, Koraa roBopsALMin Xo4eT, 4Tobbl YTo-TO
M3MEeHWNOChb, unu kTo-nubo gpyron caenan 4to-nubo, T. €. rOBOPALWMIA Kak Obl XxanyeTtca Ha
CYLLECTBYIOLLYIO CUTYaLNIO.

an,ﬂaTDqule npeanoxeHus nocne rnarona to wish MOryT nepeBoaUTLCA OBYMA cnocobamu:

I wish | know English 1. Kak Bbl MHEe XOTenock 3HaTh aHrMUACKUIA a3bIK.

2. Karnb, 4YTO 9 He 3HaK aHrMUACKUA A3bIK.

maron to be B cocnaratenbHOM HaKMoOHEHUM UMeEeT DOpMy were [N BCeX NUL B HacTosLLEM
u Byayuiem Bpemenun 1 had been ans Bcex nNuL B NPOLUEALIEM BPEMEHU:

If | were rich enough | shouldn’t work at all. Ecnu 661 51 Bbina goctatodHo boraTa, s Obl
coBceM He paboTana.

If he had been there he could have explained Ecnu 661 oH Tam BbIn, oH cmor 66l Ham Bce
us everything. 06 BACHUTD.

B coBpeMeHHOM aHrmuickoM sAsblike HabnopaeTcs TeHaeHUMs ynoTpebnsaTe BMECTO were
B cocnaraTtenbHOM HaknoHeHuu hopmy was:

If he was not so tired he would go wish us.

Ecnu 6kl OH He Bbin TakuMm ycTankiM, OH Obl NOLWen ¢ HaMu.

B BelpaxeHuu if f were you rnaron was He vcnons3syetcsi!

Tabnuua “lMNepBLIA U BTOPO# TUMbI YCNIOBHBLIX NPeanoXxeHuin”

I | If you come to my place | shall give you Ecnu Tl NpyaeLlb Ko MHe, 8 Aam Tebe
something tasty. uYTO-HNBYAb BKYCHOE.
If the day is hot we shall go swimming. Ecnu geHb ByaeT xapkum, Mbl NOMAEM KynaThCs.
Il | If you came to my place | should give you | Ecnu Obl Tbl npuwen ko MHe, s bl aan Tebe
something tasty. YTO-HNBYAb BKYCHOE (CerogHs, 3aBTpa).
If the day were hot we should go swimming. | Ecnu 6kl geHb 6bin xapkvm, Ml 6b1 noLLNK
KynaTbCs.
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CornacoBaHue BpemeH. Sequence of Tenses

CornacoeaHue BpeMeH — 370 3aBUCUMOCTbL BPEMeHU rnarona npuaaroyHoro npeanoxeHus ot
BpEMEHU eNCTBUS MMaBHOro NpearioXeHns.

B aHrnuickom s3bike Heobxoammo CTporo cobnogate npasuna cornacoeaHusa BpemeH. Ecnu rnaron
rmaBHoOro npeanoXxeHus CTOUT B Npoweguem BpeMeHU, TO rmaron npunaaTovyHoro npeanoxe-
HUA TalKe A0MKeH CTOSATL B OQHOM U3 ¢hopM npoluewero BpeMeHu.

Mpu BbIOOpe hopm npolweawero BpeMeHn Heob6xoaumMo oGpaTUTL BHUMaHUe Ha criefoBaHue
OEeNCcTBUA B IMaBHOM U NPUOaTO4YHOM NpennoXxeHusax:

Ecnn Mpumep Mepeon
AencTene NnpnaaTo4Horo I thought that the children A nymana, 4To AgeTu CMOTpAT
npeanoxeHus ogHoepeMenHo | were watching TV. Teneemaop.
C [efcTBUEM rmaBHoro, 1o rma- | She knew that they went to OHa 3Hana, 4YT0 OHU YacTo XoAAT

ron npugatodHoro npeanoxe- | the swimming-pool very often. B 6acceiiH.
Hua ynoTpebnsertcs B Past
Indefinite unu Past Continuous

AencTeue NnpnaaTo4Horo He thought that they had left. | OH gyman, uTo oHM yexanu.
npeanoxenus npeawecteyetr | We knew that they had been | Mbi 3Hanu, uto oHn paboTanu
[eWCTBUIO rmaBHoro, To rmaron | working since morning. cyTpa.

NPUAATOYHOIO NPeAnoXeHNs
ynoTtpebnsetcs B Past Perfect
unu Past Perfect Continuous

nencteue npuaatouHoro cne- | They knew that | would wait | Onu 3Hanu, uto a 6yay mx

AYeT 3a AeWCTBUEM MaBHOMo for them. waaThb.
npeanoxenus, To rmaron npu- | He said that he would be OH ckasan, 4to oH BygeT pa-
[aTo4YHOro NpeanoXKeHus working at 5. botatk B 5 Yacos.

ynotpebnseTtca B opme
Future-in-the-Past — 6yayuwee
B npoLueaLuem
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MHaye roeops, o6wMm ABNSAETCA TaK Ha3bIBaemMoe NpaBuso “oauH Wwar Ha3ag”:
present ctraHoBuTCA past, past craHoBuTcs past perfect, will craHoBuTca would:

Present Simple: I do...

Past Simple: / did...

Present Continuous: | am doing...

Past Continuous: | was doing...

Present Perfect: I have done...

Past Perfect: | had done...

Past Simple: I did...

Past Perfect: | had done...

Past Continuous: | was doing...

Past Perfect Continuous: / had been doing...

Past Perfect: | had done...

He meHsieTca

will would

can could

may might

must must nnu had to
cquld have done He meHsoTCcH
might

should

needn’t

KPOME TOro, npu cormacosaHM BpemMeH N3MeHATCH obcTosTenbLCcTBa BpeMeHU N MecTa:

here 3gechb there Tam

this artot that Tot

these atun those Te

now cewnyac than / that time cenvac /B 10 Bpems

today cerogHs

that day B 10T A€Hb

yesterday B9epa

the day before / the previous day
HakaHyHe / B npeabliayLnin AeHb

a year ago rog Hasag

a year before 3a rog o

last night npownown Houblo

the previous night B npeabigyLLyo HOYb

tonight cerosiHa Be4epom / HoYbIO

that night_Toun Hoybio

AHTNHACKHHA A3bIK
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KocBeHHas peub. Indirect speech

Mbl MOXeM nepeaaTth TO, YTO KTO-TO cKasar, NPsiMo, NPOLMTUPOBAB CKa3aHHoe (NpsamMas peydb), Uu
nepeckasaB cofepKaHue TOro, YTO CKasan roBopsiuii (KocBeHHas peyb):

Kate says: “l want to sleep”. — Kats rosopuT: “A xo4y cnartb’.

Kate says (that) she wants to sleep. — Kata roBopuT, 4TO OHa XO4eT cnaTb.

B Ttom cnydae, korga crnoea aBTopa CTOSAT B npoleawem BpeMeHW, nepeBos NpsiMoi peyun
B KOCBEHHYH OCYLLECTBMAETCA Mo npasunam cornacoBaHusA BpeMeH:

Pete said: “I have this book”.

Pete said (that) he had that book. — Ners ckazan, 4To y HEro ectb 3Ta KHUra.

YTBepxaeHue B KOCBEHHOW pe4un
Y'rBepmp,eHue BBOOWUTCA CNOBaMM:

to tell — roBoputh to remark — oTMETUTL

to say — ckazaTb to explain — 06bACHUTL

to add — po6asutb to inform — npouHbopmuposaTe

to notice — 3ameTuTbL to remind — HanoOMHUTL

Mpamas peyb KocBeHHas peub

Kate said: “l am learning English”. Kate said (that) she was learning English.
KaTtsa ckasana: “A y4y aHrmuinckuin a3bik’. Katsa ckasana, 4To oHa Y4UT aHrMUACKUA A3bIK.
Kate said: “l go to the swimming-pool Kate said (that) she went to the swimming-pool
every day”. Kata ckasana: “A xoxy B 6ac- | every day. KaTta ckazana, 4To oHa xoauT B BaccelH
CEeWMH KaxKablid OeHb". KaxAbliA AeHb.
The teacher told Kate: “You haven’t The teacher told Kate that she hadn’t done the
done the task”. Yuntenb ckaszan Kate: “Tbi | task. Yuutens ckasan Kate, 4to oHa He BbinonHuna
He BbINONHKWNA 3aaaHune”. 3aflaHue.
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Bonpockl B KOCBEHHOW peyn

B KOCBEHHOI peyn B BONPOCAax BOCCTAHABNMBAETCA NPAMON NOPSAOK CROB, W, CTPOro roBops,
OHU nepecTakT bbiTh Bonpocamn. O6wme Bonpockl BBogAaTcA Yactuuamum if / whether, pycckum
IKBUBANEHTOM KOTOPbIX ABNSAETCA YacTuua Jiu.

KocseHHble BONpock! (1 0bLwyme, 1 cneumansHbie) BBOAATCS rnarofiamm U rmarofibHbiMu chopmamm
to ask, to want, to know, not know, didn’t say/ tell n T. n.

Mpaman peyb

KocBeHHas peyb

Kate’s granny asked us: “Are you hun-
gry?” Katuna 6abywka cnpocuna Hac: “Bbl
ronofHsie?”

Kate’s granny asked us if / whether we were
hungry. KatuHa 6abywka cnpocuna Hac, He ronog-
HbI€ N Mbl.

Nick asked his friend: “Do you like this
film?” Huk cnpocun ceoero gpyra: “Tebe
HpaBuUTCs 3TOT hunbm?”

Nick asked his friend if/ whether he liked this
film. Huk cnpocun ceoero apyra, NOHpaBUmMcs v emy
3TOT hunem.

Kate asked Alice: “Did you feed the
cat?” Kata cnpocuna Anucy: “Tel NOKOpMu-
na kora?”

Kate asked Alice if / whether she had fed the cat.
Karta cnpocuna Anvcy nokopmuna nu oHa Kota.

CneuynanbHbIe BONPOChI B KOCBEHHOW peyy TakkKe BOCCTaHaBNMBaKT NPAMON NOPAO0K CIoB
1 BBOOATCS B NpeanoxeHne BonpocurensHbiMu cnoeamu when, where, which, why u 1. n.

Mpsamasn peyb

KocBeHHas peub

Peter asked: “Who has taken my book?”
Mutep cnpocun: “KTo B3N MoK KHUry?”

Peter asked who had taken his book.
MuTep cnpocun, KTo B3N €ro KHUry.

| asked my mother: “What are you doing?”
A cnpocuna mamy: “YTo Tbl genaews?”

| asked my mother what she was doing.
A cnpocuna mamy, YTo OHa Aenana.

They asked me: “When did you pass
your exam?” OHu cnpocunu meHs: “Korga
Bbl canu akzameH?”

They asked me when | had passed my exam.
OHu cnpocunn MeHs, Korga s caan CBoW 3K3aMeH.

AHTNHACKHHA A3bIK
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Mpukasbl n NPocLObLI B KOCBEHHOW peyn

Mpukasbl U Npockbbl B KOCBEHHOI peyun BbipaXkaTcs MHUHUTUBOM U BBOAATCA B NpeanoXxeHue
cnegyrowumMmu rnaronamu: to tell — rosoputs, to order — npvkasbiaTh, to command — kOMaHAoBaTh,
to ask — npocuTs, to beg, to implore — ymonsaTe, to urge — HacTaueartb v Ap.

Mpamaa peyb

KocBeHHas peyb

Mother told her lazy son: “Wake up!”
MaTb ckasana neHuBomy cbiHy: “TlpocHuce!”

Mother told the lazy son to wake up.
Martb cka3ana neHnMBOMY CbiHY NPOCHYTHLCA.

Father told me: “Do the shopping”.
OTel ckasan mHe: “Caoenai nokynkn”.

Father reminded me to do the shopping.
OTel HanomHun, 4tobbl 8 caenan NoKynku.

Mother told her children: “Don’t ever

make such noise!” MaTb ckazana getam:

“Hukorga Tak He wymuTe!”

Mother warned the children not to make such
noise. MaTb npegynpeguna geteun, 4Tobbl OHM Tak
He Wwymenu.
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Taﬁnuu,a HenpaeunbHBIX rMaronoe

CnosapHasi gopma Past Simple Past Participle Mepeeop
Vocabulary form

be (am, is, are) was, were been 6bITb

beat beat beaten outb

become became become CTaHOBUTLCA
begin began begun HayuHaThb

bite bit bitten KycaTb

blow blew blown OyTb

break broke broken nomatb

bring brought brought NMPUHOCUTL
build built built CTpOUTh

buy bought bought nokynaTb
catch caught caught NoBUTL
choose chose chosen BblOMpaTh
come came come NpPUX0AnNTL
cost cost cost CTOUTb

cut cut cut pesaTb

do did done nenatb

draw drew drawn pucoBaTb, TalWnTb
dream dreamt, dreamed dreamt, dreamed MeyTaTb, BUAETH CHbI
drink drank drunk nuTb

drive drove driven BOAUTbL, NTHaTb
eat ate eaten ecTb

fall fell fallen nagatb

fight fought fought cpaxaTbcs
find found found nckaTtb

fly flew flown netatb

forget forgot forgotten 3abbiBaTh

get got got nonyyarb

AHTNHACKHHA A3bIK
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RHIMHACKHH A3bIK

(noBapHaA QopMa Past Simple Past Participle Neperon
Yocabulary form
| give gave given Aaeare
go went gone uaTu
grow grew grown pactu
hang hung hung BWMCETEL, RELIATE
have had had UMETH
hear heard heard CNbILIATh
hide hid hidden npaTaTe
hit hit hit yaapsaTs, OUTb
hold held heid Jep¥artb
hurt hurt hurt nespeaunTtb, yLMbuTe
keep kept kapt Jep¥aTte, XpatuTk
know knew known 3HATh
leave left left OCTaBNAThb, Ye3KaTb
lend lent lent OAANKUBATD
let let let NO3IBONATE
lie lay lain nexarb
light lit, lighted lit, lighted 3a¥MraTh, OCBELLATL
lose lost lost TEpATE
make made made Jenartb
mean meant meant noApasyMeBath
meet met met BCTpevaTb
pay paid paid nnaTvTk
put put put KNacTb
read [ri:d] read |red] read [red] YUTATb
nde rode ridden 834UTk BEPXOM
ring rang rung 2BOHWTE, 3BEHETH
rsea se MSEn NCAHAMATBHCH
run ran run BexaTb
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CnoBsapHas cpopma Past Simple Past Participle MepeBon
Vocabulary form

say said said roBOpUTL

see saw seen BUOETb

sell sold sold npogasarb

send sent sent noceinaTtb

shine shone shone CBETUTb

shoot shot shot CTpenaThb

show showed shown NnokasbiBaTb

shut shut shut 3aKkpbiBaTh

sing sang sung neTb

sit sat sat cuaeTb

sleep slept slept cnartb

speak spoke spoken roBOpUTL

spend spent spent NPOBOANUTL

stand stood stood CTOATb

steal stole stolen KpacTb

swim swam swum nnasatb

take took taken Hpatb

teach taught taught obyyartb, npenogasatb

tear tore torn pBaTb

tell told told roBOpuTb (KOMY-TO)

think thought thought aymatb

throw threw thrown 6pocatb

understand understood understood MoHUMaThb

wake woke woken OyanTb

wear wore worn HOCHUTb

win won won BbIMrpblBaTh

write wrote written nucaTb

AHTNHACKHMHHA A3bIK
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10-11 knacchbl

Aptukne. The Article
Wcnonb3oBaHue HeonpepeneHHoOro apTuknsa a

MpaBuno Mpumep Mepesopn
OAMH U3 MHOXecTRa (nboi) This is a cat. 3710 — KOT.
nepBoe ynoMuHaHWe B TEKCTe | see a bird. A BUXKY NTUMKY.

BMECTO crnosa “oauH”

She is coming for a week.

OHa npueakaeT Ha HedernbKy.

npy YNoM1MHaHWM npodeccuu

My brother is a pilot.

Mot BpaT — neTyuk.

B BOCKNMLATENbHbIX
npeanoxeHUsax

What a good girl!
What a surprise!
Such a fine room!

Kakas xopolwas gesodkal
Kakoi ctopnpual
Takas YyaecHasn komHara!

B onpefeneHHblX KOHCTRYKUMAX

there is a... There is a book here. 30ech ecTb KHUra.
| have a... | have got a nice coat. Y MeHs Yy[decHoe nansTo.
he has a... He has a kind smile. Y Hero goGpas ynoidka.
Iseea... | see a wolf. A BUKY BOMKA.
this is a... This is a dog. 310 — cobaka.
thatis a... That is a doctor. Bot — noktop.
it is a... Itis a red pen. 370 — KpacHas pyuyka.
lam a... | am a good swimmer. £ xopoluuii nnoeed.
hel/she is a... Helshe is a tourist. OH/oHa — TypuCT.

B pSifle YCTONYMBBIX

CNoBOCOYETaHWM

at a quarter... Come at (a) quarter to 8. Mpuxoau Bes veTeepTy 8.

in a loud, (a low, an angry voice)
to have a good time

a lot of

to go for a walk

such a...

after a while
in a day (a month, a week, a year)

Don’t speak to him in an
angry voice.

We had a good time in the
country.

She has got a lot of presents.

Let’s go for a walk.

He is such a clever boy.
You'll see them after a while.
We are living in a day.

He paarosapusait ¢ HUM cep-
AUTBIM FONOCOM,

Mbl npekpacHo NpoBeny Bpems
Ha fade.

OHa nony4una orpoMHoe Ko-
NUYECTBO NOAAPKOB.

Mownu, norynsiem.

OH TakoW YMHbIA ManbymK.

Tl BCKOpe YBUAULLB UX.

Mbl ye3xaem Yyepes feHb.
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Wcnonb3oBaHue onpegeneHHoro apTukna the

NMpasuno

Mpumep

lNMepeBopn

eCcrnmn pedb uaeT O KOHKpeTHOM
Jiule unu npegmerte

The pen is on the table.

OTa py4ka Ha cTone.

NP1 NOBTOPHOM YNOMUHAHWW TOTO
e camoro obbekTa

| see a cat.
The cat is black.

A By koTa.
KoT 4yepHbii.

ecnu crnoeo 0603Ha4aeT HeyTo,
CyllecTBylouiee B €AUHCTBEHHOM
nuue, ¢ YacTamMu ceeta

the sun, the moon, the Earth,
the east, the west

COMHUe, NyHa, 3emns, BOCTOK,
3anap

co cnosamu: only (Tonbko), main
(rmaBHeIi), central (LeHTpanbHbIi),
left (neswiin), right (npaskin),
wrong (HenpasunbHbIA), next
(cnenytowmin), last (nocnegHui),
final (3aknunTENELHLIN)

The only man | love.

the main road

to the left, to the right
It was the right answer.
the final test

EQWHCTBEHHBIN YenoBek, Ko-
TOpOoro s Nbno.

rnaBHas gopora

Haneeo, Hanpaeo

370 6BbIN NpaBuUIbHLINA OTBET.
3aKNKYUTENBHBIR TECT

C nopsaAKoBbIMKW HUCITUTENbHBIMK

the first, the tenth

nepsbIv, AeCATLIN

¢ NpunaratenbHbIMUA B NPEBOC-
XOOHOW CTEeneHun

the kindest, the most inter-
esting, the best

camblit 4OBPLIN, camblii UH-
TEepeCHbIA, camblid yYLUUN

C My3blKanbHbIMW MHCTPYMEHTaMK
M TaHuamu

to play the piano, to dance
the tango

urpaTtb Ha nNMaHWHO, TaHUueBaTb
TaHro

¢ 0bobLaolWnMi CyLLIeCTBUTENb-
HbIMU (Knacc NAen, KUBOTHBIX,
TEPMUHBI, aHpbl)

The Britons keep their tra-
ditions.

BpuTaHubl xpaHaT cBou Tpa-
Anumu.

C Ha3BaHWAMU My3eeB, KMHOoTe-
aTpoB, kopabneii, ranepen, raser,
XypHanos

the Hermitage

the Tretyakov Gallery
the Avrora

the “Seasame Street”

IpMUTaX

TpeTbsakoBCKas ranepes
ABpopa

AMepUKaHCKUIA XypHan ons

peten “Ynuua Cesam”

C Ha3BaHUAMW OKeaHOB, PeK, Mopeu,
KaHanoe, NycTbliHb, FPyMm, OCTPO-
BOB, LUTATOB, FOPHbLIX MacCUBOB,
HanmeHoBaHuil ¢ of

the Atlantic ocean

the Neva river

the Black sea
ChanM of the Guard

ATnaHTU4ecKni okeaH
peka Hesa

YepHoe mope

CwmeHa kapayna

AHTNHACKHHA A3bIK
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MUcnonb3oBaHue onpeaeneHHoro apTuKs
B psifie YCTONYUBbIX CIOBOCOYETAHUN

in the middle, in the corner
in the morning, in the evening,
in the afternoon

what’s the use?

to the cinema, to the theatre,
to the shop, to the market

at the cinema, at the theatre,
at the shop, at the market
the fact is (was) that...

where is the...? (rge...?)
in the country, to the country

The table is in the middle of the room.

| never drink coffee in the evening.

What's the use of going there so
late?

Do you like going to the theatre?
He works at the shop.

The fact is that | have no money
at all.

Where is the doctor?

We always spend summer in the
country.

CTon — B cepeanHe KOMHaTbI.
A HUKorga He nbio Kodhe
BEYEPOM.

Kakon cmelcn naTh Tyaa Tak
no3gHo?

Bl nobute xoautk B Teatp?
OH paboTaeT B marasuHe.

[eno B To, YTO Y MEHsI COB-
CeM HeT aeHer.

'ne pokrop?

Mebl Bcerga nposogum neTo
Ha aade (3a ropoaom).

CpaBHM U 3anoOMHMK!

the

a

HyneBOW apTUKNb

the fact is...(neno B Tom...)

in ~ fact (Ha camom gene)

Where is the...? (rge...?)

there is a...(umeeTcs)

The ball is in the box.
(Msa4uk B KOpobke.)

The ball is in a big box.
(Msauuk B BonbLion kopobke.)

in the morning (yTpom)
in the evening (Bevepom)
in the afternoon (aHem)

at ~ night (Houbt0)

at a quarter past 7
(B YyeTBEPTH BOCHMOIO)

at ~ half past 7
(B nonoBuMHe BOCbMOIO)

to play the piano
(urpatb Ha NUaHWHO)

to play ~ tennis
(urpatb B TEHHUC)

the great Russian poet Pushkin

BENUKUIA pYCCKUA NoaT MyLWKUH

Pushkin, a great Russian poet
[YLIKWH, BENWKUIA PYCCKUA NO3T

in the country
to the country

in ~ town (B ropoae)
to ~ town (B ropoa)




Cnyuau, koraa apTuknb He ynorpebnsercs

NMpaBuno Mpumep MNMepeBop
ecnu nepea CyLecTBUTENb- | a pen — my ~ pen ofHa (ntobas) pyyka — Most pydka
HbIM CTOUT NpUTAXKaTENb- a dog - his ~ dog ofgHa (nobas) cobaka — ero cobaka
HOe MecToMMeHue the teacher — our ~ teacher |kakoi-To onpefeneHHbIN yuuTens —
HalW y4uTens
the apple — her ~ apple Kakoe-To onpeaeneHHoe A6/10ko — eé
a6noko
ecnu nepeq cyuwlecteutens- | the cats — those ~ cats Kakue-To onpefeneHHbIe KoTbl — Te
HbIM CTOWT yKa3aTenbHoe KOTbl
MecTOMMeHue the books — these ~ books | kakve-To onpegeneHHbLIe KHAM —
3TU KHUIK
a mouse - this ~ mouse ofHa (noban) Mbilka — 3Ta MbILLKa
a ball — that ~ ball oauH (MoBoin) MAYUK — TOT MSAYUK
ecnv nepeg cyllecTBuTenNbHLIM| a car — father’s ~ car ofHa (ntobas) MalumHa — nanuvHa
CTOUT Apyroe cyLecTsu- MaLllnHa
TenbHoe B nputaXaTtensHoM|the horse — farmer’s ~ horse | kakas-To onpeaenexHHas nowaags —
nagexe nowagb thepmepa

a bike — brother’s ~ bike oauH (noboit) Benocunea — Beno-
cuneg 6parta

the doll — sister’s ~ doll Kakasa-To onpeneneHHas Kykna —
KyKna cecTpbl
ecnu nepeq cywecrsutens- | 5 ~ balls 5 msuyukos
HbIM CTOUT KONU4YeCcTBeH- 7 ~ bananas 7 6aHaHoB
HO€ YUCIUTENLHOE 2 ~cats 2 KoTa
ecnu nepep cywecteutens- | She has no ~ children. Y Hee HeT geTen.
HbIM CTOMT oTpuuaHue “no” | | can see no ~ birds. A He BMXKY (HMKaKuX) NTuu,.
nepeg uMeHamu ~ Mike, ~ Kate, ~ Jim, etc.
C HasBaHuaMU AHen Hepenu | ~ Sunday, Monday, etc. BOCKpeceHbe, NOHEAENbHUK U T. A.
C Ha3BaHMAMKU MecsiLieB ~ May, December, etc. Mai, gekabpb 1 1.4.
C HazBaHMAMU BpeMeH roga | in ~ spring, in ~ winter BECHOW, 3MMOW
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Cny4au, Korga apTUKnb He ynorTpebnsieTcs

MpaBuno

Mpumep

MepeBsoa

C Ha3BaHAMKW CMOPTUBHLIX UP

~ football, ~ chess, etc.

cyTH0nN, Waxmartbl 1 T.4.

C Ha3BaHUAMU BrKof, HaNUTKOB

~ tea, ~ coffee, ~ soup, etc.

yau, kodhe, cyn u T.4.

C HaseaHWUAMKU Npa3gHUKOB

~ Easter, Christmas, etc.

Nacxa, PoxxgecTtso U T.4.

C Ha3BaHUAMU A3bIKOB, ECNN HET
cnosa language. Ecnu ecTb, HyXeH
apTuknb the

~ English (aHrnuickuii
A3bIK)

The English language

aHrMunCcKUi (A3bIK)
AHIMTUACKUIA A3bIK

C Ha3BaHUAMM CTpaH Kpome:
the United States of America (Co-
eauHeHHble LWtatel AMepukn), the
United Kingdom of Great Britain
and Northern Ireland (CoeavnHeHHoe
KoponescTso BenukobputaHuu u
CesepHou Wpnaxnguu),

the Netherlands (HupoepnaHael), the
Ukraine (YkpauHa), the Congo (KoHro)

~Great Britain,
~France, etc.

BenukobpuTtaHus,
®paHuusa, u T.4.

C HasBaHMAMKW ropoaoes

~ Moscow, ~ Paris, etc.
uckniyeHve: the Hague

Mockea, Napux u T.4.
[aara

C Ha3BaHUAMU yruL, nnowaaen

~ Trafalgar Square

Tpacdanbrapckas nnowiagb

C Ha3BaHWMAMKW NapkoB

~ St. James’ Park
~ Hyde Park

CeHT-[KeiMCcKuid napk
rang-MNapk

C HasBaHWAMKU MOCTOB

~ Tower Bridge

Tayapckuii MmocT

C HasBaHUAMWU OOUHOYHbIX rop

~ Kilimanjaro

Kunumangkapo

C HasBaHWAMU Oo3ep

~ Loch Ness lake

03epo Jlox-Hecc

C HazBaHWAMWU KOHTUHEHTOB

~ Asia, Australia, etc.

A3na, AscTpanusa U T.4.

C Ha3BaHUAMKW OAUHOYHbLIX OCTPOBOB

~ Cyprus

Kunp

CO cpeACcTBaMU TpaHcnopTa

by ~bus, by ~train

Ha aBTobyce, Ha noesge v T.4.

eCcnu nepef CylwecTBUTENbHbIMWU CTOUT|
BOMNpocuTeribHOe UNu oTpuuaTenb-

HOe MecToOMMeHue

What ~ animals can swim?
What ~thing have you lost?

Kakue 3Bepu ymeloT nnasartb?
YT0 ThI NOTEPAN!
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CnoBocoyeTaHus, KoTopbie ynorpednsirca 6e3 apTuknen

at school, at home, at work

B WWKONe, Aoma, Ha paboTe

in front of

nepeg...(4em-1o)

at night

HOYbH

go to bed, go to school, go to work, go home

TNIOKUCh CNaTb, AW B LLUKONY, AW Ha pa-
60Ty, Uau 4OMOM

to come home

npMXoauTL SOMON

at half (past 5)

B NONOBUHE (LWEeCToro)

after work, after school
from work, from school

nocne paboTel, nocne LUKonb!
¢ paboThbl, U3 LUKONbI

after lunch, (~ dinner, ~ supper, ~ tea, ~ breakfast)
before lunch, (~ dinner, ~ supper, ~ tea,
~ breakfast)

nocne naH4a (obega, ykuHa, Yasi, 3aBTpaka
nepeq naH4yem (06eaoM, YKUHOM, Haem,
3aBTPaKoMm)

at lunch, (~ dinner, ~ supper, ~ tea, ~ breakfast)

for lunch, (~ dinner, ~ supper, ~ tea, ~ breakfast)

3a (BO Bpems) naH4a (obepna, yxuHa,
yas, 3aBTpaka
Ha nand (obea, YKuH, Yain, 3aBTpak)

to have lunch, (~ dinner, ~ supper, ~ tea, ~ breakfast)
to cook (make, prepare) breakfast ( ~ dinner, ~ supper,
~ tea)

3aBTpakaTh (0benath, yKuHaThb, MUTh Yaii)
NPUroToBUTL 3aBTpak (0ben, yXuH, yait)

from morning till night
all day long
from place to place

C yTpa [0 HOouM
BECb [1eHb
C MecTa Ha MecTo

on horseback, on board a ship
by bus, by train, etc.

BEPXOM, Ha BopTy kopabns
Ha aBTObyCe, Ha noesne u T.4.

in fact

Ha camom gene

it’s high time!
to take care of..., to take aim

nopa!
3ab0TUTCA 0..., UMETb LIENb

it was morning (~ evening, ~ daytime, ~ night)

ObIno yTpo (BeYep, AeHb, HOYb)

at sunrise, at sunset

BO BpeMsi Bocxoaa (3akata)

in town, to town

B ropoge, B ropon

for life

Ha BCIO XXU3Hb

AHTNHACKHHA A3bIK
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NMpeanorun. Prepositions

3anomHure:

e OpauHakoBsbie No hopme Npeanorn MoryT BbiTb Kak NPOCTPAHCTBEHHLIMW, TaK W BPEMEHHbLIMM.
[Ans NpaBubLHOTO UCMOMb30BaHWS NPEANoroB B aHrMWMCKOM NPEASIOKEHUN HYXKHO OPUEHTUPOBATLCS

no cutyaunn.

e B aHrmuUiCKOM A3bIKe 04eHb MHOMO PasfnuYHbIX YCTONYMBBLIX COMETAHWI, B KOTOPbIX NPeaS1on Kak 6bl
CNUITUCb CO CnoBaMu, U r4e UX CMbICNOBbLIE 3HAYEHUA NOPOoK BooGLue He npocMaTpuBaroTCA. Takune

BblpaXXeHwnA cnegyet nNpocTto 3anoMuHaTb.

np()CTpaHCTBEHHbIB npegnorn 1 X oCHOBHLIe 3Ha4YeHUA

Tpex unu bonee noxexue
nwl, NpeaMeToB

Mpeanor MepeBog KommeHTapuu Mpumepbl

ibait o/ob/s ykasbiBaeT Ha bnu- He is somewhere about the house.
30CTb pacnonoXxeHus OH rge-To B ioMe.

I Hag yKa3blBaeT Ha The plane flew above the clouds.
MECTONOSOXKEHNE Camonert neten Hag obnakamu.

across | YEPE3 MPOCTPaHCT- | yKasbiBaeT Ha across the room — yepes KOMHaTy;

BO, NpegmeT HanpaeneHue aABuxeHus | across the street — Yepes ynuuy;
across the table — yepes cton

after 3a, Bcnep 3a yKkasbiBaeT Ha nocrneno- | She came after me. OHa npuwna
BaTENbHOCTb BCNepn 3a MHOWM,

among | mexay, cpeau yKasblBaeT Ha Mectono- |among the students — mexay ctyaeHTamu,

among the trees — cpeau gepesbeB

ot y, NPU, OKONO, 0bO3HayYaeT MecTo
[elCTBuS;

obo3HavyaeT npuHag-

NeXHoCTb K BonbLon

B, Ha

He was standing at the window.
OH cTosn y OKHa.

Father works at the plant.

Mana paboTaeT Ha 3aBoje.

HaxoXxXaeHus

cucteme | study at the institute.
A y4yCb B UHCTUTYTE.
behind | 33 no3aam yKasblBaeT Ha MecTo He sat behind me.

OH cuaen nosaau MeHs.




231

npOCTpaHCTBEHHbIE npegnorn n X OCHOBHLIE 3HAYeHUA

Mpegnor MNMepesop KommeHTapuu Mpumepsl
Mexay ABYyX between two cars — mexay ABymsi
between npeaMeTos, yKasbIBaeT Ha MeCTononoxexHue |asTomobunamu; between two
nuy women — Mexay ABYMS KEHLMHaMK
for ans yKasbIBa€T Ha HanpaBneHHOCTb, | This is for you. 310 — Ans Tebs.
B3aumopgencTame
from OT, 13, yKasblBaeT Ha nepBoHayanbHoe | She came from Moscow. OHa npu-

C NOBEPXHOCTH,
yloT koro-nn6o

HaxoXaeHue npeameTa, obbekra
nunu nHdopmaumm

exana 13 Mockssl,

He took a book from the desk.
OH B35 KaKyr-TO KHWry Co cTona.
| took this book from him. A B3an
STY KHUIY Y Hero.

in B yKasblBaeT Ha mecTononoxeHue | | am in bed. A nexy B nocrenu.
Into B, obo3Ha4vaeT gencreue, Hanpae- | She came into the room. OHa
- NEeHHOoe BHYTPb Yero-nubo; Boluna (Kyoa?) B KOMHATY.
preon Ha obosHavaeT geictene, Hanpas- |He put the money onto the table.
NEeHHOE Ha NoBepPXHOCTb Yero-nu6o | OH nonoun AeHbrm (kyaa?) Ha cTon.
in frontof | nepen Bnepeaun Koro-nubo/uero-nubo There is a garden in front of the
house. [Nepeq nOMOM ecTb cag.
near BO3ne, pAOOM, | YKa3biBaeT Ha MecTo near the house — psgom ¢ gomom,
OKono HaxoXaeHus near the car — Bo3ane malluHbl
of — npeanor nepen crnosamu, CTOALLMMU The door of my room. — [1eepb
poauTensHoro | B PYCCKOM NpEANoXeHun B poau- Mgeﬁ kKomHaTbl. The car of my
nanexa TenbHOM naaexe (koro?/yero?), wife. — Ma:.u_wna MOE# XeHsbl.
B @HIMUINCKOM NpeanoxeHnu I know nothing of him. — A o Hem
ctaButcA npeanor of Hu4ero He 3Hato. | often think of
o/o6 that. — 51 yacTo Aymato 06 3TOM.
on Ha 0b0o3Ha4yaeT — Ha NOBEpPXHOCTH,

BO MHOMMX Cy4asx He COOTBeT-
CTBYET PYCCKOMY MPEANOryY Ha;
cnoBa C 3TUM NPeanorom yaile
BCEro OTBEYaKT Ha BONpocC rae?

on the table — Ha cTone

AHTNHACKHHA A3bIK
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AHTNIHHCHHA A3bIK

Mpeanor MNMepeeop KommeHTapumn Mpumepsbl
out of u3 obo3HavaeT AencTeue, Ha- He took a cigar out of the box.
npaBneHHoe HapyXy U3HyTpu OH pgoctan curapy n3 Kopoobku.
3aMKHY-TOro NPOCTPaHCTEA; She came out of the room. OHa
BbllLNa U3 KOMHAaThI.
over Hap (cBepXy) | yiaspieaeT Ha MecTononoxenue | ©ver the window/over the roof —
Hag OKHOM/HaA Kpbileit
through | ckBoO3b, yKasbiBaeT Ha HanpasreHue through the window — yepe3s OkHo;
yepes ABWKEHUS through the wall — ckBO3b CTEHY
to B, Ha ykasbiBaeT Ha HanpasneHue aeit- | Mother went to the cinema. Ma-
cTBus (kyaa?/ komy?/ K komy?) Ma ywriia B K1HO.
She gave one dollar to me.
OHa pana MHe oanH aonnap.
under non ykasblBaeT Ha MecTo HaxoxaeHus | He was lying under the tree.
OH nexan noa fepeBoM.
with, by | npegnoru CTaBsiTCA nNepeq cnoeamu, uveto- | The car was bought by my
TBOPUTENbHO- | UMMM B PYCCKOM si3blke ChopMy friend. MawwuHa Geina kynneHa
ro nagexa TBOPUTENBHOMO Najeka Kem? 4em?| MOMM ApYrom.
by —ecnu geictene copepllaeTcsa | The plan was being fulfilled by
Yenosekom unu GonbLuoi cuctemoln; the whole country. Mnax Beinon-
with — feiicTBre coBepLLaeTCs He- | HANCA BCel CTPaHoiA.
oayLwesneHHbIM npeameToM (korga| Sometimes the windows are
B PYCCKOM fA3blke MOXHO BCcTaBuTe | washed with water. lHoraa okHa
C MOMOLLILHO); B TAKOM 3HAYEHWM MOIOT BOJOW.
3TV NPEANOrv Yallle UCMoSb3YHTCA
B npeanoxeHusix c Passive Voice;
with | c /BmecTe ¢ | ykasbiBaeT Ha BaaumopeiicTeve, together with boys and girls —
with me | co MHO# yKasblBaeT Ha MecTononoxeHve |BMECTE C Mane4nkamu u fesoykamm
by y lokono by the window — y okHa;
by the door — psgom ¢ asepbro
without |6e3 (koro-nubo,[ ykasbiBaeT Ha oTCcyTCTBUE | cannot do it without your help. A He!

| 4ero-noo)

COBMECTHOCTU

MOry caenatb 310 6e3 Balue NOMOLLW,
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BpeMeHHI::le npeanoru u X OCHOBHbIE 3Ha4YeHus

Mpepnor| [lepeBop KommeHTapuu Mpumepkl
about OKOno, NpU- | ykasbiBaeT npubnuanTensHoe They will call us about seven.
6nuauTensHO | Bpems OHM NO3BOHAT HAM OKOIO CEMMU.
after nocne nocne kakoro-nvbo (nboro) npo4 He will come here after the meeting.
MeXXyTka BpemeHun unv aeinctens | OH npuedeT croga nocne cobpaHus.
at B o603Ha4aeT ToYHOe Bpems at the moment — B TOT MOMEHT;
at five minutes past ten — B natb
MUWHYT OAUHHAALATOro
before | po nepef kakum-nubo (nobsim) John had called my sister before
NPOMEXYTKOM BpEMEHWU UK he went to the airport. lNepen Tem,
AeicTBUEM: Kak oTnpaBuThLCS B aaponopT, [KoH
MO3BOHWUI MOEit CecTpe.
between | Mexay ykasbieaeT npubnuautensHoe |He will come between three (o’clock)
BpeMs and four (o’clock).OH npueaet mexay
TpEMS U YeTbipbMs Yacamu.
by K KakomMy-rnubo MOMeHTY He will come by ten o’clock.
OH npueger K AecsAt Yacam.
Ha npoTseHun scero npome- | They clean offices during summer.
during |Ha npomsxe- | KYTKa BpeMeHU; Jletom / Bece neto oHu ybupatoTt no-
HUM, B KAKOW-TO MOMEHT YKa3aHHOro | MeLLeHus!. :
BO Bpems NPOMEXYTKa BPEMEHM I don't want to call you during her
sleep. A He xo4y 3BOHUTL Tebe, Noka
OHa CnuT.
for B TeYeHue cTaBuTca ¢ 0603HaYEHEM She has been sleeping for six hours.
NpoMeXyTKka BpeMeHu OHa cnuT wecTkb Yacoe. (OHa cnuT
B TEYEHUe LLEeCTU YacoB.)
from |c obosHa4aeT Ha4ano npome- from the first of May — ¢ 1-ro mas

KYTKa BPEMEHU

AHTNHACKHHA A3bIK
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AHTNIHHCHHA A3bIK

Mpeanor| [lepeBog KommeHTapun Mpumepsl
in — C Bekamu; in the first century — B 1-oMm Beke;
— C rogamu; in 1992;
— C HasBaHMAMU BpemeH rofa; | in winter, in spring — 3MMOl, BECHOW;
yKasbiBaeT — C Ha3BaHWAMU MecsLEeB; in May, in December - B mae, B ge-
Bpems kabpe;
COBEepLIEeHUa | — C Ha3BaHuAMU YacTel cyTok, | in the morning — yTpowm;
OeACcTBUA obszaTensHo ¢ onpeaeneHHsiM | in the afternoon — gHew;
apTuknem; in the evening — Beyepowm;
Ho: at night — HoYbIO
— yepes Kakon-nubo, nbou I'll be back in five minutes. — A sep-
NPOMEXYTOK BDEMEHU; HYCb Yepes NATb MUHYT.
near 6nuz3ko K ykasblBaeT npubnuautensHoe | She will come near eight (o'clock).
Bpems OHa npuaeT 4acoB OKOMO BOCbMM.
on yKasbIBaeT Bpe-| CTaBUTCA C AHAMW Heaenu; on Sunday — B BOCKPECEHbE;

M1 COBEpLUIEHMS]

C NOMHBLIMK faTamu (koraa

on Monday — B noHeenbHuK;

[encTBusA €CTb 4YUCMO N Mecsal); on the first of May — nepBoro mas;
over cBhbiWwe, 60- | ykasbiBaeT npubnuautencHeii | He has been waiting here over an
nee OTPE30K BPEMEHMU hour. OH xxaeT 3aeck Gonblue Yaca.
past nocne ucnone3yeTcs, koraa bonewas | It was ten (minutes) past five.
CTpenka asmxeTcs no npasoit | beino gecate MUHYT wectoro. (Jo-
nonosuHe undepbnara u Ha- | CNOBHO: Nocne naTu.)
3blBaeTCA Yac, 0T KOTOPOro
ylwina manas cTpesnka
since |c; MCNOrMb3yeTcs C BpeMeHaMmu She has not been here since last year.
¢ Tex nop, kak | Perfect Ona He 6bina 3aeck € NPOoLWoro roga.
through | Ha npoTsaxe- | Ha npoTsxkeHun Bcero npome- | He can speak through hours. OH
HUK XYTKa BPEMEHMU MOXET roBOPUTL Yacamu.
till / until | po A0 kakoro-nubo MoMeHTa She will wait till /until ten (o'clock).
OHa 6ygeT XagaTb 40 AeCATU YacoB.
to Ge3 UCNoNb3yeTCA TOMNbKO B TeX CNy- | |t is five (minutes) to ten. Ceitvac

Yasx, Korga pevb uget o Asu-
XeHUU BonbLIoW CTPENKX No
nesov nonosuHe uudepbnaTa

©e3 NATK NecaTh.




235

Heckonkko HanGonee ynotpeburenbHbIX
YyCTOMUYUBbLIX COYETAaHUMN C npeanoramm

CoyeTaHus MNMepeBop KommeHTapum Mpumepsi
according to | cornacHo B COOTBETCTBUU We are going there tomorrow according to
C YeM-To our plan. CornacHo Hallemy nnaHy, Mbl OTNpae-
nsemcs Tyaa 3asTpa.
as for/ yTo Kacaetcsa | as for me —yro As for her, she will be happy to have such a
as to [10 MEHS, TO... husband. YTo kacaetcs ee, To oHa bygeT
CYacTNnBa MMETb TAKOr0 MyXa.
because of | n3-za no npu4uHe Toro, 4To | am here because of the war. A Haxoxycb
30€eCb M3-3a TOro, 4T0 MAET BOWMHA.
by means of |nocpeactsom | NP NOMoOLK Hero- | We shall do it by means of water. Mbi cae-
nnbo naem 3To C NOMOLLBIO (NOCPEACTBOM) BOASI.
due to 6naropgapsa, | no npudyuHe Toro, |l am here due to his help. A Haxoxycb 3aeck
n3-3a 4yTO bnarogapsa ero noMoLLM.
in case of | B cnyvyae ecnu I don't want to be here in case of his coming.
#1 He xouy BbITk 30ech (B Cnyyae), ecnu OH NpuaeT.
instead of | BmecTO 3amMeHa ogHoro I shall buy a house instead of a car. A kynnio
Apyrum AOM BMECTO MaLUKUHBbI.
inspits of ot | Lol I don't like him in spite of his money. OH
MHE HE HPpaBUTCH, HECMOTPA Ha ero OeHbrn.
owing to 6naropgaps cneacteue Yero-to | Owing to his help | feel well now. Bnarogaps
€ro nomoLLy, s ceinyac 4yBCTBYyK cebsi XOpoLLo.
thanks to onaropaps | cneacteue Yero-1o | | bought my house thanks to your help. A ky-

nun gom 6naropgaps TBOER NOMOLLN.

AHTNHACKHHA A3bIK
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AHTNIHHCHHA A3bIK

Heckonbko Haubonee ynotpebutenbHbIX rNaronos,
COYETAKLYNXCA C CYLEeCTBUTENbHbLIMWA UM MECTOMMEHUAMM NOCPEACTBOM NpPenrioroe

B pycckom sa3blke npy onucaHuu nogobHbIX CUTyauuia Npeanor He CTaBMTCS.

CoueTtaHus

MNMepeBon

Mpumepsbl

to listen to smb. /
smth.

cnyLaTb Koro-nubo /4To-nnéo

Listen to me, please. NMocnywait MeHs,
noxanymncra.
Ho: Listen, please. Cnywawre, noxanyicra.

to wait for smb. /
smth.

XaaTtb Koro-nubo/ yto-nnbo

I shall wait for father here. A nogoxay
oTLa 30€eCb.
Ho: | shall wait here. A nogoxay sgech.

to smile at smb.

ynbibartbcs

She smiled at him. OHa ynbiGHynack emy.
Ho: She was smiling. OHa ynbibanacs.

to ask smb. for smth.

NPOCUTL Y KOro-nu6o 4To-nnbo

She asked me for help. OHa nonpocuna
NOMOLLY Y MEHS / NOMOYb.

Don't ask them for money. He npocu y Hux
OeHer.

to ask smb. smth./
to ask smb. to do smth.

cnpawmearth (NPoOCUTL)
Koro-nu6o o yem-nuéo/
caenark 4To-nnbo

They didn't ask me my name. OHu He
CNpocunu, Kak MeHsi 30BYyT.

She asked me to come next time. OHa
nonpocuna MeHs NpuiT B ApYyroii pas.

to look for smb. /smth.

uckaTtb Koro-nubo/ Yyto-nubo

He is looking for his wife. OH uwweT cBoto
KEHY.
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HecKonbKo rnaronos, COYETarWmMXCH ¢ APYrMMU CrIoBaMu NOCpeacTBOM NpPeasioros,
He COBMagarLLMnX MO CBOEMY 3HAYEHUIKO C PYCCKUMM Npeanoramm

CouyeTtaHus Mepesop KommenTapun Mpumepsl
K B Hbl ¢
HaMeKaTb Ha gﬁ 35;::8; l;sgmfs:of:ﬂoﬁg?m y);a- He hinted at my money.
to hintatsmth, | 'O o AbIBAETCA eNCTBIE, NO3TOMY B pyC- E:I)'lHaHTE:)Mi"IK"?)n HS e“:g”eﬂ?:bm'
CKOM $A3blKe Mbl MOXeM UCNOoNb30- eHbW; ) y
BaTb NPUAATOYHbIE NPEASIOKEHMS i '
SABBTLEA She hopes for your help.
to hope for " OHa HapeeTca Ha TBOK no-
&b [ st Ha Koro-nubo/ | ykaskbiBaeT Ha B3aumMoaencTaune MoLLb. (Ha T, 4To Tbi eif
yTo-NnUbo
NMoMOXeLb.)
to depend on/ |3aBucets Everything depends on them.
upon smb. / oT Koro-nubo/ | ykasbiBaeT Ha B3aumopeictene |Bce 3aBucut ot Hux. (OT Toro,
smth yero-nubo kak OH1 cebs noseayT.)
exaTb B KasblBaeT Ha HanpasneHue ShieIs SRS e Mbseaw
to leave for y y P next week. OHa yeaxaer B

ABWXeHNnA

MockBy Ha criegyrolein Heaene.

AHTNHACKHHA A3bIK
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Heckonbko Hanbonee ynotpedbuTenbHbIX rnaronos, He TpedyrowWwux nocne ceda npeanoroe

HekoTopskle rnaronel He TpebyoT B aHIMUICKOM A3bike nocne cebs npeanoros,
TOrAa Kak B pYCCKOM A3blke B NoA0BHbIX cUTyauusix npeanor Heobxogum.

CoueTaHus Mepeeopn KommeHTapuu Mpumepsl
She left Minsk yesterday. OHa ye-
xana us MuHcka Byepa.
to leave yexaTtb U3 UMeEET 1 Apyrue 3HavyeHus He toft hile car near the hoiiss. Oii
OCTaBWI MaLUKHY BO3ne goma.
obpamume 8HUMaHue:
urpatb h -
(B0 4T0-nU60/ urpatb B uUrpel — 6e3 aptukns; | to play footb-all — urpaTb B chyTbon;
to play Ha 4eM-nn6o) urpaTtb Ha My3blkarnbHOM MHCT- | to play the piano — urpaTb Ha nua-
pyMeHTe — C onpefAeneHHbIM | HUHO
apTuknem
R HYXOaThCH B HeobXxoauMOCTb B YEM-TO They need yvour help. OHu HyxXOa-
UNKn B KOM-TO I0TCHA B TBOEW NOMOLLIN.
to answer | OTBE4YaTb Ha ykasbiBaeT Ha They didn't answer my letter. OHu
B3auMoaencTeune He OTBETUNW Ha MOE MUCbMO.
to follow cnepnoBaTth 3a yKasbiBaeT Ha He followed them.
nocrnenosartenbHOCTb OH nocnegoean 3a HAMU.
Their sister didn't want to join us.
s npucoeanHUTL-
to join et yKa3blBaeT Ha npucoeauHeHue | x cectpa He 3axoTena npucoeau-
HUTBCS K HaM.
to doubt | comHeBaTbLCA B | UCNbLITLIBATL HEAOBEPUE I-dor'tdoubl your faalings. A ue
COMHEBaKCh B TBOMX YyBCTBaX.
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Maron. The Verb

OCHOBHbIE XapaKTepUCTUKH

Karteropuu

Poa, uucno N3MEHEHUE PYCCKMX W aHFMMACKMX rNaronos no poaam v Yynucnam He coBnagaeTt
3anor OENCTBUTENbHBIA U CTpaaaTenbHbI

Bpewms 16 BpemeH gencTBuTensHoro 3anora U 10 BpeMeH cTpagaTenksHoro

HaknoHeHue noBenuTeENbHOE, 3bABUTEINBHOE W coCnaraTernbHoe

Maronbi

BcnomoraTtenbHble rnaronbl MopaanbHble rnaronel

CMbICrOBbIe rnaronsi
(notional verbs)

(auxiliary verbs)

(modal verbs)

regular irregular
Bce cmbicnoBble rnaronkl UMeOT cneaytowme hopmMbl:
dopma CTpyKkTYpa NMpumeps!
1 | Infinitive (MHPUHUTHUB, to +V to swim nnaeartb, to draw
HeonpegeneHHasa dopma) ! pucoBarThb, to live Xutb
2 | nu4Hasa dopma, coBnagatoulasi swim nnaeak, draw pucyem,
C WH(pMHUTUBOM Be3 YacTuukl to Vi live xuBy
3 | dbopma HacTosILLEero NPOCTOro swims nnaeaeTt, draws pu-
BpeMeHu Nnpu noanexatuem V-s cyerT, lives xwuBet
B 3-M nuue ef. yucna
2 | Past Simple Il dbopma HenpasunbHbIX swam nnaean, drew puco-

(npocToe npolealiee Bpemst)

y npaBusibHbix (V)

3 |Past Participle (npuyactue
NpoLUeaLLIero BpeMeHu)

y npaBunbHbIX (Vi)

Ill dpopma HenpaBunbHbIX swum nponneis, drawn Ha-
rnaronoe unu okoH4yaHve -ed pucosas, lived NPOXWB

4 | Present Participle (npuyactue
HacTosLEro BpEMEHN)

Vi + -ing

swimming nnasarownn, draw-
ing pucyowas, living XuByLLWIA

AHTNHACKHHA A3bIK
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BpemeHa rpynnbi Simple / Indefinite

Ecnu npeacraeuts rpynnsl BpemeH Simple n Continuous B BUae cucTeMbl BEKTOPOB, TO OHK ByayT
BbIpa)XeHbl NPOCTLIMW BEKTOPaMK, HA KOTOPbIX He ByaEeT HUKaKux Touek oTcueTa. BekTopkl HanpasneHsb!
B npowwnoe (Past Simple) unu B 6yayuwee (Future Simple).

Past Simple

— What did you do yesterday?
Uto Tbl genan syepa?

— | wrote a letter.
Hanucan nucebmo.

(M3BecTHO TONLKO TO, YTO AencTene
COBEpLLANOChH B NPOLLMOM.

Present
Simple

He n3BecTHO TOYHOE BpeMms
1 NPOAOIMKNTENBHOCTD. )

| write many letters.

A nuwy mMHoro nucem.
(Boobwe, Bcerga, yacTto,
06bIYHO, Kak NpaBuno.)

Future Simple

I'll write you a letter.
1 Bam Hanuwwy.
(Korga-Hubyae B GygyLluem.)

TaGnuua o6paszoBaHuA yTBepAUTENbHbIX, OTPUMLIATENbHbLIX U BONPOCUTENbHbLIX
npeasnoXxeHWn co cMbicnoBbiM rnaronom B Present Simple Tense

Tunbi npegnoXxeHun

MNMopnexauwee I, you, we, they

Moanexauwee he, she, it

ytBepautensHoe | You (I, we, they) live in St. Peters- | He (she, it) lives in St. Petersburg. OH
burg. Tbl xuBewwb B CankT-MNMetepbypre. »useT B CaHkT-lNeTepbypre.
oTpuuaTensHoe You don't live in St. Petersburg. He doesn’t live in St. Petersburg.
A He xuBy B CaHkT-leTepbypre OH He xueeT B CaHkT-lNeTepbypre.
BOMPOCUTENbHOE

a) o6wwun Bonpoc

©) cneunansHbIN
B) anbTepHaTUBHbIN

r) pazgenuTenbHbIv

Do you live in St. Petersburg?

Thl xueelws B CaHkT-leTepbypre?
Where do you live? ['ge Tbl xuBelb?
Do you live in St. Petersburg or in Mos-
cow? Tblxuselub B CI16 nnv B Mockee?
You live in St. Petersburg, don’t you?
Tbl xuBelwb B CaHkT-lleTepbypre, na?

Does he live in St. Petersburg?

OH xuBet B CaHkT-lMeTepbypre?
Where does he live? e oH xuBeT?
Does he live in St. Petersburg or in Mos-
cow? OH xuseT B Cl16 unn B Mockee?
He lives in St. Petersburg, doesn’t he?

O >xveeT B CaHkT-lNeTepbypre, na?
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Cxema o6Gpa3oBaHuA yTBepOUTErNbHbIX, OTPULIATENbHbLIX U BONPOCUTESbHbIX NPeanoXeHuin
c rnaronom to be u co cmeicnoBeiMm rnaronom B Present Simple/indefinite Tense

Twun npeanoXxeHns

Ckaszyemoe BbipaxeHo
rnaronom to be

Cka3zyemoe BblpaXeHo
CMbICNOBbLIM rnarofiom

S+V,/V-s

yTBEpaUTErnbHOe S + (am, is, are)
oTpuuaTensHoe S + (am, is, are) + not S + do/does + not + V,
BOMPOCUTENEBHOE (am, is, are) + §? Dol/does + S +V,?

Cxema ob6pa3oBaHuA yTBepAUTENbHbLIX, OTPULATENbHbLIX
1 BonpocuTtenbHbIX npeanoxeHun B Past Simple / Indefinite Tense

Tun npegnoxeHun

Ckazyemoe — rnaron to be

Ckasyemoe — CMbICNOBOM rnaron

yTBepauTennHoe

S + was / were

You were hungry.
Tl BbINa ronogHoM.

S+V,

You ate sandwiches.
Tbl ena 6ytepbpoasbl.

oTpuuaTenbHoe

S + was / were + not

You weren’t hungry.
Tbl He Bbina ronoaHoOM,

S + didn’t + V,

You didn’t eat sandwiches.
Tl He ena 6yTepbpoaos.

BOnpocuTeribHoOe

Was /| were + S?

Were you hungry?
Tbl 6bina ronogHon?

Did + S +V,?
Did you eat sandwiches?
Tbl ena 6ytepbpoabl?

AHTNHACKHHA A3bIK
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Tabnuua HenpaBUNbLHbIX MMaronoB

| CnosapHas copma Past Simple Past Participle MNMepeBopg
Vocabulary form
be (am, is, are) was, were been BbITh
beat beat beaten ouTh
become became become CTaHOBUTLCA
begin began begun Ha4YnHaThb
bite bit bitten KycaTb
blow blew blown ayTb
break broke broken nomaTtb
bring brought brought NPUHOCUTL
build built built CTPOUTbL
buy bought bought rnokynaTb
catch caught caught NOBUTb
choose chose chosen BbIbUpaTh
come came come npUxoauTb
cost cost cost CTOUTb
cut cut cut pesaTtb
do did done nenartb
draw drew drawn pucoBaTh, TalWm1Tb
dream dreamt, dreamed dreamt, dreamed MeyTaTb, BUAETL CHbI
drink drank drunk nuThb
drive drove driven BOAUTL, MHaTb
eat ate eaten ecTb
fall fell fallen nagatb
feel felt felt YyBCTBOBATb
fight fought fought cpaxaTtbcs
find found found uckaTb
fly flew flown netarb
forget forgot forgotten 3abbiBaTh




243

CnoBapHas popMa i ici
Vocagulary(pfo?m Past Simple Past Participle Nepeson
get got got nonyyartb
_ give gave given AasaTth
go went gone MaTH
grow grew grown pacTu
hang hung hung BWCETH, BELLATL
have had had MMETE
hear heard heard cneiaTh
hide hid hidden npaTaTth
hit hit hit VAAPATH, BUTh
hold held held AspXaTb
hurt hurt hurt noBpeiuTb, YWNGUTL
keep kept kept JE¥ATE, XpaHuTh
know knew known 3HaATb
lcave left left OCTaBnNATL, yePKaTh
lend lent lent 0panXBaTL
let let let NO3BONATL
lie lay laln MeXaTb
light Iit, lighted Iit, lighted JaKUraTk, OCBELaThL
lose lost lost TepPATb
make madsa made Jenarb
mean meant meant nogpasyMeBaTh
meat met met BCTPEYaTH
__pay paid paid NNaTUTL
put put put KMacTH
read [rid] read [red] read [red] YUTaTh
ride rode ridden 30T BEPXOM
ring rang rung ABOHWTL, 3BEHETE
rise rose risen NOGHUMATBECA

AHTNHACKWA A3bIK
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CnoBapHas chopma Past Simple Past Participle MNMepeeon
Vocabulary form

run ran run bexatb

say said said roBOpPUTb

see saw seen BUAETb

sell sold sold npogaeaTtb

send sent sent nocblinaTh

shine shone shone CBETUTb

shoot shot shot CTpensThb

show showed shown nokasbiBaTtb

shut shut shut 3aKpblBaTh

sing sang sung neTb

sit sat sat cupaeTb

sleep slept slept cnarb

speak spoke spoken roOBOPUTL

spend spent spent npoBOANTL

stand stood stood CTOATh

steal stole stolen KpacTb

swim swam swum nnaeatb

take took taken bpaTtb

teach taught taught obyyatb, Npenogasarb

tear tore torn pBatb

tell told told roBOpPUTL (KOMY-TO)

think thought thought Aymatb

throw threw thrown bpocaTtb
understand understood understood noHUmaTb

wake woke woken byauTb

wear wore worn HOCUTb

win won won BbIUrpLIBATL

write wrote written nucartb
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TpyAaHble cnyvyan HenpaBUibHbIX FMaronos

Infinitive Past Simple Past Participle MNMepeBoa
1 to fall fell fallen napaTb
to feel felt felt YyBCTBOBaTb
to fill filled filled HanoOnNHATb
2 to find found found HaxoauTb
to found founded founded OCHOBaTb
3 to flow flowed flowed nedb, NUTbLCA
to fly flew flown nertaTb
4 to lay laid laid KnacTb
to lie lay lain nexartb
to lie lied lied nratb
5 to leave left left NoKuaaThb, OCTaBNSATh, Ye3KaTb
to live lived lived HKUTb
6 to raise raised raised noaHuMaTb
to rise rose risen NoAHUMATbLCA
P4 to strike struck struck ouTb, yaapsTtb
to stroke stroked stroked rmaguTb

CpaBHuTenbHas Tabnuua o6pazoBaHusa yTBEpAUTENLHLIX, OTPULUATENbLHLIX U BONPOCUTENLHbLIX
npeanoxexuin B Past Simple / Indefinite u B Present Simple / Indefinite

Present Past
Twun npea- Ckasyemoe — Ckasyemoe — Ckasyemoe — Ckasyemoe —
NOXeHun rnaron to be CMbLICNIOBOM rmaron rnaron to be CMbICIIOBOW rnaron
yTBepau- S+aml/is/are S+V,N-s S + was/were S+V,
TenbHble |He s right. OH npas| He swims well. He was right. He swam well.

OH xopowo nnasaeT. | OH Bbin npas. OH xopoLuo nnasar.
otpuua- |[(S+am/is/are+not S +do/does+ |S+was/were+not|l S+did+not+V,
TenbHbIe | He isn’t right. not +V, He wasn’t right. |He didn’t swim well.

He doesn’t swim well. OH He nnasan XopoLLO

OH He npas. s o THenET YA OH 6bl He Npas. p
BOMpoCcU- Am/is/ are +S Dol/does + S + V, Was /were + S Did+S +V,
TenbHble | Is he right? Does he swim well? | Was he right? Did he swim well?

OH npaBs? OH xopowo nnaeaet? | OH 6bin npas? OH xopoLuo nnasan?
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O6pazoBanue Future Simple / Indefinite Tense
O6GpasoBaHue Kpatkas doopma
I + shall + V4= 1shall V4 Fll V4
we + shall+ V, = we shall V, we’ll V4
he + will + V,= he will V, he’ll V,
she + will + V4= she will V, she’ll V,
it + will+ V, = it will V4 it'll V4
you + will + V4= you will V, you’ll V,
they + will + V= they will V, they’ll V,
e Kpatkas doopma ans Bcex nuiu oAMHaKoBa.
e B rpammaTnke COBPEMEHHOTO aHTNMMWCKOTO A3bika popma shall cuutaeTca ycrapesluei.
Onsa Bcex nognexawmux ynotpednserca dopma will.

Cxema o6pa3oBaHUA YTBEPAUTENLHbLIX, OTPULATENLHLIX U BOMPOCUTENLHLIX NpeanoXeHuin
B npocTom 6yaywem epemeHun Future Simple / Indefinite

Twun npegnoXxeHun Ckasyemoe — rnaron to be Ckasyemoe — CMbLIC/IOBOW rnarors
yTBepaUTenbHbIe S + will / shall + be S + will / shall + V,

He’ll be. OH ckopo 6yaet anecs. | He'll come soon. OH ckopo npuper.
oTpuLaTenbHbIe S + won’t + be S +won’t +V,

He won’t be cold. He won’t come soon.

OH He ckopo Byaert 3aecs. OH He CKoOpo npuaer.
BOMNpPOCUTENbHLIE Will / shall + S + be? Will / shall + S + V,?

Will he be cold? Will he come soon?

OH ckopo ByaeT 3aecb? OH ckopo npuaet?




e byayulee Bpems He ucnonbayetcs nocne cowa3os till / until / unless, before, as soon as, after,
on condition that, in case, when, if. BmecTo 6yayuiero BpeMeHu nocne nepevymcrneHHbIX coK30B
ucnoneayercsa Hactoswee npoctoe (Present Simple / Indefinite).

CBopgHasa Tabnuua obecToATENLCTE BPEMEHH, YNOTPeOnsaeMbIX ¢ BpemeHamu rpynnel Simple

Past Present Future
yesterday — BYepa every (day, year, lesson) — tomorrow — 3aBTpa
the day before yesterday — | kaXablit (4€Hb, roa, ypok) the day after tomorrow —
nosas4yepa always — Bcerga nocnesaeTpa
ago (2 days, 3 years) — Hasag sometimes — nHoraa next — cnegyroLnm
(2 pHs Hasap, 3 ropa Hasan) | often — vacTo, seldom — peako in (a year, 2 hours) —
last (year, week, month) - | ysually — 06bi4HO yepes
B NPOLUNOM (FOAY, HEAENe, | a5 a rule — kak NPaBUo
!uecnue) generally — rnaBHbIM 06paszom
in 1815 ~ B 1815 roy from time to time — Bpems oT BpemeHu

247

AHTNHACKHHA A3bIK




248

AHTNIHHCHHA A3bIK

BpemeHa rpynnel Continuous
(to be) + V-ing

B otnuume ot cuctembl BEKTOPOB rpynnbl Simple, Ha BekTopax rpynnsi Continuous, Takke HanpaeneH-
HbIX B NpoLurnoe, OyayLuee vnv nokasblBaloLLMX pasBuTe AENCTBUA B HACTOSALLEM BpeMeHu, 06s3aTenbHo
Oynet Touka otcyeTa. MimeHHo B aTOT MOMeHT aelicTeue cosepluanocs (Past Continuous), cosepLuaeTcs
(Present Continuous), unu 6ynet cosepluartbes (Future Continuous):

Past Present Future
Continuous Continuous Continuous
-t L 1 ® i @ >
6 o'clock (yesterday) now 6 o'clock (tomorrow)
He was writing a letter He is writing a letter now. He’ll be writing a letter
at 6 o’clock yesterday. OH NUwWeT NUCbMO. at 6 o’'clock tomorrow.
Buepa B 6 4acos oH nucan (Cetivac, B AaHHbI MOMEHT, 3aeTpa B 6 yacoe oH bygeT
NUCLMO. B TOT MOMEHT, Koraa Mol nucaTts NnuceMo. (He npocto
(He npocto BYepa, B M3BeCTHO 06 3TOM roBOpUM). 3aBTpa, a U3BECTHO BpeMs,
Bpemsi, korga oH aTto genan). Hauan po Halwero pasrosopa Korga oH Bypet aTo aenarts).
Havan 0o 6 1 k 6 He 3aKOHYUN. U K HACTOSILLEMY MOMEHTY HauHeT A0 6 U K 6 HE 3aKOHYUT.
EcTb TO4YKa oTcuyera. He 3aKOoH4WN, NPOAOIKaEeT. EcTb TOuYKa oTcyerTa.

Bo BpemeHax rpynnsl Continuous nameHsemon aBnseTcs nepsas Yactb ckadyemoro (rnaron to be),
a CMbICMOBOM rMaron BbIMAANT Bceraa oanHakoso V-ing, He3aBucMMOo OT BPEMEHUW U NOANEXaLLero.

MecToumeHue Mpowealee Bpems HacTtosiuee Bpems Byayuiee Bpems

1 [ was , am will (shall) be
he was is will be

she was is will be

it was is will be

we were are will (shall) be
you were are will be

they were are will be




Mnaronkl, He MCNONb3yeMble BO BpemeHax rpynnki Continuous

naron Mepeson Tharon TepeBop,
to dislike He NobKTh to sound 3By4aTh
to hate HEHaBUAETH to weight A3PECUTL {(UMETh BEC)
to like NBUTL to belong npuHagaexatb
to love nwobuTsL to concern KacaTbCA, OECNOKOUTL
to prefer npeanoyuiarhb to consist of COCTOHATE M3
to want X0TETh to contain copepXaTh
to wish KeHnartb, XaTeTh to depend on 3aBUCETb OT
to desire CHUNEBHD XeNnaTb to deserve 3ACNYXRNTD
to astonish M3yMNATL to fit CHADAWTE
to impress npouseocaunTs Bnedatnenve | to include BKNIOYETD
to please LOCTAaENATL YooeonkcTRMe | to involve BOBNEXaTE
to satisfy YAOBIETBOPATE to lack UCINEITEIBATD HEAOCTATOK
 to surprise _YAMBATH to matter MMETb 3HaveHue
to believe BEPHTL to need HYKAATbCS
 to doubt COMHEBATLCS to owe ObITe AOMKHBLIM
to feel YyBCTROBATE (B 3HaYEHU | Lo own BnajgeTb
(have an opinion) | MaTb MHEHWE) to possess cbnagate
to understand NOHWMATR to appear MOSBNATECA
to think AYMATh to resemble HAMNOMUHATE
1o notice 3ameyaTb to seem Ka3aTbca
to recognize Y3HARATh to be BhiTh
to know 3HaTb to have UMeTb
to hear CNLWATL (fo have — TONLXO B GROEM NPAMOM JHAYEHAN
to see BUOETH ‘umeTh”. B cnosocodeTaHusx THna ‘1o have
to measure MaMepsTh breakfast’, "to have a lesson”, “to have a smoke”
to taste pasnuyaTb BKYC, NpoGoBaTs | Iarci o have ynotpebnaetsst taoke
to smell NaxsyTh, M3AABATH 38MAax W BO BpemeHax rpynnul Continuous

¢ [naron to think B 3Hau&HKWKY “Tpeancnarars, UMeTh BrEHaTNEHNE" — HE MOXET DeiTe MCNCNE30BAH
BO BpemMeHax rpynnel Continuous, a B 3HaYEHUM OCYLLECTBRSTE MBICNINTENEHBIN NPOLIECE — MOXET.

& [naron to admire B 3HAYEHWW “BOCXMILATECA” — He MOXET BbiTb CNONB30BAH BO BpeMeHax
rpynnel Conlinuous, a B aHaueHun “ninboBsatses” — Moxear.
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Tabnuua “YTeepaurencHiie npeanoxeHus. Bpemena rpynnel Continuous”

Mpoweawee Bpems

HacTtosiwee Bpems

Byayuwee Bpems

| was reading yesterday at 6
o’clock. Buepa B 6 yacos g uutana.

I am reading now.
A ceituac yuTat.

I'll be reading tomorrow at 6 o’clock.
3aBTpa B 6 Yyacos A Bygy uMTaTs.

She was reading yesterday at 6
o’clock.
Buepa B 6 yacoB oHa yiTana.

She is reading now.
OHa ceityac yntaer.

She’ll be reading tomorrow at 6
o’clock.
3aBTpa B 6 YacoB oHa 6ygeT uiTaTh.

He was reading yesterday at 6
o’clock. Buepa B 6 4yacos OH yuTan.

He is reading now.
OH ceivac yntaer.

He’ll be reading tomorrow at 6 o’clock.

3aBTpa B 6 4YacoB oH DyaeT yuTaTh.

We were reading yesterday at 6
o’clock. Buepa B 6 4yacos mbl YuTanm.

We are reading now.
Mbl ceityac Yyntaem.

We'll be reading tomorrow at 6 o’clock.
3aBTpa B 6 yacoB Mbl Bygem unTaTb.

You were reading yesterday at 6
o’clock. Buepa B 6 yacoe Tel yutana

Buepa B 6 4yacoB Bbl YuTanu.

You are reading now.
Tbl ceiluyac yutaellsb.
Bbl ceilyac unTtaete.

You'll be reading tomorrow at 6 o’clock.
3aBTpa B 6 4yacoe Bkl ByaeTe uuTaTh.
3aBTpa B 6 yacoB Tkl bygeulb yiTaTh.

They were reading yesterday at 6
o’clock. Buepa B 6 4acoB OHW YMTanu.

They are reading now.
OHuK ceivac ynTatorT.

They’ll be reading tomorrow at 6 o’clock.
3aBTpa B 6 YacoB OHU ByAYT YnTaTb.
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Tabnuua “OTpuuyarensHsie npegnoxeHus. Bpemena rpynnsi Continuous”

Mpoweawee Bpems

Hacrosiwee Bpemn |

byayuiee Bpems

wasn’t reading gesterdéy até
o’clock. Buyepa B 6 4acoB A He YuTana.

A cenyac He ymTaro.

I'am not reading now.I'll won’t be reading tomorrow at 6 o’clock.

3aBTpa B 6 4acos A He byay YnTaThb.

She wasn't reading yesterday at 6

o’clock. Byepa B 6 4acos oHa He Y1Tana

She isn’t reading now.
OHa ceit4ac He YuTaeT

She’ll won’t be reading tomorrow at 6
o'clock. 3aBTpa B 6 Yacos OHa He Byaet
yuTaTk.

He wasn’t reading yesterday at 6
o’clock. Buepa e

YaCoB OH He YuTan.

He isn't reading now.
OH ceivac He YnTaer.

He’ll won’t be reading tomorrow at 6 o’clock|
3aBTpa B 6 YacoB OH He ByaeT yuTaTb.

We weren't reading yesterday at 6
o’clock.
Byepa B 6 4acoB Mbl HE YUTanNK.

We aren't reading
now.
Mb! ceitqac He YuTaem,

We’'ll won’t be reading tomorrow at 6
o’clock.
3aBsTpa B 6 4acoB Mbl He Byaem YuTaTb.

You weren’t reading yesterday
at 6 o'clock.

Buepa B 6 yacos Tel yutana.
Buepa B 6 4acoB Bbl HE YUTanNu.

You aren’t reading
now.

Thi ceiiYac He YMTaellb.
Bbl ceiyac He untaeTte

You'll won’t be reading tomorrow at 6
o’clock.

3aBTpa B 6 4acos Bbl BygeTe untarts.
3aBTpa B 6 YacoB Tkl He Dyaellb YUTaTh.

They weren’t reading yesterday
at 6 o’clock.
Buyepa B 6 4acoB OHU He YuTanu.

They aren’t reading
now.

They’ll won't be reading tomorrow at
6 o’clock.

OHK ceyac He YUTaloT,

3aBTpa B 6 4acoB OHW He ByayT YnTaThb.

Tabnuua “BonpocutensHbie npegnoxeHus. BpemeHa rpynnel Continuous”

Mpowepawee Bpems

HacTtosiwee BpemMA

Byayuwee Bpems

Was | sleeping when he came?
A cnana, korga oH npuwen?

Am | sleeping now?
A cenvac cnnw?

Will I be sleeping when he comes?
A 6yny cnatb, korga oH npuaeT?

Was he sleeping when you came?
OH cnan, koraa Tel Npywen?

Is he sleeping now?
OH ceit4ac cnut?

Will he be sleeping when you come?
OH bypeT cnaTtb, Koraa Tel NpuaeLlb?

Was she sleeping when he came?
OHa cnana, korga Tbl npuwen?

Is she sleeping now?
OHna cenyac cnur?

Will she be sleeping when he comes?
Ona BygeT cnatb, Korga oH npuaelub?

Were we sleeping when he came?
Mbl cnanw, koraa oH npuwen?

Are we sleeping now?
Mol cerdac cnum?

Will we be sleeping when he comes?
Msbl 6yaem cnatb, Koraa oH npuaeTt?

Were you sleeping when he came?
Bbl cnanu, korga oH npuwen?

| Tbl Cnana, korga oH npuwen? |
Were they sleeping when he came?

Are you sleeping now?

Bkl ceitvac cnute?
| Tbl ceiyac cnuwb?
Are they sleeping now
OHu cenyac cnart?

OHu cnanu, Koraa oH npuwen?

Will %ou be sleeping when he comes?
Bl Bygete cnatb, Korga oH npuaeTt?
_| Tbl Gyaelub cnatb, korga oH npuaeT?
?|Will they be sleeping when he comes?
OHnun ByayT cnatk, Korga oH npuaeT?
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CpaBHuTenbHble Tabnuuybl. Hactosiwee Bpems
Present Simple / Indefinite n Present Continuous / Progressive

YcnoBusa yﬂOTpEGHEHHH HacTosLero NnpocToro U NpoaonKeHHoro BpemMeH

Present Simple / Indefinite
Hacron uiee npocToe

Present Continuous / Progressive
HacTtoswee npogomkeHHoe

every (day, year lesson), always, often,
seldom, usually, sometimes, as a rle,
generally. from time to time n T. A.

now

HacTtosiwee Bpems. lMocTpoeHue yTBepANTENBHBIX NPeanoxeHUn

Present Simple / Indefinite
HacTosiee npoctoe

Present Continuous / Progressive
Hacroswee npoaomkeHHoe

S+VN-s

S + amlis/are + V-ing

I jump very well. {1 oyeHb xopoLuo npkirato.

| am jumping now. A ceiyac npsira.

He jumps very well. OH 04eHb XOPOLLO npbiraeT.

He is jumping now. OH ceiyac npbiraer.

She jumps very well. OHa o4eHb XOpOLLO NpbLIraeT.

She is jumping now. OHa ceityac npbiraert.

The cat jumps very well. KoT o4eHb XopoLuo npbiraer.

The cat is jumping now. Kot ceityac npbiraer.

We jump very well. Mbl 04eHb XOPOLLIO NpbiraeM.

We are jumping now. Mbl cei4ac npoiraem.

You jump very well. Bbl 04eHb XOpOLLIO npbiraeTe.

Tbl 04EHb XOPOLLO Npbiraetlb.

You are jumping now. Bbl ceityac npeiraete.
Tkl ceryac npolraellb.

They jump very well. OH1 04eHb XOPOLUO MPLIrakoT.

They are jumping now. OHK ceiyac npbIratoT.
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Hactosiwee Bpems. lMNocTpoeHue oTpuuaTensHbIX NpeanoxeHun

Present Simple / Indefinite
HacTosiwiee npoctoe

Present Continuous / Progressive
HacTosiee npogomnkeHHoe

S + do/does + not+ V

S + aml/is/are + not +V-ing

| don’t jump very well. A He 04eHb XOPOLLIO MpbIrato.

| am not jumping now. A cenyac He npbirato.

He doesn’t jumps very well.
OH He 0YeHb XOPOLLIO MpPLIraeT.

He isn’t jumping now.
OH ceit4yac He npbiraeT.

She doesn’t jumps very well.
OHa He 04YeHb XOpOLLO npbIraeT.

She isn’t jumping now.
OHa cenyac He npbiraer.

The cat doesn’t jumps very well.
KoT He o4eHb XOpOLLO NphIraerT.

The cat isn’t jumping now.
KoT ceiyac He npkiraert.

We doesn’t jump very well.
Mbl He 04eHb XOpOLUO MpbIraem.

We aren’t jumping now.
Mbi ceityac He npbiraem.

You don’t jump very well. Bbl He o4eHb xopoLo

npbiraete. Tbl HE 04eHb XOPOLLO Mpbiraellb.

You aren’t jumping now. Bkl ceitvac
He npbiraete. Tbl ceyac He npbiraetlb.

They don’t jump very well.
OHM He 0YEHb XOPOLLO MpLIraT.

They aren’t jumping now.
OHuM cenyac He npbiratoT.

Hacronu.lee BpeMA. nDCTpDEHHE BOMPOCUTEITIbHbIX an,QHO)KEHHIT!

Present Simple / Indefinite
HacTtosiwee npocToe

Present Continuous / Progressive
HacTtosiwiee npogomkeHHoe

Do/does + S + V?

Amlis/are + S +V-ing?

Do | jump well? A xopowo npkirato.

Am | jumping now? A celtyac npbirai?

Does he jumps well? OH xopowo npbiraeT?

Is he jumping now? OH ceiyac npeiraeT?

Does she jumps well? OHa xopoLuo npeiraeT?

Is she jumping now? OHa ceityac npeiraeT?

Does the cat jumps well? Kot xopoLuo npeiraet?

Is the cat jumping now? Kot ceiiyac npbiraet?

Do we jump well? Mkl Xopolwo npeiraem?

Are we jumping now? Mol ceiyac npoiraem?

Do you jump well? Bbl xopowo npeiraete?
Thl XOpoOLLO NpbIraeib?

Are you jumping now? Bbl ceiivac npeiraete?
Tel cenvac npeiraews?

Do they jump well? OHuK xopoLlIo NpbIrarT?

Are they jumping now? OHwu ceivac npbiratoT?
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CpaBHuTenbHbIe Tabnuubl. NMpowealwee Bpems
Past Simple/ Indefinite n Past Continuous/ Progressive

YcnoBus ynmpeﬁneuuﬂ npoulelwero npocroro U npoaomxeHHoOro BpemMmeH

Past Simple /Indefinite
Mpowepwee npocroe

Past Continuous / Progressive
Mpowepwee npogomkeHHoe

yesterday (the day before yesterday),
last (year, week, month),
ago (2 days, 3 years)

yesterday (at 6 o’clock),
the whole evening, from 3 till 5,
when you came

Mpowepawee Bpemsi. [locTpoeHue yTEepAUTENLHLIX NPEANOXeHUN

Past Simple /Indefinite
Mpoweguwee npoctoe

Past Continuous / Progressive
Mpolwealwee npoaomkeHHoe

S+V,

S + was/were + V-ing

| jumped very well.
A 0MeHb XOopoLwo npbirarn.

| was sleeping when he come.
A cnana, Korga oH npuLen.

He jumped very well.
OH 0YeHb XOpOoLUO npbiran.

He was sleeping when you come.
OH cnan, koraa Tbl NpuLen.

She jumped very well.
OHa o4eHb X0pOoLLUOo npbirana.

She was sleeping when he come.
OHa cnana, korga oH npuen.

The cat jumped very well.
KoT o4eHb XopoLuo npbiran.

The cat was sleeping when | come.
Kot cnan, korga s npuien.

We jumped very well.
Mbl 04€Hb XOPOLLO Npbirany.

We were sleeping when he come.
Mkl cnanu, korga oH npuLlen.

You jumped very well.
Bbl 04eHb XOPOLLO Npbirani.
Thl 04EHb XOPOLUO npblirar.

You were sleeping when he come.
Bbl cnanu, korga oH npuLen.
Tbl cnan, Korga OH npuLen.

They jumped very well.
OHK O4eHb XOPOLLIO MpbIrany.

They were sleeping when he come.
OHu cnanu, Kkorga oH npuilen.
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Mpowepawee Bpems. MocTpoeHue oTpuLaTenbHbLIX NPeAnoXeHun

Past Simple /indefinite
Mpoweplee npocToe

Past Continuous / Progressive
I'Igomegmee NPOAOIKEHHOE

S +did + not + V,

+ was/were + not +V-ing

| didn’t jump very well.
A He 0YeHb XOpOLUO npbirar.

| wasn’t sleeping when he come.
1 He cnana, koraa oH npuilen.

He didn’t jump very well.
OH He 0YeHb XOpOoLO npkiras.

He wasn’t sleeping when you come.
OH He cnan, korga Tel npuLlen.

She didn’t jump very well.
OHa He 04eHb XOPOoLUO Mpbirana.

She wasn’t sleeping when he come.
OHa He cnana, korga oH npuLien.

The cat didn’t jump very well.
KoT He o4eHb XOpoLlo npbirasn.

The cat wasn’t sleeping when | come.
Kot He cnan, korga s npuwen.

We didn’t jump very well.
Mbl He 04eHb XOPOLLIO Mpbirany.

We weren’t sleeping when he come.
Mbl He cnanu, korga oH npuLlen.

You didn’t jump very well. Bbl He 04eHb
XOpoLwo npbiranu. Tbl He O4eHb XOPOLLIO Mpbiran.

You weren't sleeping when he come. Bbl He cna-
JK, KOrga oH npuwen. bl He cnarn, Korga OH npullen.

They didn’t jump very well.
OHM He 0YeHb XOPOLUO NpbIranu.

They weren’t sleeping when he come.
OHKW He cnanu, Korga OH npuLlern.

Mpowepawee Bpemsi. MocTpoeHUe BONPOCUTENLHLIX NPeaNoXeHUN

Present Simple / Indefinite
HacTosuwee npoctoe

Present Continuous / Progressive
HacToswee npoaomkeHHoe

S +did + not + V,

S + was/were + not +V-ing

Did | jump well?A xopoLuo npbiran?

Was | sleeping when he come? A cnana, korga oH npuwien?

Did he jump well? OH xopoLuo npbliran?

Was he sleeping when you come? OH cnan, koraa Tbl npuwien?

Did she jump well?
Ona xopoLwo npeirana?

Was she sleeping when he come?
Ona cnana, korga oH npuwen?

Did a cat jump well?
KoT xopouwo npbiran?

Was the cat sleeping when | come?
Kot cnan, korga s npuwen?

Did we jump well? Mol xopoLuo npbiranu?

Were we sleeping when he come? MeI cnanu, korga oH npuen?

Did you jump well? Bbl xopoLuo
npbiranu? Tel XOpoLwo npbiran?

Were you sleeping when he come? Bbl cnanu, koraa oH
npuwen? Tel cnan, korga oH npuwen?

Did they jump well?
OHu xopoLlo npbirann?

Were they sleeping when he come?
OHu cnanu, Korga oH npuwen?

AHTNHACKHHA A3bIK
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CpaBHuUTENbHbIE TaONULUbI
Future Simple/ Indefinite u Future Continuous/ Progressive

Ycnoeus ynotpebnexus yayuero npocToro U NpoaomKeHHOro BpeMeH

Future Simple / Indefinite
Byayuiee npocTtoe

Future Continuous / Progressive
Bynyuee npogomkeHHoe

tomorrow, next (year, week, month),

in (two days)

tomorrow (at 6 o’clock, the whole evening,
from 3 till 5,when you came)

Byayuwee Bpems. MNocTpoeHue yTRepaUTeNbHbLIX NPeaNoXeHUn

Future Simple/ Indefinite
Byayuwee npoctoe

Future Continuous/ Progressive
Byayuee npoaonxeHHoe

S + willlshall +V4

S + will/shall + be + V-ing

I'll jump very well.
£ 6yay o4eHb XOpoLUo npbiraTe.

I'll be sleeping when you come.
£ 6yny cnaTtb, korga Tel NpUaeLlb.

He’ll jump very well.
OH BygeT 04YeHb XOpOoLUOo NpbiraTth.

He’ll be sleeping when you come.
OH ByneT cnatb, Koraa Tel NpuaeLUb.

She’ll jump very well.
Ona 6yaeT o4eHb XOpPOLIO NpbiraTh.

She’ll be sleeping when you come.
Ona ©ypgeT cnarb, Korga Tbl NpuaeLlb.

The cat will jump very well.
Kot 6yaeT o4eHb XOpoLLOo npbirath.

The cat will be sleeping when he come.
Kot GyaeT cnatb, Koraa Tbl NnpuaeLlb.

We'll jump very well.
Mol Byaem o4YeHb XOpOLUO NpbIraTh.

We'll be sleeping when he come.
Mbl Bygem cnatb, Korga oH npuaer.

You'll jump very well.
Bbl byaeTe o4eHb XOpPOLUO MpbiraTh.

Thbl ByAellb 04eHb XOPOLLO NpbIraTh.

You'll be sleeping when he come.
Bel BygeTe cnatb, KOrga oH npuaeT.
Tel Bygelws cnate, KOrga oH npuaeT.

They’ll jumped very well.
OHu 6yayT 04eHb XOPOLWO NpbIraTh.

They’ll be sleeping when he come.
Onu 6yayT cnaTb, Koraa oH NpuaerT.
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Bynyuee Bpems. [MocTpoeHune oTpuuarensHbiXx NpeanoXxeHui

Future Simple / Indefinite
Byayuwee npoctoe

Future Continuous / Progressive
Byayulee npoaomKkeHHoe

S + won’t/shan’t +V,

S + won’t/shan’t + be + V-ing

I won't / shan’t sleep.
£ He Byagy cnaTk

I won't / shan’t be sleeping when you come.
A He Byay cnatk, Koraa Tl NpuaeLlb.

He won't sleep.
OH He BygeT cnaTtb

He won’t be sleeping when you come.
OH He BygeT cnaTtb, Korga Thl Npuaellb,

" She won't sleep.
OHa He BygeT cnartb.

She won’t be sleeping when you come.
OHa He ByaeT cnatb, Koraa Tbl NpuaeLls.

The cat won't sleep.
Kot He ByaeT cnatb.

The cat won’t be sleeping when he come.
Kot He 6yaeT cnaTb, kKorga Tbl MpUAeLUb.

We won’t / shan't sleep.
Mbl He Byaem cnatb.

We won't be sleeping when he come.
Mol He Byaem cnaTbk, Korga oH npuaer.

Thbl He Byaelub cnaTs.

You won't sleep. Brl He byaeTe cnatb.

You won'’t be sleeping when he come. Bbl He OyaeTe cnaTh,
korga oH npuaet. Tel He Bydelwb cnatb, Koraa OH NPUAET.

They won'’t sleep.
OHu He ByayT cnartb.

They won't be sleeping when he come.
OHu He ByayT cnatk, KOraAa OH NpuaeT.

Byayuiee Bpemsa. MNocTpoeHne BONPOCUTENLHLIX NPeanoXeHun

Byayuiee npoctoe

Future Simple / Indefinite

Future Continuous / Progressive
Byayuwee npoaonxeHHoe

Will/shall +S +V,?

Will/shall + S + be + V-ing?

£ Bbyay cnatk nocne kode?

Will 7shall Tsleep after coffee?

Will /shall | be sleeping when you come?
£ 6yay cnaTb, Korga Tel Npyaewls?

Will he sleep after coffee?
OH BypaeT cnatb nocne kode?

Will he be sleeping when you come?
OH BygeT cnatb, Korga Tel npuaeLlb?

Will she sleep after coffee?
QOHa byaet cnatb nocne kode?

Will she be sleeping when you come?
OHa byneT cnatb, Koraa Tel Npuaellb?

“Will the cat sleeg?
Kot ByneT cnatb

Will the cat be sleeping when he come?
Kot 6ynet cnaTtb, Korga Tbl NpuaeLlb?

Mbl Byaem cnatb nocne kode?

" Will 7shall we sleep after coffee?

Will /shall we be sleeping when he come?
Mol Bynem cnarb, Korga oH npuaeT?

'WIll you sleep after coffee? Bul 6yaete cnate|Will you be sleeping when he come? Bl 6yaete cnarb,
nocrie kogpe? Tl Byaels cnatb nocne koge?

Will they sleep after coffee?

OHu ByayT cnatb nocne kode?

K‘%ga OH npuaeT? Tol Byaelb cnatb, Koraa oH npuaoeT?
ill they be sleeping when he come?
OHu ByayT cnatb, Korga oOH npuaeT?

AHTNHACKHHA A3bIK
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Present Simple n Present Continuous B doyHKUMsIX Oyaywiero BpeMeHu

Mcnonb3ynte Present Continuous pgna pJeucTtBur, CNNIaHWUPOBAHHLIX 3apaHee
(opyweBneHHOe noanexailee), HO 4nNA AENCTBUN, COBEpLUaeMbIX NO pacrnucaHuio (HacToNbLHOMY,
pacnucaHuio ABWXKEHWS NOe3noB, cornacHo acduwe U T. 4.) ucnonedyinte Present Simple / Indefinite

(HeogyLweBneHHoe nognexatlee).

CpaBHuTe:
Present Simple / Indefinite Present Continuous
The game starts at 5 o‘clock. I am playing chess with Mark on Sunday.
Urpa Ha4yHeTca B 5 yacos. B BockpeceHbe urpato B Waxmartsl ¢ Mapkom.

BpemeHa rpynnsbi Perfect
Cxema obpasoBanus BpemeH rpynnbi Perfect

(to have) + V,

lpynna “coBeplieHHbIX BpemeH” (Perfect Tenses) cocTouMT M3 HacToOALWEro COBepLUEHHOro
(Present Perfect Tense), npowepuero cosepuwenHoro (Past Perfect Tense), n 6yayuiero cosep-
weHHoro (Future Perfect Tense) BpemeH.

B pycckom si3bike BpemeHam rpynnbl Perfect cooTBeTCcTBYET NpoLLEALLIee BpeMs rnarona CoOBepLUeHHOro
W HECOBEPLLEHHOrO BUAA, B 3aBUCUMOCTY OT CMbICNA NPEANOXEHNs.

XapakTepHas 0COGEHHOCTbL — aKUEHT Ha COBEPLUEHHOCTb, Ha pe3ynbTaTMBHOCTb, HE HA BPEMS
coBepLleHns gevcTers. BaxeH akT — 6bino unu He Bbino, a Korga Obino — He BaXHO.

I ¢.|

<—eo—o >0
Past Present Future
He told me that he had He has bought a new car. By the end of the year he will
bought a new car. OH (yxe) kynun Hosyto MmawwuHy. have bought a new car.
OH cKkazan MHe, 4To (yxe) K KOHLY rofa oH Kynut HOBYHO

Kynun HOBYHO MaLLUHY. MaLLWHY.
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Hactosuwee coBepluerHoe Bpems. Cxembl npeanoxeHui B Present Perfect Tense

Tunbl NpeanoXeHnn

Cxema

yTBEpAUTENbBHOE S + have/has + V;
oTpuuatensHoe S + have/has + not + V,
BOMNpocUTENnbHOE Have/has + S + V,?
O6pazoBaHue BpemeHu Present Perfect Tense
YTBepautensHasa BonpocutensHas OTpuuyaTtenbHas BonpocurensHo-
chopma tdopma chopma oTpuuarensHas cpopma

I have written a letter.
A Hanucan nuckMo.

Have | written a letter?
A Hanucan nucbMo?

I have not (haven’t)
written a letter. A He
Hanucan NMcbMO.

Haven't | written
a letter? PasBe a He
Hanucan nucbmo?

He (she) has written
a letter. OH (oHa) Ha-
nncan NnMcCeMo.

Has he (she, it) written
a letter? OH (oHa) Hanwu-
can nucemo?

He (she, it) has not
(hasn’t) written a letter.
OH (oHa) He Hanucan
NUCbMO.

Hasn’t he (she, it)
written a letter?
PasBe oH (OHa) He Ha-
nucan NMcbmo?

We have written
a letter. Mbl Hanucanu
NMUCLMO.

Have we written a letter?
Mbl Hanucanu NUcbMo?

We have not (haven't)
written a letter. Mol
He Hanucasnu NUCLMO.

Haven't we written
a letter? Pa3see Mbl He
Hanucanu nUcbMo?

You have written
a letter. Bl Hanucanu
NUCLMO.

Have you written a letter?
Bbl Hanucanu nMcbMo?

You have not (haven’t)
written a letter. Bbl He
Hanucanu NUCLMO.

Haven’t you written
a letter? Pa3sBe Bbl He
Hanucanu NUcLMo?

They have written
a letter. OHu Hanucann
NUCLMO.

Have they written
a letter? OHu Hanucanu

nMcemo?

They have not (haven’t)
written a letter. OHu He
Hanucanu NUCLMO.

Haven’t they written
a letter? Passe oHu
He Hanucanu NUCLMOo?

O6cTonaTenscTBa BpeMeHu, xapakrepHble ans Present Perfect Tense

today cerofHs already yKe

this (month, year, week) B aTom (Mecsue, roay, Hegene) | never HuKoraa
ever Korga-to since G

before paHbLue for B TeYEeHUe
just TOJTBKO YTO

AHTNHACKHHA A3bIK
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Mpowepwee coBepweHHoe Bpems. CxeMbl npeanoxeHun B Past Perfect Tense

Tunbl NpeanoXeHUn Cxema
yTBEpAUTENbHOE S+had+V;
oTpuuarensHoe S+had+not+V,;
BOMNpPOCUTENLHOE Had + S + V,3?

Tabnuua cdopm B Past Perfect Tense

Tunbl NnpegnoxeHun

Mpumepsbl

yTBepAMTENbHOE

Yesterday | sent the letter which | had written 2 days before.
Buepa g oTnpasun nucbMo, KOTOpOe Hanucan 3a 2 AHA A0 3Toro.
He had finished his book by the end of the last year.

OH 3aKOHYMIN KHUTY K KOHLLY NPOLLIIOro roaa.

oTpuuaTensHoe

He hadn’t finished his book by the end of the last year.
OH He 3aKOHYMM KHUTY K KOHLY NPOLUMOro roaa.

BOMPOCUTENbHOE

Had he finished his book by the

end of the last year?

OH 3aKOHYMI KHUTY K KOHLLY MpOLUoro roga?

B Past Perfect Tense nuuo 1 yucno nognexawiero
He UMeeT 3HavyeHus. BecnomoraTenbHbIA rnaron
(to have) ynotpebnsietca B cbopme had gna scex

noanexaLmx:

I
He, m
You

They

had + V,

e

Bynyuiee coeeplieHHoe Bpems. Cxembl npeanoxeHunii B Future Perfect Tense

Tunbl NpeanoXxeHun Cxema
yTBEpPAUTENBHOE S + will have + V,
oTpuuaTensHoe S + won’t have + 'V,
BONpPOCUTENBLHOE Will + S + have + V,?

Tabnuua cdopm B Future Perfect Tense

Tunbl NnpeanoXeHun MNpumepsb!
yTBEpPAUTENBHOE He will have finished the book by the 8th of March.
OH 3aKOHYUT KHUTY K 8 MapTa.
oTpUUaTensHoe He won't have finished the book by the 8th March.
OH He 3aKoH4YMT KHUry K 8 MaprTa.
BONpOCUTENbHOE Will he have finished the book by the 8th of March?
OH 3aKoH4YUT KHUTY K 8 MapTa?
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CpaBHUTenbHbIEe CXeMbl U Tabnuubl 06pa3oBaHus NpeanoXeHun
B Tpex rpynnax BpemeH — Simple, Continuous, Perfect

O6pa3oBaHue yTBEepAUTENLHbLIX NPeanoXeHWn B HACTOSALEM BPeMeHu
B Tpex rpynnax BpemeH — Simple, Continuous, Perfect

Present Simple

Present Continuous

Present Perfect

S +* V1Ns

S + (amlis/are) + V-ing

S + have/has + V;

I speak English.
A roBopro NO-aHrNINCKK.

He speaks English.
OH roBOpvT NO-aHrUNCKH.

| am speaking to him now.
A ceitvac ¢ HUM pasroBapuBeato.
He is speaking to her now.
OH celyac ¢ Hel pa3roBapuBaET.

I have already spoken to him.
A y)xe norosopun ¢ HUM.

He has already spoken to her.
OH y>xe NoroBopurn ¢ Hew.

Oﬁpaaosauue oTpuUuaTesibHbIX HDBMOH(EHHFI B HacrToALwem BpeMeHHn
B Tpex rpynnax BpemeH — Simple, Continuous, Perfect

Present Simple

Present Continuous

Present Perfect

S + do/does + not + V4

S + (amlis/are) + not + V-ing

S + have/has + not + V,

I don’t speak English.

A He roBopHO NO-aHINUMACKN.
He doesn’t speaks English.
OH He roBOpUT NO-aHrfIMIACKM.

I am not speaking to him now.
H cellvac He pasrosapuBato ¢ HAM.
He isn’t speaking to her now.
OH ceityac He pasroBapvBaeT C Hei.

I haven’t already spoken to him.
A ewe He NoroBOpuUI ¢ HAM.

He hasn’t already spoken to her.
OH elle He NoroBopun ¢ Hew.

O6pazoBaHUs BONPOCUTENLHBLIX NPEANoXeHUA B HACTOSALLEM BPEMEHU
B Tpex rpynnax BpemeH — Simple, Continuous, Perfect

Present Simple

Present Continuous

Present Perfect

do/does + S + V,?

(amlis/are) + S + V-ing?

have/has + S + V,?

Do you speak English?
Bbl roBopuTe no-aHrmumckn?
Does he speaks English?

OH roBOpUT NO-aHrMUACKN?

Are you speaking to Jim now?

Tbl ceityac pasroapusaellb ¢ [PkuMom?
Is he speaking to Kate now?

OH cei4ac pasroeapwvsaet ¢ Katein?

Have you spoken to Jim yet?
Tbl yoxe norosopun ¢ [hkumom?
Has he spoken to Kate yet?
OH yxe norosopwn ¢ Katen?

AHTNHACKHHA A3bIK
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O6pazoBaHue yTBepAUTENbHbLIX NMPeanoXeHWii B npolealieM BpeMeHmn
B Tpex rpynnax BpemeH — Simple, Continuous, Perfect

Past Simple Prast Continuous Past Perfect
S+V, S + (was/were) + V-ing S+ had +V;
| spoke English to them. | was speaking to him for 2 hours.| | had spoken to him before
$1 roBOpUN ¢ HAMK MO-AHITUIACKA. $1 pasroBapuBan ¢ HUM 2 yaca. | we met. f noroBopun ¢ HAM

They spoke English to him.
OHW roBOPWK C HAM NO-aHr-
TMTMIACKMN,

They were speaking to him for

2 hours.
OHwu pasrosapvBanu ¢ HUM [Ba Yaca.

[0 TOro, Kak Mbl BCTPETUIUCS.
He had spoken to her before
we met. OH noroeopun ¢ Hen
[0 TOro, Kak Mbl BCTPETUSTUC.

O6pa3oBaHue oTpULaTenbHbLIX NPeANoXeHUN B npolleawem BpeMeH!
B Tpex rpynnax BpemeH — Simple, Continuous, Perfect

Past Simple

Prast Continuous

Past Perfect

S +did + not+ V,

S + (was/were) + not + V-ing

S+had+not+V;

I didn’t speak English.

£ He roBopu NO-aHrMUIACKM.
He didn’t speak English.
OH He roBopwI NO-aHrNNNCKH

I wasnt speaking to him at 6 o’clock.
# He pasroBapwvBan ¢ HAM B 6 4acos.
We were not speaking to her at 6

o’clock. Mul He pasroeapusanu ¢ |He hadn’t spoken to her before
Hen B 6 yacos. we met. OH He noroBopun ¢ Hen
[0 TOro, Kak Mbl BCTPETUMNUCE.

I hadn’t spoken to him before
we met. 5 He NoroBopun ¢ HUM
00 TOro, Kak Mbl BCTPETUNUCH.

O6pazoBaHue BONPOCUTENbHLIX NPeANoXeHWi B NpollegliemM BpeMeHu
B Tpex rpynnax epemeH — Simple, Continuous, Perfect

Past Simple Prast Continuous Past Perfect

did+S +V,? (was/were) + S + V-ing? had + S + V37?7
Did you speak to him yes- | Were you speaking to Jim at Had you spoken to Jim before
terday? 6 o’clock? Tul pasrosapuBan we met?

Bel roBopunu ¢ HUM BYepa?

Did he speak to her yesterday?| Was he speaking to Kate at

OH roeopun ¢ Heur BYepa?

¢ [xumom B 6 yacoB?

6 o’clock?
OH pasroeapusan ¢ Kateit B 6 4yacos?

A0 TOro, Kak Mbl BCTpeTH.I'IMCb?

Tel noroBopun ¢ [xvumom nepen
TEM, KaK Mbl BCTPETUNNCL?

Had he spoken to Kate before
we met? OH norosopun ¢ Katen
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O6pa3oBaHue yTBepAUTENbLHbIX NpeanoxeHnun B 6yayuwem BpeMeHun
B Tpex rpynnax BpemeH — Simple, Continuous, Perfect

Future Simple

Future Continuous

Future Perfect

S+will+V,

S + will + be + V-ing

S + will + have +V;

I will speak to him.
#1 NOroBOPIO C HUM.
He will speak to her.
OH noroBopuT C Heil.

I will be speaking to him from 5 till 6.
A 6yny pasroBapueaTth C HUM ¢ 5 10 6.
He will be speaking to her from 5
till 6. OH BygeT ¢ Hel pasroeapu-
BaTe ¢ 5 0o 6.

| will have alread% spoken to him
before we meet. 5 yxe norosopio
C HUM [0 TOro, KaK Mbl BCTPETUMCS.
He will have already spoken to her
before we meet. OH yxe norosoput
C Helt 10 TOro, Kak Mbl BCTPETUMCS.

O6pazoBaHue oTpuLaTeNLHbLIX NPeanoXeHuii B byaylwem BpemMeHu
B Tpex rpynnax BpemeH — Simple, Continuous, Perfect

Future Simple

Future Continuous

Future Perfect

S +won't+V;

S + won't + be + V-in

S + won’t + have +V;

| won’t speak English.

A He Byay roBopuTh no-
aHINUIACKM.

He won't speak English.
OH He ByaeT roeopuTh no-
aHrNUINCKK.

| won’t be speaking to him from
5 till 6. A He 6yny pa3sroBapuBaTh
C HUM ¢ 5 0o 6.

He won’t be speaking to her
from 5 till 6. OH He 6yaeT ¢ Hel
pasrosapusaTb ¢ 5 10 6.

| won’t have spoken to him be-
fore you come. A eule He noro-
BOPIO C HAM [0 BaLlero npuxoaa.
He won’t have spoken to her be-
fore you come. OH eLue He noro-
BOPWUT C HEl 0 BaLLero npuxoaa.

OGpas3oBaHue BONPOCUTENBHbIX NPearnoXeHuin B Dyaylem BpeMeHu
B Tpex rpynnax BpemeH — Simple, Continuous, Perfect

Future Simple

Future Continuous

Future Perfect

will +S +V,?

will + S + be + V-ing?

will + S + have + V,?

Will you speak to him to-
morrow?

Bel noroBopute ¢ HUM 3aBTpa?
Will he speak to her tomor-
row?

OH noroBopuT C HeW 3aeTpa?

Will you be speaking to Jim
from 5 till 6.

C 5 po 6 Tbl 6ygewsb pasro-
BapuBathb C [xumom?

Will he be speaking to Kate
from 5 till 6. C 5 0o 6 oH Gy-
net pasrosapusaTth ¢ Katen?

Will you have spoken to Jim before
we meet? Tbl y>ke NoroBopuLLb C [hku-
MOM [0 TOrO, Kak Mbl BCTPETUMCA?
Will he have spoken to Kate be-
fore we meet?

OH yxe norosoput ¢ Katei oo To-
ro, kak Mbl BCTpeTumca?

AHTNHACKHHA A3bIK
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BpemeHa rpynnsbl Perfect Continuous

Mpynna “coBeplueHHbIX ANUTENbHbIX” BPEMEH COCTOMT U3 HACTOSILWEro COBEpPLUEHHOro
anutensHoro BpemeHu (Present Perfect Continuous Tense), npoweawero coBepLleHHOro
onutensHoro epemenun (Past Perfect Continuous Tense) n 6yayuwero coBeplieHHOro
anutensHoro Bpemenn (Future Perfect Continuous Tense).

2, A Z_
Future

Past
Present
| had been writing a letter | have been writing I will have been writing a letter
for an hour when he came. a letter for an hour. for an hour when he comes.
A nucan nucemo (yxe) Hac, 1 nuLwy NUCBLMO (yke) yac. A 6yay nucaTh NUCLMO (yxe)

Kora OH npuulen. 4ac, Korga oH npuger.

BpemeHa rpynnsl Perfect Continuous ynotpebnsawTca Ana BbipaXeHUs AnUTenbHOro AeicTeus,
HayaBLUerocs 10 onpeaeneHHoro MOMeHTa B HacTosLLEM, NpoLueaLem unv byaylem u AnuBLIerocs

M3BECTHbIN nepvuon BpeMeHW, BKIo4asd 3T0T MOMEHT.
B PYCCKOM #A3blKe 3TUM BpemMeHamM COOTBETCTBYHOT BpeMeHa rmarona HecoBepLUeHHOro sBuaa.

O6pasoBanue Bpemenu Present Perfect Continuous Tense: have / has been + V-ing
YTBepautenbHas BonpocuTtensHas OTtpuuarensHas BonpocurensHo-
topma cdopma topma oTpuuartensHasa opma
| (we, you, they) have | Have | (we, you, they) been| | (we, you, they) have not |Haven't | (we, you, they
been working for 2 |working for 2 hours? (haven’t) been working for been working for 2 hours?
hours. A (Mbl, Bbl, 0HW) | A (MblI, Bbl, OHW) paboTato |2 hours. A (Mbl, Bbl, oHK1) | Pa3se s (Mbl, Bbl, OHW) He

pabortalo ye 24aca. | yxe 2 yaca? He paboTato ye 24aca. | paboTtato yxe 2 yaca?
He (she, it) has been | Has he (she, it) been He (she, it) has not Hasn’t he (she, it) been
working for 2 hours?

working for 2 hours. | working for 2 hours? | (haven’t) been working
OH (oHa) pabotaet OH (oHa) pabotaeT yxe | for 2 hours. OH (oHa) He | Pasee oH (oHa) He pabo-

yxe 2 yaca. 2 yaca? paboTaeT yke 2 yaca. TaeT yxe 2 yaca?
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O6cronaTenscTBa BpeMeHU, xapakrepHble ansa Present Perfect Continuous Tense

for a long time
since yesterday
since five o’clock

for an hour/ for a month B Te4eHWe 4Yaca / B TeYeHUe mecAaua
B Te4eHwWe Oonroro epemMeHun
CO BYepalwHero gHa

C NATU YacoB

Bonpocebl, Ha4MHatoLmecs C:

how long?
since when?

Kak gonro?
C Kakux nop?

C rmaronamu, He ynoTpebnsowmmMmmcs Bo BpemeHax rpynnsl Continuous
(to know — 3HaTb, to understand — noHumats, to like — nbuTh, to have — umets N 7. 4.),
BmecTo Present Perfect Continuous ynotpebtnsietcs Present Perfect:
She has been in Moscow for week already. OHa HaxoauTcs B Mockse yxe Lenyt Hegento.
I have known him since my childhood. A 3Hato ero ¢ getcrtsa.

O6paszoBaHue BpemeHu Past Perfect Continuous Tense: had been + V-ing

they) had been
working for 2 hours,
when he came.

£ (oH, oHa, Mbl, Bbl,
OHW) paboTan yxe 2
yaca, Koraa oH npulen.

working for 2 hours,
when he came?

A (oH, oHa, Mbl, Bbl,
oHW) paboTan yxe 2 va-
ca, Korga oH npuiien?

YTBepauTensHas BonpocurtenkHas OTpuuaTtenbHas BonpocuTtensHo-
thopma thopma chopma oTpuuaTensHas popma
I (he, she, it, we, you, | Had I (he, she, it, | (he, she it, we, you, they) | Hadn’t | (he? She, it,
we, you, they) been | had not (hadn’t) been we, you, they) been

working for 2 hours,
when he came.

A (oH, OHa, Mbl, Bbl, OHW)
eule He paboTtan 2 4aca,
Korga oH npuLuen.

working for 2 hours,
when he came?

Paase s (oH, OHa, Mbl, Bbl,
OHW) He paboTan yxe 2
Yyaca, Korga oH npuwen?

MomMeHT B NpoLunom, BNnoTh A0 KOTOPOro nNpoucxoauno aercreve,
BbipaxeHHoe Past Perfect Continuous, MoXeT 6bITb 0603HaYeH:

maronom
B Past Indefinite:

He was tired because he had
been working for 6 hours.

The news didn’t surprise me for I'd
been expecting it for some time.

6 Yyacos.

OH ycTan, Tak kak paboTan B Te4yeHune

HoBOCTV MeHs He yaVBUIK, TaK KaK 5 OXKu-
[an 1x yxe B TeYeHWe HEeKOTOPOro BpeMEHMU.

npeanorom by: | K

By the time you came he had
been reading for 2 hours already.

K Tomy BpemeHu, koraa Tbl npuLlen, oH
yxe 2 yaca uutan.

AHTNHACKHHA A3bIK
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OGpazoeaHue BpemeHu Future Perfect ContinuousTense: will have been + V-ing

YTBepautensHas BonpocurtensHasn OTpuuarensHas BonpocurensHo-
thopma cdopma copma oTpuuatensHas opma
I'll (he’ll, she’ll, it’ll, Shall/will I (he, she, I (he, she, it, we, you, Shan’t/won’t | (he,

we’ll, you'll, they’ll)
have been working
for 2 hours, when
you come.

K Tomy BpemeHu, Ko-
raa Tel NpUaeLwsb, s
(OH, OHa, Mbl, Bbl, Tbl,
oHu) byany paboratb
(yxe) 2 yaca.

it, we, you, they)
have been working
for 2 hours, when
you come?

K ToMy BpemeHu, Ko-
roa Tel NpuaeLls, A
(OH, OHa, Mbl, Bbl, Thbl,
oHu) Byay paboTatb
(yxe) 2 vyaca?

they) won’t/shan’t
have been working for
2 hours, when you
come.

K Tomy BpemeHu, koraa

Tbl NpUAeLb, A (OH, OHa,

Mbl, Bbl, Tbl, OHU) HE Oy~
Ay pabotaTtb 2 yaca.

she, it, we, you, they)
have been working
for 2 hours, when
you come?

K Tomy BpemeHu, Ko-
roa Tel Npuaellb, pas-
Be A (OH, OHa, Mbl, Bbl,
Tbl, OHW) He Byay pa-
6oTaTthb yxe 2 yaca?

®opma Future Perfect Continuous Tense BcTpeyaeTcsl B peanbHOCTW KpalHe peako, Tak Kak
npeanoyTeHve otaaeTcs B bonbluMHCTBE cuTtyaumin dpopmam Future Continuous unv Future Perfect.

CpaBHuTe:

Future Perfect Continuous

Future Continuous

Future Perfect

He will have been writing the report
for two hours when you come.

OH ByneT nucaTk JoKNad yke ABa yaca
K TOMY MOMEHTY, KOraa Tel NpyaeLlb.

He will be writing his re-
port when you come.
OH BypgeT nucaTkL aoknag,
Korga Tl NpYaeLlb,

He will have written his
report when you come.
OH HanuweT goknag, korga
Thl NPUAELLb.
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" Present Perfect Continuous

CpaBHUTENbHbIE CXeMbl U Tabnuubl 06pa3oBaHus NpeanoXeHun
B Tpex rpynnax BpemeH — Continuous, Perfect, Perfect Continuous

O6pa3zoBaHue yTBepAUTENLHbLIX NPEANOXEHUA B HACTOSILLEM BPEMEHMU

B Tpex rpynnax epemeH — Continuous, Perfect, Perfect Continuous

Present Continuous

Present Perfect

S + have/has + been + V-ing

S + (am/is/are) + V-ing

S + have/has + V,

| have been speaking to him
for two hours already. A pas-
roBapMealo ¢ HUM yxe 2 vaca.
He has been speaking to her
for two hours already. OH pas-
roBapuBaeT C Hel yxe 2 Jaca.

| am speaking to him now.

# cervac ¢ HUM pasrosapusato.
He is speaking to her now.

OH celyac ¢ HeWl pa3roBapuBactT.

| have already spoken to him.
7 yxe NoroBopun ¢ HUM.

He has already spoken to her.
OH yxe NoroBopuI ¢ He.

" Present Perfect Continuous

O6pazoBaHue oTpu

LaTtenbHbIX NPeanoXeHUin B HACTOALLEM BPeMEHU
B Tpex rpynnax BpemeH — Continuous, Perfect, Perfect Continuous

Present Continuous

Present Perfect

S + have/has + not + been + V-ng S + (am/is/are) + not + V-ing

S + have/has + not + V,

| haven’t been speaking to him
for two hours already. A He
pasroBapuBalo C HUM ke 2 vaca.
He hasn’t been speaking to her
for two hours already. OH He

pasroBapuBaeT C Hel yxe 2 vaca.

I am not speaking to him
now.  cenyac He pasroBapu-
Bat C HUM.

He isn’t speaking to her now.
OH ceivac He pasroeapuBaeTr

C Hew.

| haven’t spoken to him yet.
A eLie He NnoroBopun ¢ HUM.

He hasn't spoken to her yet.
OH elle He NOroBOPUI C HEW.

O6pa3oBaHne BONPOCUTENbHbIX NPeanoXeHUin B HaCTOSILLEM BpeMEHN
_B Tpex rpynnax epemeH — Continuous, Perfect, Perfect Continuous

Present Perfect Continuous

Present Continuous

Present Perfect

have/has + S + been + V-ing?

(amlis/are) + S + V-ing?

have/has + S + V,?

for two hours already?

pUBAET C Hell yKe 2 yaca

Have you been speaking to him

A pasroBapuealo ¢ HUM yxe 2 yaca?
Has he been speaking to her for
two hours already? OH 9pa3rosa~

Are you speaking to Jim
now? Tkl cenyac Easrosapw—
Baelwsb ¢ HKUMOM”

Is he speaking to Kate now?
OH cenvac pasroBapuBaeT C

KaTten?

Have you spoken to Jim yet?
Thl yke noroBopun ¢ pxumom?
Has he spoken to Kate yet?
OH yxe norosopun ¢ Katen?

AHTNHACKHHA A3bIK
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O6pa3zoBaHue yTBepaAuTerbHbIX NPeanoXeHui B npolleglueM BpemMeHmn

B Tpex rpynnax BpemeH — Continuous, Perfect, Perfect Continuous

Past Perfect Continuous Past Continuous Past Perfect

S + had + been + V-ing S + (was/were) + V-ing S+had+V;
| had been speaking to him for two | | was speaking to him for | I had spoken to him before
hours when you came. A roeopun ¢ | 2 hours. we met. A noroBopun ¢ HUM

HUMM yoke 2 vaca, Koraa Tel npuwen? | 5 pasrosapuean ¢ HUM 2 Yaca. | 40 TOro, KaK Mbl BCTPETUIUCE.
He had been speaking to her for two | They were speaking to him | He had spoken to her before
hours when you came. OH rosopun | for 2 hours. OHu pasroa- | we met. OH NOroBopun ¢ He

C HeW yke 2 Yaca, Korga Tl NpyLen. | pusanu ¢ HAM AiBa Yaca. [0 TOro, Kak Mbl BCTPETUIIUCD.

OOpa3zoBaHua oTpULaTeNbHbLIX NPEANoXeHMA B NpoleaweM BPpeMeHn
B Tpex rpynnax BpemeH — Continuous, Perfect, Perfect Continuous

Past Perfect Continuous Past Continuous Past Perfect
S + had + not + been + V-ing S + (was/were) + not + V-ing S+had+not+V;
I hadn’t been speaking to him fortwo | wasn’t speaking to him at | I hadn’t spoken to him before
hours when you came. A He roeopuri 6 o’clock. A He pasrosapu- we met. A He NoroBopus ¢ HUM
C HAM Y)ke 2 Yaca, korga Thl NpyLien. | san ¢ HUM 6 4acos. [0 TOro, Kak Mbl BCTPETUIACH.

He hadn’t been speaking to her | We were not speaking to He hadn’t spoken to her be-
for two hours when you came. | her at6 o’clocE. Mbl He pa3- | fore we met. OH He norosopwn
OH He roBopusn C Hel yxe 2 Yaca, | ropapveanu ¢ Heil B 6 yacoB. | C Hell 4O TOro, Kak Mbl BCTPETK-
Korga Thl NpuyLlen. NUCh.

OGPGSOBaHHe BONPOCUTENbHbIX npe,qnomel-mﬁ B npouweglwiem epemMmeHun
B Tpex rpynnax epemex — Continuous, Perfect, Perfect Continuous

Past Perfect Continuous Past Continuous Past Perfect

had + S + been + V,? (was/were) + S + V-ing? had +S +V,7?

Had you been speaking to him | Were you speaking to Jim Had you spoken to Jim be-
for two hours when she came? | at 6 o’clock? fore we met?

Bbl roBopunu ¢ HuMmu yxe 2 4aca, | Tol pasrosapuean c [kvumom | Tel norosopwn ¢ [pkumom nepes
Korga oHa npuwna? B 6 yacoB? TEeM, Kak Mbl BCTPETUNNCL?

Had he been speaking to her for two | Was he sgeaking to Kate at | Had he spoken to Kate before
hours when you came? OH rosopun| 6 o’clock? OH pasrosapuean | we met? OH noroeopun c Katei
C Hewi yke 2 Jaca, korga Tel npywen? | ¢ Katen B 6 yacos? [0 TOro, Kak Tbl BCTPETUIUCH?
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O6pazoBaHue yTBepaUTENbHbIX NpeanoXxeHui B Oyayluem BpeMeHu
B Tpex rpynnax BpemeH — Continuous, Perfect, Perfect Continuous

Future Perfect Continuous

Future Continuous

Future Perfect

S + will + have + been + V-ing

S + will + be + Ving

S + will + have + V,

I will have been speaking to him for
two hours when you came. A 6yay
pasroBapuBaTh C HUM (yxe) 2 yaca K
TOMY MOMEHTY, Koraia Tbl NpuaeLub.
He will have been speaking to her for
two hours when you came. OH Bynet
pasroBapuBaThk C Hell (yke) 2 yaca K
TOMY MOMEHTY, Koraa Tbl NpuaeLlb.

I will be speaking to hi
from 5 till 6.
$1 Byay pasroeapvBaTh
HUM C 5 10 6.

roBapueaTk C HEW C 5 Ao

He will be speaking to her
from 5 till 6. OH BygeT pas-
6. | OH yxe noroBopuT C HEel A0

I will have already spoken to
him before we met.

c | A yxe noroBopio ¢ HUM A0 TO-
ro, Kak Mbl BCTPETUMCS.

He will have already spoken
to her before we met.

m

TOro, Kak Mbl BCTPETUMCH.

O6pa3oBaHue oTpULaTENbHBIX NpeanoXeHWn B OyayLem BpeMeHu
B Tpex rpynnax BpemeH — Continuous, Perfect, Perfect Continuous

Future Perfect Continuous

Future Continuous

Future Perfect

S + won't + have + been + V-ing

S + won't + be + V-ing

S + won't + have + V;

I won’t have been speaking to him for two | won’t be speaking to him |l won't have spoken to him be-
hours when you came. A He Byay pasroeapuears| from 5 till 6. A He Gyay pa3- | fore you come. A ewe He noro-
ropapmeatb CHAM CS5 0 6. | BOPIO C HUM [0 BaLLEro NpUxoaa,

C HMM 2 Yaca K ToMy MOMGH'IZ‘ Korga Tbl NpyaeLLb.
ing to her for two

hours when you came. OH He ByneT paaro-

BapuBaTh C Heit 2 4aca K TOMY MOMEHTY,

He won’t have been speal

KOraa Thbl NpuaeLlb.

Hen ¢ 5 0o 6.

He won’t be speaking to
her from 5 till 6. OH He
Byget pasroBapusaTth ¢

He won’t have spoken to
her before you come. OH
elLe He NoroBopuT ¢ Hel Ao
BaLLEero npuxoaa.

O6Gpa3oBaHue BONpPOCUTENBHLIX NPeanoXeHuin B Byayuiem BpeMmeHu
B Tpex rpynnax epemeH — Continuous, Perfect, Perfect Continuous

Future Perfect Continuous

Future Continuous

Future Perfect

will +8 + have been + V-ing?

will +S + be + V-ing?

will + S + have + V,7?

Will you have been speaking to him
for two hours when | come?

Bbl (yxe) bynere pasroBapvsaTh C HIM
2 4aca K ToMy MOMEHTY, Koraa si nﬂw:ty‘?
Will he have been sr:eakin? to her
for two hours when [ come”? OH (yxe)
2 yaca 6ygeT ¢ He# pasroBapuBaTh

K TOMY MOMEHTY, Koraa s npuay?

Will
Jim from 5 til

C 5006 T 6yneMb$aaro—

Bapueatb C [Dkumom
Will he be speaking to
Kate from 5 till 67

C 5 po 6 oH Bygert pasro-

BapueaTtb c KaTei”

ou be s?ggking to

Will you have sgoken to Jim

before we meet?

Tbl y»Ke noroBopuLub € [Hkumom

ﬁ? TOrO, KaK Mbl BCTPETUMCS?
ill he have spoken to Kate

before we meet?

OH yxe noroeoput ¢ Katein go

TOro, Kak Mbl BCTPETUNUCH?

AHTNHACKHHA A3bIK
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Byayuwee B npowegwem (Future-in-the-Past)

Ecnu peiictene npuaaTo4HOro cneayerT 3a AeicTB1MeM rMaBHOro NpeanoxXeHuns, u oHo aenaetcs byay-
LM MO OTHOLLEHUIO K NPOLLEALLEA CUTyaLun, To rmaron NpuaaToyHoro NpeanoXxeHns ynorpebnsiercs
B ocoboii hopme Future-in-the-Past — 6yayuiee B npolwiegwem, KoTopoe obpasyeTcs npv NomMoLLu
BCcriomoraTtenbHoro rnarona would v UHPUHUTUBA CMbICNIOBOrO rnarona 6ez yactuusl to:

Future Simple

Future Simple-in-the-Past

I will do my room.
A ybepy cBOKO KOMHATY.

He said that he would do his room.
OH ckasan, YTo ybepeT CBOH KOMHATY.

Future Continuous

Future Continuous-in-the-Past

| will be doing my room from 3 till 5.
A 6yny ybupaTthk cBoK KOMHaTy ¢ 3 8o 5.

He said that he would be doing his room from 3
till 5. OH ckasan, uto Byget ybuparts CBOKO KOMHATY
c3 pob.

Future Perfect

Future Perfect-in-the-Past

I will have done my room when you come.
K ToMy MOMeHTy, Korga Tbl npuaels, s ybepy
CBOK) KOMHaTy.

He said that he would have done his room
when | come. OH ckazan, 4YTo K TOMy MOMEHTY,
Korga st npuay, OH y6epeT CBOK KOMHATY.

Future Perfect Continuous

Future Perfect Continuous-in-the-Past

I will have been doing my room for two
hours when you come.

K Tomy MOMEHTY, Korga Tbl NpuaeLlb, 8 yxe 2
yaca 6yay ybupaTb CBOK KOMHATY.

He said that he would have been doing his
room for two hours when | come.

OH ckasan, 4To K TOMy MOMEHTY, korda st npuay,
OH ye Apa 4Yaca byaet ybupaTs CBOKO KOMHATY.
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CpaBHeHMe pasnn4yHbIX BPEMEH,

COOTBETCTBYHOLUIMX PYCCKOMY npolwegwemMy BpemMeHU

Bpems Mpumepsi
Past Simple / | had my breakfast and went to school. — A nosasTtpakan v noLlien B LWKony.
Indefinite Yesterday we wrote a composition. — Buyepa mbl nucanu courHeHve.

He came 5 minutes ago. — OH npuwen 5 MUHYT TOMY Ha3ag,.

Past Continuous

Yesterday she was washing the dishes from 5 till 6. — Buepa oHa mbina nocyay
c 5 no6.

At this time yesterday | was talking to my friend. — Buyepa B aT0 Bpems
A pasroBapusarn ¢ MOUM APYTroM.

Present Perfect

I have just seen Peter. — A Tonbko 4T0 BUaen MNurepa.

Look! She has drawn a nice picture. — lNocmoTpu! OHa Hapucosana vygec-
HYHO KapTUHKY.

She has already done her home work. — OHa yxke coenana gomaluHiow paboTy.

Past Perfect

The TV programme had begun before | came home. — Tenenporpamma
Ha4anack 40 TOro, Kak s npuwien 4oMon.

I gave her a book that | had taken in the library. — A nan e kHury, Kotopyto
B34n B GubnunoTteke.

Past Perfect
Continuous

When | came home it appeared that she had been waiting for me already for 3
hours. — Korga s npyuwen AoMOR, 0Ka3anock, YTO OHA xaana meHs yxke 3 yaca.
By the first of September they had been living here for 15 years. —

K nepsomy ceHTAbps Bbino yxe 15 neT, Kak OHW KUK TyT.

AHTNHACKHHA A3bIK
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CBogHas Tabnuua npeanoXXeHun, OTHOCSALMXCH K Dyaywiemy BpeMeHu
Bpems Mpumepbl 3HayeHus
Euture I'll just go and get my coat. HenocpeacteeHHoe pelleHue, oyepea-
) A TONbKO CXOXY W BO3bMY NanbTo. Hoe [eincTBue.
Simple You’ll be sick if you eat more chocolate. | Obuiee npeackasaHue.
Tebe cTaHeT nnoxo, ecrv Chellb eLle WoKornoaa.
Be going to I’'m going to be a doctor when | grow up. | JlnyHoe HamepeHue.
A cobupatock cTaTh AOKTOPOM, KOraa BLIpacTy.
Look out! We are going to hit the car in lNporHo3 nocne oueHKK TeKyLnx co-
front. BeirnaHu! Mel certyac CTykHeM MaluuvHy | 6bITUiA.
Bnepeau.
Present We’re going to the cafit. Won't you join us? DUKCUPOBAHHbIE NaHkl / cornalleHus.
Continuous Mol cobupaemcs B kache. Tbl K Ham npucoe-
ANHULLILCA?
Present The coach leaves in ten minutes. AsTo- [leliCTBME NO PACNUCAHUIO.
Simple 6yc oTnpaensetcs yepes 10 MUHYT.
Euture Don’t phone too early. I'll be putting the [eiictere, koTopoe ByaeT npoaon-
Continuous baby to bed. He 3BOHM crivwkom paHo, A KaTtbcs HekoTopoe BpeMs B ByayLiem.
oyay yknaabiBath pebeHka cnatb. [Heicteue, koTopoe Byaet coeep-
We’ll be working on this until the end of the | waTtbca B TeueHue onpepeneHHoro
year. A 6yay paborats Haa aTum [0 koHUA roga. | nepuoaa B GyayLiem.
Eiitiire We’ll have driven over five hundred miles [encTeue, KOTOpPOE 3aKOHYMUTCS K On-
Perfect by the time we get there. Mbl npoegem 60- | pegeneHHOMy MOMEHTY B ByayLLem.
nee 500 munb o Toro, Kak gobepemcs Tyaa.
Future We’ll have been living here for ten years | [eiicteue, koTopoe Gygert coBepLuaTh-
Perfect next May. B cnegyrouwem mae Dyaer yxe CSsl B TEYEHUE Kakoro-To nepuoaa ao
Continuous 10 neT, KaKk Mbl TYT XXUBEM. onpegenéHHoro MoMeHTa B ByayLiem.




CBopgHas Tabnuua ob6cToATeNBECTB BPEMEeHHU
ANnsa vyerbipex rpynn BpemeH — Simple, Continuous, Perfect, Perfect Continuous

Simple / Indefinite Continuous Perfect Perfect
Continuous
Present every, always, often, now already, just, ever, already... for,
seldom, sometimes, never, yet, before, since
usually, as a rule, gen- today, this (month, year
erally, from time to time week), since, for
Past yesterday, yesterday at 6 o’clock, by... by...
the day before yester- |yesterday from 5 till 6, before for
day (2 days, 3 years), | yesterday when he
last (year, Sunday, came, yesterday the
lesson) whole evening
Future tomorrow, the day af- | tomorrow at 6 o'clock, by... by...
ter tomorrow, next tomorrow from 5 till 6, before for
_(year, week, month), tomorrow when you
in (2 days) come, tomorrow the
whole evening
Future-in- | He said that... He said that... He said that... He said that...
the-Past
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CeoagHas Tabnuua Bcex 16 BpemMeH aKkTUBHOro 3anora
(yTBepauTenbHble opmbl)

Simple / Indefinite

Continuous /
Progressive

Perfect

Perfect
Continuous

Kate writes many

Kate is writing letters

Kate has already

Kate has been writing

npuLina Mama.

g letters every day. now. written many letters. | letters for 3 hours al-
@ | Kaxabiin neHb Kata  |Karts cenvac nuwet  |Kara yxe Hanucana | ready. Kats yxe 3 yaca
o | NULWET MHOro NUCeM. |nucbMma. MHOrO nucem. nULWeT nuckma.
Kate wrote many Kate was writing Kate had written Kate had been writing
letters last Sunday. | the letters the many letters before | the letters for 3 hours
B npownoe Bockpe- | whole evening. Ka- | mother came. Kata | before mother came.
«| ceHbe KaTs Hanuca- | T8 BYyepa BeCh Be- Hanucana mMHoro nu- | [1o Toro kak npuwna ma-
E nia MHOro nucem. yep nucana nucbma. | cem Ao Toro, Kak ma, Kata 3 yaca nucana

nucbma.

Kate will write many
letters tomorrow.
3asTtpa Kata Hanu-
LUET MHOIo nucem.

Kate will be writing
the letters from 5
till 7.

Katsa 6yger nucatb
nucemMa c 5 go 7.

Kate will have writ-
ten many letters be-
fore mother come.
Kats HanuweT MHo-
ro nucem Ao Toro,
Kak npyaeT mama.

Kate will have been
writing the letters for 3
hours before mother
come. KaTts 6yaet nucatb
3TW NUcbMa 3 Yaca Ao Toro,
Kak npuaet Mmama.

Future-in-the-Past| Future

She promised that

... OHa noobBelana, yTo ...

... she would write
many letters.

OHa HanuweT MHoro
nucem.

... She would be
writing these let-
ters from 5 till 7.
...OHa 6ygeT nucaTtb
aTM nuckma c 5 o 7.

...she would have
written these letters
before mother come.
...OHa HanuweT aT1
nucbMa [0 Toro, Kak

npuaer mama.

...she would have been
writing the letters for 3
hours before mother
come. ...OHa 6byget nu-
cartb 3Tu nucbma 3 yaca
[0 TOro, Kak NpuaeT mamMa.
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CeoaHas Tabnuua Bcex 16 BpemeH akTUBHOro 3anora
(oTpuuarensHbie hopmbl)

Simple / Indefinite

Continuous

Perfect

Perfect
Continuous

Present

Kate doesn’t writes
many letters every

day. KaTs He nuweT
MHOrO NMUCEM KaXKabIA
[OEHb.

Kate isn’t writing let-
ters now.

Kara ceityac He nuweT
nucbma.

Kate hasn’t written
many letters yet.

KaTts ele He Hanu-
carna MHOro nucem.

Kate hasn’t been writ-
ing letters for 3 hours.
Kata He nuweT nucbma
3 yaca.

Past

Kate didn’t write
many letters last
Sunday. B npownoe
BOCKpeceHbe KaTsi He
Hanucana MHOrO MUCEM.

Kate wasn’t writing
the letters the whole
evening.

Katsi He nucana nucb-
Ma B4epa BeCb Beuyep.

Kate hadn’t written
many letters before
mother come. Kartsa
HEe Hanucana MHOro
nucem Ao Toro, Kak
npvwna mama.

Kate hadn’t been writ-
ing the letters for 3
hours before mother
came. [lo Toro Kak npu-
wna mama, Kata He nu-
cana nucbMa 3 Yaca.

Kate won't write
many letters to-

morrow. 3asTpa

KaTta He HanuweT
MHOrO NUCEM.

Kate won’t be
writing the letters
from 5 till 7. Kars
He BygeT nucaTb
nucema c5 a0 7.

Kate won’t have writ-
ten many letters be-
fore mother come.
KaTta He HanuweT MHO-
ro nucem Ao Toro, Kak
npuaeT mama.

Kate won’t have been
writing the letters for 3
hours before mother
come. Kata He 6ynet
nucaTb NucbMa 3 Yyaca ao
TOro, Kak NpuaeT Mama.

Future-in-the-Past | Future

She said that ... Ona noobewana, 4To ...

...she wouldn’t
write many letters.
...OHa He HanuweT
MHOrO NMUCEM.

...she wouldn’t be
writing these let-
ters from 5 till 7.
...Ona He BygeT nu-
caTb 3TW nNUcbma ¢ 5
no7.

...she wouldn’t
have written these
letters before
mother come.
...OHa He HanuwerT
3TW NUCbMa [0 TOro,

KakK npugert mama.

...she wouldn’t have
been writing the letters
for 3 hours before
mother come. ...OHa He
OyneT nucaTtb 3TW NUCh-
Ma 3 yaca [o Toro, Kak
npuaeT mama.

AHTNHACKHHA A3bIK
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CeopHas Tabnuua Bcex 16 BpemeH aKTUBHOrO 3arnora
(BonpocuTtensHbie popmbl, 06LMe BONPOCHI)

Simple / Indefinite

Continuous

Perfect

Perfect
Continuous

Present

Does Kate write
many letters every
day? Kaxablin AeHb
KaTta nuwer MHoro
nucem?

Is Kate writing let-
ters now?

KaTta ceivac nuwet
nucema?

Has Kate already
written many letters?
Karta yxe Hanucana
MHOro nucem?

Has Kate been writing
letters for 3 hours al-
ready? Kats yxe 3 4aca
nuweT nucema?

Past

Did Kate write many
letters tomorrow?
3aeTpa Kata Hanu-
LUET MHOro nucem?

Was Kate writing
the letters whole
evening? Kata Buepa
BECb Beuep nucana
nucema?

Had Kate written
many letters before
mother came? Kartsa
Hanucana MHoro nu-
cem Ao TOoro, kak
npuwna mama?

Had Kate been writing
the letters for 3 hours
before mother came?
[o Toro Kak npuwinia ma-
ma, Kata 3 yaca nucana
nucoma?

Future

Will Kate write many
letters tomorrow?
3aeTpa Kata Hanu-
LUEeT MHOMo nucem?

Will Kate be writing
the letters from 5
till 7? Kata 6yper
nucaTtb NUcbMa c 5
pno77?

Will Kate have writ-
ten many letters be-
fore mother come?
KaTts HanuweT MHOro
nMcem Ao TOro, Kak
npugeT mama?

Will Kate have been
writing the letters for 3
hours before mother
come? Karta 6yget nu-
caTb nNUcbma 3 Yyaca go
TOro, Kak npuaeT mama?

Future-in-the-Past

Did she promise that

...OHa noobBelana, 4To ...

... she would write
many letters?
...OHa HanuweTt
MHOro nucem?

... she would be
writing these letters
from 5 till 7?7

...Ona Bypet nucatb
3TM nuceMa c 5 no 77?

... She would have
written these letters
before mother come?
...OHa HanuweT aTu
nucbMa [0 TOro, Kak
npuget mama?

... she would have
been writing the letters
for 3 hours before
mother come? ...OHa
ByneT nucatb 3TW NUCb-
Ma 3 yaca go Toro, Kak
npuaet mama?
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CeopgHas Tabnuua Bcex BpemeH B cTpagatensHom 3anore (Passive Voice)

Simple / Indefinite Continuous Perfect Perfect
Continuous
Present Letters are written The letter is being The letter has already
every day. written now. been written. o
Mucbma NULWYT Kax- | MucbMo NULLYT ceitvac. |MUCbMO yxxe HanucaHo.
AblA AeHb.
Past The letter was written | The letter was being The letter had been
yesterday. written at 5 o’clock yes-| written by 5 o’clock
Mucemo 6bino Hanu- | terday. MNMucemo nucanu | yesterday. Nucbmo -
caHo BYepa. BYepa B 5 Yacos. 6bIno HanucaHo BYepa
K 5 yacam.
Future The letter will be The letter will have been
written tomorrow. written by 5 o’clock to-
Mucbmo ByaeT Hanu- m morrow. [icbmo ByneT e
caHo 3asTpa. HanucaHo 3aBTpa Kk 5
Yacam.
Euture-in- | (He said that) the (He said that) the letter
the-Past | letter would be written would have been written

the next day.
OH cKasan, YTo NUCLMO
BygeT HanuccaHo Ha
crneayroLuii eHs.

by 5 o’clock the next day.
OHuU cKkasarn, YTo NUCbMO
OypeTt HanucaHo Ha cne-
AyloLniA eHs K 5 Yacam.

AHTNHACKHHA A3bIK
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CBopgHas cxema oﬁpaaoaaﬂnﬂ BpeMeH B AeMCTBUTENbHOM U CTpagaTenbHOM 3anorax

AHTNIHHCHHA A3bIK

To be + Participle Il

Bpewms / Tense

OenctBUTENBLHBLIA
3anor /Active

CrtpapaTtenbHbIn
3anor / Passive

8 am

£ FANRDEG assin) is } asked

s are

£ | Past asked was

= asked

s were

.‘bﬁ Future will ask il b ssked

Present am am

) is } asking is } being asked
§ are are

,g Past was . was ]

é were (- asking - being asked
» Present have st have

E has } aske had } been asked
E Past had asked had been asked

Future will have asked will have been asked
o | Present have =
o8 } been asking
e 2 has
o g | Past had been asking =
S | Future will have been asking —




Cxema popManbHbIX NPU3HAKOB CKa3lyemMoro

Active Voice

Passive Voice

Tense Tense
Present Past Future Present Past Future
B o)
$= V4 ‘= [ am was
E*ig V, will V4 S |is V, Vs will be V;
.u_3 -g V'S 'g are were
D » w
% g am g am was
® was ;
= ’ 3 .
E £ |is Y“V-ing }V-Ing V\vﬂli:e & is being V3 ing V3 ——
E |are wearR 91 8§ |are were
oo )
© |have . © | have .
@ A had V; h will @ beenV; | had been V, ‘g'" ha\}fe
g: has ave V:} g haS een vs
@0 0
3 ]
+« O |(havé i - D
& been| hadbeen |Willhawe| g 3
E € -ing V-ing be_en % = - - —
a5 |has Ving | a §
&)
&)

AHINH

HCRHUHA A3LIK
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MopaanbHb

AHTNIHHCHHA A3bIK

1e rnaronbl. Modal Verbs

OcHOBHble MofanbHble rrarofnbl paccMoTpeHbl B cxemax u Ttabnuuyax ans 5-9 knaccos.
Ocranoch NOroBOPUTL eLLe 0 HECKOMbKUX rnaronax, NpUuHaanexaiimx K aTon rpynne.

Shall

shall + not = shan’t

Tabnuua 3HayeHU moganksHoro rnarona shall

QTOT rnaron Ha pycckuil A3blk He NnepesoanTcs. UTobbl NOHATL €ro 3HaYeHne TpebyeTcsl KOHTEKCT:

1

NPUHYXOEHME, Little
CTpOrui npukas

ManeHbkuin Tum, BeINOM N3 KOMHATHI!

Tim, you shall go out of the room!

2|npeanoxexue caenatb 4to-To | Shall I open the window? OTKpbITE OKHO?
3| obelwaHue Wait a little! You shall be told everything.
MoTtepnu HemHOXKO! Tebe Bce pacckaxyT.
4| yrposa unmu If you leave me to love another you shall regret it over some day.
npeaynpexaeHue ECnu Tbl NOKMHELLb MEHS pafin KOro-To ApYroro, Thl noxarneelbs 06

3TOM pPaHo Unun nosgHo!

Will

will + not = won’t

Tabnuua 3Ha4YeHUn moaansHoro rnarona will

MopganeHbii rnaron will npenMmyLecTBEHHO NEPEBOAUTCA Ha PYCCKUIA A3bIK ByayLWwnMM BpeMeHeM:

1

BOJIEU3bABNEHNE UTW HaMepeHWe

You may laugh if you will. MoxeTe cMeaTbea, ecrm XoTuTe.

2

NpuBbIYHbIE AEUCTBUSA
B HAcrtodawem

Steve will spend hours on the sofa with remote control.
CT1B MOXeT Yachl HanponeT NPOBOAUTL Ha AVBaHe C AUC-
TaAHUMOHHbLIM YNpaBfieHMEM B pyKax.

3| Bexnueas npockba Will you help me? Bbl MHe He nomoxeTe?

4| ynopctso, ynpsiMcTso, HanpasnexHoe || sk them not to make noise, but they will do it! A npouuy nx
B BYYLLEE UMW HACTOSILLEE He LLyMeTb, HO OHW Bee paBHo WymsT! (Bce pasHo ByayT wymeTb!|

5| coobLueHue HeoayLeBNEHHbIM Npe- An ugly shoe! It will lla_inch again and again.

METam CrocOBHOCTH NPOSIBNATEL BOSHO

MpoTuBHbLIA Bawmak! Tak n ByaeT HaTUpaTh MHE HOry.
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Would

would + not = wouldn’t

Tabnuua 3HaveHnn mogansHoro rnarona would

MopanbHbiii rnaron will npenmMyLLieCTBEHHO NEPEeBOANTCA Ha PYCCKUI A3bIK ByayLLuM BpEMEHEM:

1| BONensbABNEHUEe UNU HaMepeHne

She was going away and wouldn’t say where she was
going. OHa yeaxana 1 He »erana ckasaTb Kyga.

MPVBbIYHbIE AEUCTBUA B MPOLUSIOM

In the evening they would listen to grandmother’s stories.
Mo Bevepam oHmn cnywanu 6abyLLKWHBI CKa3Ku.

Would you give me a lift? Bol He noaeesete meHa?

2
3| Bexnueas npocsbba
]

ynopcCTBO, YNPAMCTEO,
HanpasfieHHOe B MpoLUnoe

I asked him not to bang the door, but he would do it!
A npocun ero He xnonaTtb ABEPbLIO, HO OH BCE paBHO xronarn!

5| coobLieHre HeoayLLeBNeHHbIM npeg-
MeTamM crnocoBHOCTU NPOABMATHL BOSO

The doors wouldn’t open and the blind wouldn’t pull up!
[1Bepyn He XOTenu OTKPLIBATLCS, a XKanoau NoagHuMaThLCs!

Dare

maron dare MOXeT BbiTb Kak CMbICMOBLIM, Tak U MOAAMNbHLIM (C TEM e CaMbIM UMK C He3HaYUTENb-
HbIM M3MEHEHWEM 3HaYeHus). naron dare umeeT cnegytowue hopMbl:

dare HacTosLee Bpems npowlegluiee spems
Kak MoOanbHbIn dare, daren’t, don’t dare dared, dared not, didn’t dare
KaK CMbICITOBOW dare, don’t dare dared, didn’t dare

Tak e kak mogankHblin rnaron need, moaansHbIA rnaron dare UCNoONb3yeTcA B OTpULATENbHbIX
¥ B BONPOCUTENbHBIX NPEANOKEHUSAX, U NOYTU HUKOTAA — B yTBepauTenbHbIx: Dare you think so? —

Tbl ocmenueaewbcst mak dymame?

Tabnuua 3Ha4YeHU mogansLHOro rnarona dare

MMeTb CMenocTb, oTBaXuTbCa | | daren’t go there. Y MeHsi He xBaTaeT My)xecTBa NonTU Tyda.

npoeouuposaTtsb, noactpekats |l dare him to buy a car! Iyckai, nyckai, Kynut MalLvHy, kyaa emy!

HerogoBaTh How dare you to speak to me this way? Kak Bbl cmeeTe pas-
ropapusaTb CO MHOW NoaobHbIM 0b6pasom?

B WM =

npegnonaratk ¢ bonbwoi ao- | | dare say he’ll come back in a minute. A Tak gymato, 4TO OH
newn BepoOATHOCTH BEPHETCA Yepes3 MUHYTY.

AHTNHACKHHA A3bIK
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UHcpuHnTuB. The Infinitive

WMHdurHuTUB (HeonpepeneHHasn cpopma rnarona) npeacraenser cobon HENMUYHYIO rMarofnbHy0
hopmy, KOTOpas TONbKO HasblBaeT AENCTBUE, HE YKasbiBasa HW Nnuua, Hu Ymucna. MHuH1UTUB oTBe-
Yyaet Ha Bonpockl Ymo dennams? ymo cdenams?: to go —uaTu, xoauTs, to tell — ckasarts, roBopuTb U T. 4.
®dopManbHbIM NMPU3HAKOM MHPUHUTUBA ABMNSAETCH YacTUua to, KOTopas He MMEET CaMOCTOATENBHOMO
3HaYeHus U He NpuHKUMaeT yaapexus. OgHako, yactuua fo nepen MHPUHUTUBOM YacTo ONycKaeTcs.

UHduHuTHB ynoTpebnsaeTtcsa 6e3 yacTuubl fo:

[Mocne moganebHLIX rnaronos
(kpome ought to, have to)

I'can do it just now.
You should read this book.

# Mmory caenatk 3To NpsIMO cenvac.
Bam cnegyeT npoyuMTaTh 3Ty KHUrY.

Nocne rnaronos
to make — 3actasnsTh, to let —
no3eonsTs, to help — nomorats

He made me laugh.
Let me go.
Help me open the door.

OHvSElCTaBP!J'I MEHA CMEATLCA.
an MHe NPouUTH.
OMOTM MHEe OTKPbITE ABEPb.

B oBopote “06LeKTUBHLIN Nagex
¢ MHUHUTMBOM" NOCNe rNaronos
YYBCTBEHHOIO BOCTIPUSATUS

to see — BugeTh, to watch —
HabnoaaTs, to hear — cnbiwars,
to feel — uyscTBOBATL M AP.

He saw her leave the room.

| heard him sing.

OH BMAen, Kak oHa Beixoguna us
KOMHaThl.
A cnbiwana, kak oH noerT.

[Nlocne BblpaxeHui

had better..., would ...,
would sooner...,

cannot but..., nothing but...,
cannot choose but...

You had better do it quick.
| would rather have some cheese.

| would sooner die than marry you.| J1

| cannot but laugh looking at
his face.

There was nothing left for him
to do but accept the offer.

| couldn’t choose but jump at
this opportunity.

JTydwe 6b1 BaM g,qenarb 370 BbICTPO.
npeanoyen 66l HEMHOrO chipa.
LLE YMEPETb, YeM XKEHUTLCS Ha Tebe.

He MOr He CMesiTbCsl, rnAas Ha
ero nuuo.

EMy Hu4ero He octaBanock aenars,
Kak NPUHATL NpurnawexHue.

£ He Mor He yxBaTUTLCA 3a aTy
BO3MOXHOCTb.

[Mocne why

Why pay more in our shop?

3ayem nnaTtuTb bonblue B HaLem ma-
rasnHe?

I'locne have (3actaBnsTe — B
yTBEpOUTENbHbLIX NPEeaNOXEeHUsX;
Jonyckatb — B OTpULIATENbHbLIX)

| won't have you speak to
me like that.

A He nossonio Tebe pasrosapu-
BaTb CO MHOW NoAOOHLIM 0Bpa3oM.

I'locne rnarona to help UHPWHK-
TUB MOXET ynoTpebnaTbes Kak

C yacTuuen to, Tak u 6e3 Hee

Help me (to) open the door.

[Momoru mHe OTKPbITE ABEpPb.




Mocne 3Tux rmaronoB UCNONb3YeTCA MHPUHUTHUB C fO:

verb + somebody + to...

tell — ckazaTb | told him to be careful.

ask — nonpocuts She asked Kate to help her.

advise — nocoseToBaTb What do you advise me to do?
persuade — yroeapueartb, yoexxgaTb We persuaded Tom to come with us.
expect — oxnaaTtb | didn’t expect you to be here.

teach — yuutb | taught my son to swim.

OtpuuarensHas chopma MHPUHUTUBA 06pasyeTcs Npu NOMOLLM OTPULIATENBHON YacTULbl not,
KoTOpasi CTaBUTbLCS Nepes UHPUHUTUBOM:

| advised them not to smoke.

UHHMHUTUBHBIE (hOopMbI BpeMeHu U 3arnora

Obnapas rnaronbHbIMK CBOWCTBAMU, MHWUHUTUB NEPEXOAHbLIX FNaronoB UMeeT YeTbipe hopMmbl
B [IefiCTBUTENbHOM 3arore 1 se (hopMbl B CTpajaTenbHoM 3arnore. HenepexoaHbie rmaronbl, kak He nve-
lowme hopm CTpagaTtenbHoro 3anora, UMeIoT ToNbko YopMbl MHPUHUTHBA B 4ENCTBUTENBHOM 3ariore:

Bpewms / Tense OencTBUTENbLHLIA 3anor CrpapatenbHbIn 3anor
(Active voice) (Passive voice)
Simple Indefinite to ask to be asked
Continuous / Progressive to be asking —
Perfect to have asked to have been asked
Perfect Continuous to have been asking —
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UHMHUTUB KaK YneH npeanoxeHus
NH(PUHUTUB MOXeT ABNATBLCA CNeayrwuMn YeHamMmu npennoxeHus:

1. Moanexauwee

To live in the country is wonderful.

KnTb Ha gaye — 3aamevyaTensbHO.

2. YacTb cocTaBHOro
rmaronbHOro cCKkasyemoro

| like to swim very much.
| can swim very well.

A oueHb nNwbN NnaesaThb.
£ ymelo o4eHb XOpoLUOo Nnasarhb.

3. MmeHHan yacTb cocTaB-
HOrO UMEHHOTO CKa3yemoro

My task is to translate two
pages.

Moe 3apaHve — nepeBecTu ABe
CTpaHuLbI.

4. JononHeHue

| want to sleep.

# xouy cnatb.

5. OnpepeneHue

This book is good to read.

3TY KHWUTY CTOMT NOYUTATH.

6. O6cTOoATeNBLCTBO

| went to school to speak with
the teacher.

A nowen B LWKOMY NOroBOPUTL C
yyutenem.

MHCbHHMTHB BXOAWT B COCTaB CMHTAKCU4YECKUX KOHCTDYKLI,MF!, Hanwbonee pacnpocTtpaHeHHbIMW 13

KOTOPbIX ABNAKOTCA.

— cnoxHoe gononHeHue (complex object)
— cnoxHoe noanexauiee (complex subject)
— KOHCTpyKuusi, BBoaumas npeanorom for (for-to-infinitive construction).




CnoxHoe nononHeHue. Complex Object

CnoxHoe pononHeHue npeacTaenseT coboi coyeTaHne MecTOMMEHUS B 0OBEKTUBHOM nagexe unu
cyuecTBUTENbHOro B 06LiemM nagexe ¢ UHOUHUTUBOM:

| want him to help me. — A xouy, 4To6bI OH MHE NOMOT.

We expect them to arrive tomorrow. — Ml xxaem, 4To oHW NpUAYT 3aBTpa.

CnoxHoe JOoNonHeHUe UrpaeT B NPeanoXeHun posib OAHOIO YrieHa NpeanoXeHns 1 ynotpebnsercs
nocne cnegyrwiwmx rpynn rmaronoe:

I'pynnel rnaronoe Maronbi
wenaHus to want — xoTeTb, to wish — xenartb, to desire — 04eHb CUITLHO XOTETh, etc.
npeanonoXeHus to expect — oxupgars, to think — gymars, to believe — Beputh, to suppose —

npegnonaratb, to consider — cunTaTh, etc.

npukasaHus, npockObl | to order — npukassiBaTh, to command — oTAaBaTh pacnopsKeHus,
to ask — npocuts, to allow — nossonaTs, etc.

285
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CnoxHoe noanexauwee. Complex Subject

CnoxHoe noanexauyee npeacrasnset coboil coyeTaHue nognexawero U CNoXHoOM rmaronsbHon
cropMeI, KOTOpas BkNoMaeT B ceba uHUHUTUB. CroxHoe noanexallee WUCMNonk3yeTca B COCTaBe
NPOCTOro NpeanoXeHud, KOTopoe 3aMeHAET coboi CNOXHONOOAYUMHEHHOE NpeanoxeHue, Hanpumep:

pocmoe ripedrioxeHue co CroXHLIM MOOneXaLLM:
They are said to know English very well.

CrioxxHonoO4YUHeHHoe MpeonoXxeHue:
It is said that they know English very well.

[OBOPAT, YUTO OHM OYEHb XOPOLLO 3HAKT aHFMUACKUIA A3bIK.

Cnocobsl

Mpumep

Mepeson

Takumu rmaronaMuy B CTpagaTtenbHoM 3arnore, Kak
to say — roBopuTb, to state — 3aaBnaATh, to re-
port — JoknaabiBaTh, to believe — nonarats, to
think — cuntaTtb, to know — 3HaTb, to understand
B 3HAYEHUU y3HaBaTb, MMeTb CBedeHus, to see —
BUAETD, to hear — cnbilwaTth U HEKOTOPbLIX APYrX.

He is said to be
a very kind man.

(OBOPAT, 4TO OH
O4YeHb AoBpbIin Ye-
NOBEK.

Takum rnaronamu, Kak to seem, to appear — ka-
3aTbes, to prove — okasblBaThCs, to happen,
to chance — cnyvatbcs, KoTopble ynoTpebna-
HOTCS1 TONBKO B AENCTBUTENEHOM 3anore.

He seems to speak
English well.

He happens to come
in time.

KaxeTcs, oH xopoLuo
FOBOPUT MO-aHITIUACKK.
OkasblBaeTcs, YTO OH
NpUeaxaeT BOBPEMSI.

MpunaratensHbimu likely — BeposTHEIR, un-
likely — MmanoBeposiTHbIW, certain — HECOMHEH-
Hbl, sure — BEPHbINA, CreayrLwmmn 3a rnaro-
nom — cesaskoi. Indefinite infinitive nocne atux
npunaratensHbiX 06bIMHO BbIpAXaeT AencTeme,
KOTOpOE OTHOCKTCA K ByayLiemy.

They are likely to
come soon.

He is sure to have
finished his work al-
ready.

BeposiTHO, OHM CKOPO
npuayT.

HecoMHeHHo, OH yxe
3aKOH4KN CBO paborTy.
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Cnepyroulas Tabnuua noMoxeT BaM NepeBogvuThL NpeanoxeHus, cogepxawme Complex Subject:

He was said to work a lot.

...was said to...

...was seen to...
...was heard to...
...was supposed to...
...was believed to...
...was expected to...
...was reported to...
...was considered to...
...was thought to...
...was found to...
...was announced to...
...was known to...

— oBoOpUnK, 4TO OH MHOro paboTaer.

— oBopunu, 4To...

— Bupgenu, 4To...

— Cnblwanu, yto...

— Mpepgnonaranu, 4To. ..
— [Monaranu, 4T0...

— Oxupanu, 4T0...

— Coobwianu, 4To...

— Cyuurtanu, yTo...

— Oymanu, yTo...

— OBHapyXunu, 4To...
— O6BbaABUNK, YTO...

— BbINo u3BecTHo, 4TO...

For-to-infinitive construction

KoHcTpykuus, Beogumas npegnorom for (For-to-infinitive construction), npegcrasnser cobow
coyetaHue npeanora for + cywecTeutensHoe B 06Lwem nagexe (MectoumeHme B 06 LEeKTUBHOM
nagexe) + MHOUHUTUB. [py 3TOM OENCTBUE, BbIPAXKEHHOE UHUHUTUBOM, OTHOCUTCS K ALY Uin
npeamMeTy, KOTOPOoE He CIYXUT NoAnexalinum Unu AononHeHneM npennoxeHus,

VHMOUHUTUB MOXET B AaHHOM Cnyyae yrnoTpebnATLCA Kak B AEUCTBUTENBHOM, TaK U B CTpafaTefibHOM 3ariore:

It is easy for you to say that.

Bam nerko aTo rosopuTh.

Do you think it's normal for a child to get
so tired?

Tl Aymaellb 3T0 HopManeHo Ans pebeHka Tak yc-
TapaTb?

For-to-infinitive construction yacto ynotpebnsaetcs nocne too u enough:

It’s too heavy for you to lift it.

3T0 CNULLKOM TSKeno Ans tebs.

| think it’s late enough for us to put the
boy to bed.

A gymato, uto YAKE nopa ynoxuntb pebeHka B nocTens.

AHTNHACKHHA A3bIK
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Nepynaun. The Gerund
Oobuwwue ceegeHus

B pycckom s3bike HeT (hopMbl, COOTBETCTBYOLLEN repyHAuIO. [0 3HaUeHuo repyHauio Bnusku pycckue
OTrnaronbHbIE CYLLECTBUTENbLHLIE TUNA “XOXAEHWe, oXuaaHue” u T. .
FepyHaun — ato Henu4Hasa chopma rnarona.

MepyHoui o6pasyeTcs ¢ NOMOLWBLK OKOHYaHUS -ing, NpubaBnsaeMoro ¢ COOTBETCTBYIOLWUMMU
opdorpacuyeckumm nameHeHmsmu K popme Infinitive nrodoro rnarona (to run — running, to live —
living, to try — trying) u umeeT Heckonbko (HOpM, COOTBETCTBYIOLLMX MO CBOEMY 3HAYEHUIO HEKOTO-
pbiM hopMam cKasyemoro 1 nofHoCTLIo coBnagatwLmx ¢ popmamm npuyactus |.

dopma rnarona, okaH4YMBaloLLascs Ha -ing, Hanpumep, writing, doing, MOXeT BbiTh B NpeanoKeHn
npuyactuem | nubo repyHauem. Mpuyacmuro | B Gonbiluen cTeneHn CBOMCTBEHHbI NMPU3HAKK
rnarona v npunaraTensHoro, a 2epyHouI0 — NPU3HAKW rnarona u CywecTBUTENLHOrO.

e [epyHauin o6o3HayaeT OeiicTBYE Kak Ha3BaHKe npoLecca U No3ToMy BCeraa oTBeyaeT Ha BONpochl!
cywecTeutensHoro (4to? / c yem? / ot yero? [ Ha yem? |/ ana 4yero? U 1. g.).
e OTpuuartensHasi coopma repyHausa obpasyeTcsa ¢ NOMOLLbI0 OTPULIATENBLHOM YacTUubl not,
KOTOpasa CTaBUTCA Nepeg repyHanem.

For coming in time. — 3a 1o, 4To NpuwWwen BoBpeMs.

For not coming in time. — 3a 10, 4TO He npuLLEen BOBPeEMS.

®opmbl repyHaun

Active Passive

Simple / Indefinite writing being written

Perfect having written having been written
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YTo 3HayaT aTn hopmMbl repyHaua’?
PaccmoTpuTe npeanoXeHns, UNNIOCTPUPYIOLWNE 3HaYeHUe pa3HbIx (OpM repyHaus:

Ymo oH mobum?

Simple / Active He likes telling fairy-tales. OH nGuT pacckasbiBaTb CKa3Ku.
Indefinite | passive | He likes being told fairy-tales. OH nioBuT, 4ToBbI eMy paccKasbiBany CKasku.
Yem oH 2copdumcs?
Perfect Active He is proud of having spoken to this outstanding person.
OH ropauTcs TeM, 4TO NOTOBOPUII C 3TUM BbIAAIOLLIMMCS YENOBEKOM.
Passive | He is proud of having been spoken to. OH ropauTtcs TeM, 4TO C HAM NMOrOBOPUIIA.

UHoraa Indefinite Gerund moxet Bbipaxartb npeflecTeylollee AeUcTBUE!

1. Mocne rnaronoe
— to remember
— to forget
— to thank
— to excuse

I can still remember running af-
ter her.

I can’t forget her singing.

| thank for booking tickets.
Excuse my being late.

£ Bce elle NomMHI, Kak s bexan 3a
Hen.

He mory 3abbITb, kak oHa nena.
Cnacubo, 4yTo 3akasanu GuneTsl.
M3BuHWUTE, YTO ono3aan.

2. Tlocne npegnoroe
— after
—on
— before
— without
— since

After having coffee he left the
cafin.

On reading the newspaper he
had dinner.

Without preparing well |
couldn’t enter the University.
Since leaving that city | can’t
feel happy anywhere.

Beinue kocbe, oH ywen u3 kage.
Mocne Toro, kKak oH npo4uTan ra-
3eTy, oH noobepnan.

He nogrotoBMBLUWCH Kak cneayer,
S1 HE CMOT NMOCTYNWUTL B YHUBEPCUTET.
Mocne Toro Kak mMbl yexanu u3 Toro
ropoaa, 8 Hurge He 4yscTByto cebs
CY4acTNUBbIM.

AHTNHACKHHA A3bIK
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OTcyTCTBYET NpU3HaK BPeMeHW, KOTOpPbIN onpeaenseTca B NpeasioXeHnu criegylowmnm o6pasom:

®opma

KommeHTapumin

Mpumep

MepeBog

Indefinite Active

ObosHavyaeT gencTeue, ofHo-
BPEMEHHOE C  [EWCTBUEM,
0B03Ha4YeHHbIM  cKasyembim
(nocne HeKoTOopbIX rMarosos —
[eincTeue, oOTHoOcAWleeca K
Gyaywemy), unu genctene, He
OTHOCSILLIEECH KOHKPETHO HU K
Kakomy BpeMeHW.

Smoking is bad for

health.

KypeHue (ectb)
BpPEeAHO ANs 300p0-
BbS.

Indefinite
Passive

Ob6osHauaeT geicteue, oa-
HOBpPEMEHHOE C AeNCTBUEM,
0603HaYEeHHLIM CKa3yemMbIM
(nocne HeKOTOPLIX rNarofos
— [OencTBue, OTHOCALLEECS K
Bynyuiemy), unu aeincreue,
He oTHOoCcALEeeca KOHKPETHO
HU K KAKOMY BPEMEHMW.

She doesn't like being
looked at.

OHa He nwbuT, Ko-
raa Ha Hee CMOTPSAT.

CKasyeMbIM.

Perfect Active O6osHavaeT pencteve, | | called them to say | A no3soHun um,
npegwecTtsoeaBwee Aen- | about my having ar- | 4yToObl ckasaTb O TOM,
CTBUIO, obo3HayeHHoMYy | rived. 4YTO 9 npuexan.
CKasyeMbiM.

Perfect Passive | O6o3HavaeT pencrteune, | Without having been | Mbl Bownu B oM Tak,
npegwecTtBoBaBwee pgen- | seen we entered the | 4Tto Hac He sameTunu.
CTBUIO, obo3HavyeHHOMy | house.
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FepyHAaui Kak uneH npegnoXxeHusi
MHC‘JHHHTHB MOXeT ABNATLCA cnegywouwmMm YneHaMmuy npeanoXxeHuwn:

1. MNoanexawee

Reading a good book is a pleasure.

UTeHre XopoLuen KHUM — yAOBOIbCTBUE.

2. YacTtb cocTaBHOro
MaronsHOro CKasyemoro

I began reading this book yesterday.

#1 Hayan yuTaTb 3Ty KHATY BYEpa.

3. YacTb cocTaBHOroO
WMEHHOro CKa3yemoro

My task is reading this book.

Moe 3aaaHue — npounTaTh ATy KHUrY.

4. lononHeHue

I like reading good books.

MHe HpaBUTCS YMTaTL XOPOLLWE KHUMA.

5. OnpepeneHue

We like his idea of reading this
book together.

Ham noHpaeunack ero uaesa npo4u-
TaTb 3Ty KHWUIY BMECTE.

6. O6cTOATENLCTBO On reading this book | gave it to Mike| [pouuTag kHury, 5 otaan eé umsa Maiky.

lepyHaun ynotpebnserca nocne:

—

rNaronos., CyLIEeCTBUTENbHbIX, NpUnaraTenbHbIX, 3@ KOTOPbIMU CrieyeT npeanor

2 | rnaronos, Bbipa)atoLMx Ha4vano, 4SIUTENbHOCTb, KOHeL AelCTBUS:
to begin, to start, to continue, to go on, to stop u 1. A.

3 | rmaronos, BbipaXarLmx NpeanoyTeHne 1 HenpusasHb K 4emy-nmbo:
to like, to enjoy, to love, to hate, to dislike u 1. o.

Cnocob6bl nepeBoaa repyHaus

1. lNpocrasa hopma repynaus (Active Simple Gerund) nepeeoauTcs Ha PyCCKUii A3bIK pasHbIMU
cnocobamu, HO Yalle BCero HeonpegeneHHown hopMoin rnarona unm cylwecTBUTENbHbIM:

Reading has not begun yet. YTeHue elle He Ha4yanock. / HYuTaTth elle He Havyanu.

He called me before leaving. OH 380HUN MHe nepef oTbe3aoM. / OH 3BOHUIN MHE Nepesl TeM, Kak yexaTb.

2. CnoxHble chopMbl repyHaua NovTM BCerga nepeBoaaTca NpuaaToYHbIMU NPeanoXeHnaMu,
npv 3TOM cneayeT obazaTenbHo yYMTbIBaTb NPU3HAKK, 3aN0XKEHHbIE B TY UMW UHYIO chopmy:

He regretted now having written this letter. (Perfect) Teneps oH coxanen, ymo (paHbwe) Harnucan
3Mo nuckLMO.

We entered the house without being seen. (Passive) Hukmo He suden, kak Mkl 6owu 8 OoM.
B naHHom cnyvae repyHaun yaobHee 0603HaunTb B PYCCKOM S3bIKe CKasdyeMbIM rMaBHOro NPearoKeHus.

AHTNHACKHHA A3bIK
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maronbl U BbipaxeHus, Tpebylowwme nocne cebsa repyHaus

Maron lMepesog maron Mepesog

to accuse of 0OBWHSATb B TOM, 4TO to go on npofomkaTh

to admit gonyckatb to keep (on) npoAoMKaTh

to agree to COrfacuTbes Ha to leave off npekpawarb

to appreciate LEHUTb to look like cobupaTtbCs caenaTh YTo-TO
(o kom-nubo apyrom)

to approve of oaobpATh to look forward to | C HeTepneHvem xaaTb Bbl-
NOoNHeHna aencrTBusa

to avoid n3bexartb (not) to like the (He) HpaBuTkCA (06 Maee BbI-

idea of NOMNHUTL Kakoe-nubo aencTene)
to burst out paspasuTbcs to miss the op- ynycTuTb BO3MOXHOCTb CAe-

portunity of natb 4To-nnbo;

to complain of | )xanoeaTbcs Ha to mention yrNnoMuHaTb

can’t help HE MOry He... to mind DecnokonTLCs

can't stand HE NEepeHOCUTb to miss CKyyaTb

to consider cyuTaTh to object to Boagamarb NPOTUB TOrO,
YTOb6bI

to contemplate | paccmatpueaTts to offend obwxaTbca

to delay 3agepXxvBaTbCs to persist in yNoOpHO NPOAOMKATL 3aHuU-
MaTbcs Yem-nubo;

to deny oTpuuUaTh to postpone OTCpPO4MBaTH

to depend on 3aBWCETb OT to practice TPEHUpOBATLCAH

to Eiisiike He nbuTb to prevent from He [oNyCTUTb, YTOBbI

to detest HEeHaBuaeTb to put of oTKnaablBaThb

to endure BbIHOCUTb to rely on / upon MoNOXUTHCA HA TO, YTO

to enjoy HacnaxgaTbcs to resent BO3MyLLATLCA

to escape n3beraTb to resist COMPOTUBNATLCS

to excuse WU3BUHATL to risk PUCKOBaTb

to face ObITb NNLIOM K... to speak of roBOpPUTbH O TOM, YTO

to feel like XOTeTb caenarb 4To-10 (0 cebe) to succeed in Aobutbes ycnexa B

to finish 3akaHuyMBaTb to suggest npeagnaraTb

to fancy HpaBUTLCSA to thank for bnarogapuThb 3a TO, 4YTO

to forgive npowartb to think of aymaTb 0 TOM, 4YTO

to give up cnaBaThbCH to understand NOHWUMATb
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Maronbl, Nocne KOTOpbIX MOXHO MCMONb30BaTh KaKk UH(PUHUTUB, TaK U TePYHOUN:

naron Mpumep lMepeBog NMpumeyaHue

to begin They began smoking | OHW Ha4yanu KypuTb.
/ to smoke.

to continue | She continued to run | Oxa npogonxana 6e-
/ running. Kartb.

can/ | cannot afford to see | A He mory nossonuTb WH(PUHUTKB UCMOMNb3YeTCH COo

cannot afford | him again. cebe cHoBa yBUAOETL €ro. | 3HayeHuem cebe, repyHanin —
| cannot afford his He mory no3Bonutb eMy | co 3HaueHneM, YTobbl KTo-nnbo
seeing me again. YBUAETb MEHS ONATL. apyroin

to fear | fear to go there. A (cam) 6otock ATV Tyaa. | MHOUMHUTUB MCNONB3YETCH CO
He fears my going OH Boutcs, 4To A Noiay | 3Ha4YeHuem cam, repyHauii — co
there. Tyaa. 3HaYeHWeM YTo KTo-nubo apyrom

to forget Don't forget locking He 3abbiean 3aKkpbiBaTh repyHanin obosHadaeT pery-
the door. Don't forget | gBepb Ha 3amok. He 3abyab | nspHoe aercTere; MHPUHUTUB —
to lock the door. 3aKpbITb ABEPbL HA 3aMOK. | eANHUYHOEe

to hate y hate working / to work] OHW HeHaBuasaT pabory.

to intend What do you intend Uem Tbl cobupaeLbes
doing / to do? 3aHsATbCA?

to like She likes reading / to read.| En HpaBuTCA YnTaTh.

to prefer | prefer sta\ying at A npegnounTalo ocTaBaTtb- | repyHavin obosHavaeT pery-
home. | preferred to stay [ca goma. A npegnoden oc- | nNapHoe aencTene; MHPUHUTUB —
at home. TatbCA AoMa. eguHWu4HoEe

to propose | She proposed leaving | OHa npepnoxuna yutu

/ to leave in an hour.

yepes yac.

to remember

She remembered to
buy matches.

She remembered
buying matches.

OHa He 3abbina KynuTb
CMWYKN.

OHa noMHuna, YTo noky-
nana Crnvyku.

MHMUHUTUB 0BO3HAYaeT Nom-
HUTL / He 3abbITk 4TO-NNDO
caenarb, repyHguin obosHava-
€T NOMHUTb O TOM, YTO Kakoe-
TO AencTBUE BbiNo BbIMNOMHEHO

to start The plane started going |CamoneT Hayan cHWkaTsCs.
/ to go down.

to stop They stopped to OHU OCTAHOBUNUCH, repyHaun obosHa4yaeT npekpa-
smoke. (4T0BbI) NOKYPUTS. TUTb AENCTBUE, MHPUHUTUB
They stopped smoking. | OHu nepecTanu KypuTb. | UMEET 3HaYEHWE OCTAHOBUTLCSH,

YT0ObI BLINOMHWTL AENCTBUE

AHTNHACKHHA A3bIK
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WUcnonb3oBaHue UH(OUHUTUBA U repyHAUA NOCne BbIPaXeHu ¢ rnaronom to be

T BoipaxeHus

C nHtbuHUTUBOM

C repyHauem

C cywecTtBUTENbHbLIMK |
MECTOMMEHUAMM

to be afraid

(of)

| am afraid to call him.
£ 6otock emy 3BOHUTb.

| am afraid of calling him.
£1 6otoCb EMY 3BOHUTL.

Don't be afraid of me. He Goiica
MEHA.

to be amused
(at)

He was amused to
see them together.
Ero zabasnsano 1o, 4to
OH BWAEN UX BMECTE.

He was amused at see-
ing them together. Ero
3abaBnano To, 4YTO OH
BUOEN UX BMECTE.

He was amused at / by that
story. Ero nosataeun atoT

pacckas.

to be
annoyed (at)

She was annoyed not
to be called. OHa
HepBHUYana us3-3a To-
ro, YTO el He 3BOHWUIA.

She was annoyed at not
being called. OHa HepB-
HW4ana u3-3a Toro, 4To
el He 3BOHUIN.

She was annoyed at / with
children. Oxa 6bina pasapaxe-
Ha (HepBHWYana) us-3a geTemn.

to be
ashamed (of)

They were ashamed
to be late. im Bbino
CTbIHO U3-3a TOTO,
YTO OHW Ono3aan.

They were ashamed of
being late. Vim Bbino
CTbIHO M3-3a TOrO, YTO
OHW 0ono3ganu.

They were ashamed of them-
selves. Vim BbINo cThigHO 3a
camux cebs

to be aston-
ished (at)

| was astonished to
see him again. A 6bin
YOWBNEH, YTO CHOBRa
BUXY €ro.

| was astonished at
seeing him again. A 6bin
YOUBINEH, YTO CHOBA BUXY
ero.

| was not astonished at/ by
the information. MeHsa He yam-
BWUNa 3aTta uHpopmauus.

to be careful

You must be careful
to do this. Tel gon-
XeH 6bITb OCTOpO-
KEH, Aenas aTo.

You must be careful in
doing this. Tbl JomkeH BbITb
OCTOPOXEH, aenas aTo.

You must be careful about / of
these things. Tbl gomkeH 6bITb
OCTOpPOXEH C 3TUMKW BeLLlaMmu.

to be certain
(about / of)

They are certain to
help us. OHu, Heco-

MHEHHO, NOMOTYT HaMm.

We are certain about / of
their helping us. Mbl! yBepe-

Hbl, 4TO OHW NMOMOTYT Ham.

We are certain of / about this.
Mbl yBEpeHb! B 3TOM.
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BeipaxeHus

C MHPUHUTUBOM

C repyHavem

C cywecTtBuTENnbHLbIMM /
MecTOMMEHUAMMU

to be content
(with)

She will be content to
go there with us. OHa
OygeT QoBOMbLHA, YTO
noaeT Tyaa ¢ Hamu.

She will be content with
our taking her there.
OHa 6ygeT goeonbHa, YTo
Mbl BO3bMEM ee ¢ CODo.

She will be content with our
present. OHa 6ygeT goBonbHa
HaLMM NOAAPKOM.

to be deter-
mined (in/ on
/ upon)

I'm determined to
speak to them. A
TBEPAO peluwn noro-
BOPUTb C HUMMW.

She was determined in
defending herself. OHa
Oblna nonHa peLmnmocTu
He gaTb cebsa B obuay.

He is not determined on the
date as yet. OH ewle He onpe-
[enuncsa Hac4eT TOYHOW aathbl.

to be
fortunate (in)

| am fortunate to
have such a good car.
MHe nosesno, 4to y
MeHS Takas xopoLuas
MalluMHa.

| am fortunate in having
such a good car. MHe
NnoBE3Oo, YTO Y MEHA Ta-
kas xopollaa MaluuHa.

npakTn4ecKkn He NCnosb3yeTca

to be furious
(about / over)

He was furious to
see me with her. OH
pasrHesarncs, yBuaeB
MEHS C Hel.

He was furious about /
over their coming late. OH
pasrHeBsarsca u3-3a Toro,
YTO OHU NPULLMIK NO3AHO.

He was furious with me. OH
pasrHeBarncsa Ha MeHs.

to be happy |[She won't be happy She won't be happy Is she happy with her life?
(about) to help us. Eit He poc- | about our leaving. Ei He | OHa cyacTnunea?
TaBUT MHOIO pagocT¥ | 4OCTaBUT MHOIO pagocTu
nomMoraTtb Ham. TO, YTO Mbl ye3xaeMm.
to be keen | am keen to buy a | | am keen on their buy- | I'm keen on her. A oyeHb 3a-
(on) new house. f oueHb | ing a new house. A WHTEPECOBaH B HEW.
3aMHTEepecoBaH B O4eHb 3auHTEepecoBaH B
TOM, 4TOObI KyNUTH TOM, 4TODbI OHU KyNUIK
HOBbIN O0M. HOBbIA OOM.
to be proud | am proud to help | am proud of helping | am proud of you. A ropxycb
(of) you. A ropxycb Tem, | you. A ropxycb Tem, 4To | ToBoM.

4yTO nomoraio Tebe.

nomorat Tebe.

AHTNHACKHHA A3bIK
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[ BblpaxeHus C UH(DUHUTMBOM C repyHavem C cyllecTBUTENbHbIMK |
MeCTOUMEHUAMM
to be right (in— | You were right to stay at | You were right in stay- | You were right about this.
o noanexatuem), | home. Tol 6bin Npag, yTo | ing at home. Thi GbiN Tbl OKasancs npas HacyeT
about - o gpy- | ocrancs goma. npae, 4TO OcTarncs Aoma. | aToro.
rom nuue) You were right about

their staying at home.
Tel 6bin NpaB — OHKU OC-
Tanuckb goma.

to be scared

She is scared to smoke.

She is scared of com-

Don't be scared of me. He

(of) OHa BouTcH KypuTb. ing here. OHa BouTcs nyrancs Mexs.

npuesxartb cloga.
to be selfish He is too selfish to think | You are selfish in Your husband is selfish in
(in) of that. OH cnuwikom ca- | striving for power. Tol | his behaviour towards his

MOHaesH, yTobbl ay-
MaTb 00 aTOM.

aroncTu4eH B ceoem
CTpemMneHun K Bnactu.

sister. TBoit My BegeT
cebsa aroMcTuYHo no oT-
HOLUEHWIO K CBOEW CECTPE.

to be set (GbiTb

We are set to leave. Mbl

We are set for leaving.

We are set for you. Ml 3a

HaCTPOEHHBIM) HaCTpOEHb! yexaTb. Mb! HacTpoeHbl yexatb. | Tebs.
(against — npotue We are set against leav- | We are set against him.
/ for — 3a) ing. Mbl HacTpoeHb! NpoTUB| Mbl NPOTUB HEro.

TOro, YTOBbI yeKarb.
to be slow You are slow to react. You are slow at /in re- He 1crnonb3yeTcs
(at/in) Y 1e6a nnoxas peakumsa. / |acting. Y 1ebsa nnoxas pe-

Tbl MEANEHHO pearnpyelub.

akuma. / Tel MeaneHHo
pearvpyeLib.

to be quick (at)

He is quick to under-
stand new rules. OH 6bI-
CTpO NnoHumaeTt / cxea-
ThiIBAET HOBbIE NpaBuna.

He is quick at under-
standing new rules. OH
BbICTPO NoHMMaeT / cxsa-
ThbIBAET HOBbIE Mpaswuna.

He is quick about it. OH BbI-
CTPO CNPaBseTCs C 3TUM.
He is quick with his hands.
OH BbIcTpO paboTtaeTt pykamu
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BuipaxeHusn

C VHUHHUTUBOM

C repyHavem

C cywecTtBUTeNnbHbIMM |
MeCTOMMEHUAMM

to be sorry (for)

| am sorry to interrupt
you. U3BuHuUTE, YTO Ne-
pebueato Bac. / N3su-
HUTe, 51 Nepebkio Bac.
(xo4y 4YTO-TO CKa3aTh).
| am sorry to have in-
terrupted you. M3su-
HWUTE, YTO Nepebun Bac.

| am sorry for being
late. aBuHUTE, YTO
onospaan.

I'm sorry about this. W3-
BUHUTE, YTO TakK Nnony4un-
nock.

to be sure

(of — 0 nognexa-
wem) /

(about — o gpyrom
nuue)

He is sure to come. OH
obsizatensHo npuaeT. /
£1 yBepeH, UTo OH NpUaeT.

Are you sure of being
invited? Tbl yBepeH,
YTO NpuUrnaiueH?

Are you sure about their
being invited? Tkl yBepeH,
YTO OHW NpUrnaLeHbl?

Are you sure of success?
Tbl yBEepeH B ycnexe?
Are you sure about this?
Tbl yBepeH B aTOM?

to be surprised
(at)

She was surprised to see|
me. OHa 6bina yaveneHa,
YTO BUOWUT MEHS.

She was surprised at
seeing me. OHa Bbina

YAWBIEHa, Y4TO BUOUT MEHA.

She was surprised at the
news. OHa 6kina yaue-
NEHa 3TOW HOBOCTLIO.

to be touched
(at — o nognexa-
wem / by —
apyrom nuue)

| was touched to find
them in the room. A 6bin
TPOHYT TeMm, 4To 06Ha-
PYKUN UX B KOMHATE.

| was touched at finding
them in the room. A 6bin
TPOHYT TEM, 4TO ObHa-
PY)KUIT UX B KOMHATE.

She was touched by my
tears. OHa 6kIna TpoHyTa
MOMMMU Criesamu.

to be wrong (in —
0 noanexawiem /
about - o gpyrom
nuue)

You were wrong to stay
at home. Tkl okaszancs
Henpae, 4To ocrancs
aoma,

You were wrong in
staying at home. Thl
okasarcsi Henpas, 410
ocrancs goma.

You were wrong about
their staying at home.
Tbl OKasancs Henpas —
OHU He ocTanuck Aoma.

What's wrong with you? —
Nothing is wrong with me.
— Yro ¢ Toboit (cnyuun-
nock)? — Co MHOI BCe B
nopagke / HU4ero He cny-
4unoce.

AHTNHACKHHA A3bIK
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BbipaxeHus

C UH(pUHUTUBOM

C repyHavem

C cywecTBUTENbHbLIMY /
MeCTOMMEHWUAMMU

to be pleased
(displeased) at /
about / by)

| am pleased to meet
you. [NpuaTHO C Bamu
NMo3HaKOMUTLCS.

I'm pleased at / about /
by your coming. MHe

MNPUATHO, YTO Bbl NPULLNNK.

Are you displeased at /
about / by their not
having helped us?
Bam HenpusTHO n3-3a
TOro, 4TO OHW He Nno-
MOrnu Ham?

| am pleased with you.
Tkl gocTaensaewb MHe
yA0BOMbLCTBUE.

to be good (at)
(xopowo —c¢
MH(PUHUTUBOM;
6bITb yMEensim —
C repyHauvem)

It is good to be back at
home. Xopowo cHoBa
ObITh goma.

| am not good at driv-
ing. A nnoxo BoXy
MaLUnHy.

He is good at / in lan-
guages. Emy xopowo aa-
eTCs U3y4eHue A3bIKOB.

to be interested
(in) BbITb MHTE-
pecHbIM (C UHU-
HUTUBOM);

C repyHamem—
ObITb 3aMHTEPECO-
BaHHbLIM

You will be interested
to know that she is
here again. Tebe uHte-
pecHo GyaeT y3HaTb,
4YTO OHa CHOBA 3[ECh.

Are you interested in
buying a new house?
Tbl 3auHTEepecoBaH B
NOKynke HOBOro goma?

She is not interested in
politics. Ee He nHTepecy-
eT NonuTuKa.

to be grateful
(for)

He was grateful to be
invited. OH Gbin 6na-
rofapeH 3a To, 4YTo ero
npurnacunu.

He was grateful for
being invited. OH 6bIn
GnaronapeH 3a To, 4To
€ro npurnacunu.

He was grateful to me for
my help. OH 6bin 6naro-
[apeH MHe 3a NOMOLLb.
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BbipaxeHus ¢ rnaronom to be, nocne KOTOpbIX UCNONbL3YETCA TONLKO repyHaun

to be aware of

They are aware of our working together.

OHW 3HaKT O TOM, YTO Mbl pa-
boraem BmecTe.

to be busy in

I'm busy in looking for new ideas.

£ 3aHAT NOMCKOM HOBbLIX MAEN.

to be capable of

Are you capable of stopping them?

Tbl cnocobeH ocTaHOBUTL UX?

to be fond of

She is fond of playing tennis.

En oueHb HpaBuTCs urpatb B
TEHHWC.

to be guilty of

| am not guilty of being late.

£ He BUHOBAT B TOM, YTO ONo3aan.

to be indignant at

He will be indignant at their leaving so

soon.

OH npuaeT B HerogoeaHve 13-3a
TOrQ, YTO OHW YEe3XaloT Tak CKOPO.

to be sensible of

She was sensible of having made an

awkward mistake.

Ona yyBcTBOBana / noHumana,
YTO AONYCTUNA OMOLWHOCTb.

to be severe in

Don't be too severe in judging his behav-

jour.

He cyam ero (noeegeHue)
CNWLLKOM CTPOro.

to be worth

That match was worth seeing.

3TOT MaTt4y CTOUNMO MOCMOTPETb.

Mpeanoru v NpeanoXHble COYETaHUsA, NOCHe KOTOPbIX uncnonbilyertcsa repyl-muﬁ

“after / on / upon

Il explain you everything after
his leaving.

A Bce Tebe 0O6BACHI nocne Toro, Kak oH
yener.

against

They voted against / for accept-
ing the plan.

OHu nporoniocoBanv NPOTUB NPUHATUAS /
3a NPUHSATAE 3TOro nraHa.

apart / aside from

Apart / aside from being too

small, the dress doesn't suit me.

Kpome TOro, 4to nnaTtbe CruwKoM Maro,
OHO €ellle U He MOET MHE.

by

promotion.

By working hard he gained rapid

YnopHo paboTtas, oH BLICTpO NpoaBu-
rancs no cnyxoe.

because of / owing
to

Because of / owing to his wife's

it.

being there, | said nothing about

A HW4ero He ckasan o6 3ToOM NoToMmy,
YTO Tam BbINa ero xeHa.

besides

The play was badly acted, besides
being far too long.

AKTEPbI Urpanu nrnoxo, a cama nbeca
Oblna CNULLIKOM 3aTAHYTOR.

AHTNHACKHHA A3bIK
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Mpeanoru v NpeanoXHble COYeTaHUs, NOCHe KOTOPbIX UCTNONbL3YeTCA repyHaun

before He drank two cups of tea before | Nepea yxo4om OH BbINun ABe Yalluku
leaving. yas.

from Wild fruit kept us from dying of | [ukopacTywime tpyKTbl cnacnu Hac ot
starvation. ronogHoOn cMepTu.

for fear of We spoke in whispers for fear of | Mel pasroeapveanu wenotom, 4tobel He
waking the baby. pa3byauts pebeHka.

in He's behind the others in read- | OH oTCTaeT OT APYrMX B YTEHUMU.
ing.

instead of Let's do something instead of [aeai ny4iwe sanMemcs Kakum-Hubyab
lying here in bed. Aenom, Yem BanATbCA B KpOBATU.

of Let this accident be an object MycTb 3TO NpoucLIECTBUE CTaHET Ha-

lesson in the dangers of drinking
and driving.

rMAAHBIM YPOKOM TOrO, Kak OMacHo MUThb
3a pynem.

for the purpose of /
with the object of /
with a view to /
with the view of

We have forwarded your inquiry to
our plant for the purposes of / with
the object of / with a view to / with
the view of finding out whether the
machine can be altered according
to your specification.

Mkl nepeganuy Baww 3anpoc Ha Hall 3a-
BOZA C UENbK BbIACHUTB, CYLWLECTBYET 1N
BO3MOXHOCTb BHECTU U3MEHEHUSA B KOH-
CTPYKLMIO 3TOr0 CTaHKa cornacHo Balueit
cneundurkaumn.

for the sake of

She argues for the sake of arguing.

OHa cnopwT TONbKO paau Toro, YToBb! CrIopPUTD.

subject to These plans will be carried out 3Tu nnaHebl ByayT BeINOMHEHLI HA 3TOM
this or next week subject to your | unu Ha cnegylowei Hepene B 3aBucm-
coming. MOCTW OT BaLLero npuessa.

through We missed the plane through Mb! onosganu Ha camoneT ua-3a Toro,
being held up on the way. YyTO nonanu B npobky Ha gopore.

without You can't do this without being Tbl He MOXeLb caenaTh aTo 6e3 Yben-

helped.

nMB0o NOCTOPOHHEW NOMOLLM.




301

Mpuyactue. The Participle

MpuuacTue — HenuyHas chopma rnarona, obnagatoLlas CBONCTBAMU rMarona U 0GHOBPEMEHHO CBOW-
CTBamu npunaraTensHoro u Hape4us.

® [MpryacTre MoxeT 0603Ha4YaTb BTOPOCTENEHHOE AelNCTBME, BbINONMHAEMOE CYLLeCTBUTE b~
HbIM. B 3TOM crny4yae oHO OTBEYaeT Ha BONPOC KAKOW? W CNYXWUT onucaTenbHbIM CIOBOM K CyLie-
CTBUTENBHOMY:
a singing woman — rnoloLias XeHLuHa
a built house — nocTpoeHHLIN oM

® |Horga npuyYacTue MoxeT o603HavyaTb BTOpOCTEeNeHHOe AelcTBUEe, KOTopoe Kak b6bl conpo-
BOXAaeT aercTBUe, 0003Ha4YeHHOe cKasyeMbIM NpeanoXeHust, — B 3TOM Cry4yae OHO oTBeYaeT Ha
BOMNPOCbLI 0BCTOATENLCTB: Kak? / Koraa? / no kakow npuumHe? / npu Kakux obecroatenscreax? /
NPy KAKOM YCNOBUM? 11 COOTBETCTBYET PYCCKOMY AEENPUHACTMIO;

He was sitting by the window reading a book. OH cugen y okHa, 4uTas KHUry.

OtpuuatensHasn cpopma npuyacTusa obpasyeTcs nyTem UCnonbL3oBaHUs oTpULaTenbLHOM YacTULbI
not nepea npuyacTuem:

having translated — not having translated

build — not build

B aHrnMACKOM A3blke nEuqacmn genﬂ'rcn no ceoei hopme Ha:

Mpuyactue | (Participle 1) MpuyacTue Il (Participle II)

AHTNHACKHHA A3bIK
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Mpuyactue HacTosiwero BpemeHun. Present Participle

Mpuuactus | (Participle 1), Tak xe kak u Gerund o6pasyiorca npubasnenmem k copme V,
OKOHYaHWS =ing, NPY 3TOM B HANWCAHUKU HEKOTOPbIX 1ArofIoB NPOVUCXOAAT U3MEHEHUS, HE BNUSOLLME
Ha Npou3HoLLeHwWe:

ocHosa rnarona V, + -ing

to jump - jumping

CpaBHu:

Mpumep MNMepeBon dopma
I jump very well. £ npbirato 04eHbL XOPOLLO. rnaron (Present Simple)
Look! | am jumping! MocmoTpu! A npbirato! rnaron (Present Continuous)
I can see a jumping frog. A BUXKY NpbIraoLLyio NArywky. | npuyactve
Jumping around the room he | lpbiras no kKOMHaTe, OH c4acT- | npuyacTune
was laughing happily. NUBO CMEANCH.
| like jumping. A nobno npeirate (NpeiraHye). | repyHaMi

MNpaeuna opdorpadumn npm o6pazoBaHMM NPpU4ACTUN HACTOSLLErNO BPpEMEHU

Ecnu: MNpaBuna Mpumepsl MepeBop
opdorpadchum
rnaron okaH4YMBaeTcs Ha Hemas e to come — coming NPUXOAUTL — NPUXoL
HEMYIO -€ oTbpackiBaeTcs to leave — leaving OTMNPaBNATLCA — OTNPaB-
nexue
O[HOCMOXHbIW rNaron okaH- | KoHeuHas cornacHas | to run — running 6exatb — Ger
YMBAETCH Ha OfIHY COrMacHylo, | yaBavBaeTcs to swim — swimming | nnaeaTb — nnasaHue
nepes KOTOpoWn CTOUT KpaTkas
rnacHas
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MpuuacTtue | nIcnonb3yeTcs B NPeAnoXeHUU B HECKONBKUX Pa3nuyHbIX hopmax, COOTBETCTBYHOLLUX
o CBOEMY 3HaYeHWI0 hopmamM cKasyemoro.

B kawgou chopme Mpuuactusa | 3anoxeHsbl NpU3HAKM ONUCLIBAEMOW CUTYyaLUW: 3anor U Xapakrep
pencteus. OTcyTCTBYET NPU3HaK BpeMeHU, KOTopbI onpegensieTcs B NpearnoXeHuu crnegyowmnm

obpa3som:
®opma KommeHTapuin Mpumep MNMepeBon
Indefinite Active obo3HavaeT geincrene, Waiting for her answer | Oxvaas ee otsera,
OAHOBPEMEHHOE C Aelt- | they didn't say a word. | OHW HE MPOU3HECTU HU

cTBreM, 0603HaYEHHLIM
CKasyemMbim

Crnoegea.

Indefinite Passive

obos3HavaeT gencreune,
OOHOBpPEMEHHOE C ,El,eﬁ-
cTBMEM, 0603HaAYEHHLIM

Being left alone, they
didn't know what to
do.

OcCTaBLUWUCh OfHW, OHU
He 3Hanw, YTo AenaTh.

ckasyembIM
Perfect Active obos3HavaeT fencreve, Having written the Hanucae nucemo, oH
npeawecreoBasBLLeEe letter, he called us. NO3BOHWUIT HAM.

[encTeuo, 0bo3HaueH-
HOMY CKa3yembIM

Perfect Passive

obo3HavaeT gencraune,
npeglecrsoBaBLlee
[aencTeu, 0bo3HadyeH-
HOMY CKasyembIM

Having been written
long ago, the letter
looked very old.

Byayyu HanucaHHbIM
[aBHbIM-A2BHO, MUCbMO
BbIrMSAEN0 04eHb
CTapbiMm.

O6paTtute BHUMaHue:

CnoxHbie hopMbl NPUYACTUIA UCNONL3YIOTCS TONLKO ANS 0603HAYEHUS COMYTCTBYIOLWUX Aei-
CTBUIA 1 HUKOTAA He OTBEYaloT Ha BONPOC Kakol?

AHTNHACKHHA A3bIK
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Npuyactue npoweawero spemeHun. Past Participle

Mpuuactue |l coBnagaet ¢ TpeTben chopmon rnarona V, u moxeT 6biTb 06pasosaHo oT niboro
rnarona, Kak nepexofHoro, Tak U HenepexogHoro:
take — taken (B3sTbIN), write — written (HanucaHHbI), swim — swum, sit — sat (cooT-
BETCTBUIA B PYCCKOM Si3blKe HET, T. K. npuyacTus Il obpasoBaHbl OT HENepexoaHbIX rnaronos).
CamocTtoatensHo ynotpebnaiTtcsa Tonbko npuyactma ll, o6pasoBaHHbIe OT NepexoaHbIX rMaronos,
T. K. UMEIOT, KaK npaBuno, cTpagarensHoe 3HadeHne: built — nocTpoeHHbIN, CTPOSALLMIACS.

®opma npuyacTus ll HemameHsiema: He UMEET HU BUAOBbIX, HX 3AOrOBbIX, HU BPEMEHHbIX Pasfnyuii;
Being on excursion we saw a castle built ages ago. Korga mbl 6611 Ha aKkckypcun, Mbl BUAENU
3aMOK, NOCTPOEHHbI HECKONbKO BEKOB TOMY Hasag,.

MpuyacTus Il ATCA N0 CBOEU Me Ha ABe rpynnkel:

a) hopmbl, 06pasoBaHHbIE ‘-/ \A b) dbopmbl, obpaszoBaHHbIE
OT NpaBUNbHbIX rNaronos: OT HenpaBunbHbIX FMaronoes:
V, +-ed v,
MpuyacTtus Il nIcnonb3yrTCA B NpeaoXeHUN CaMOCTOATENBHO TONBLKO B 0OHOW chopme, T. e. B Buae
oaHoro crnoea. Bo Bcex Apyrux cnyvasx oHW MUl BXOAAT B COCTaB CNOXHLIX (hopM npuyacTus |,
0603Ha4as B HUX CMbICIIOBYH YacCTb.

MpuyacTue Kak YneH npeanoXxeHus
B npeanoXxeHUn NpuYacTusa MoryT ABNATLCA CrneyrLWWUM YreHaMu npennoxeHus:

Participle |
1. Onpepnenenue | The man standing near the window is my father.| Myxu1Ha, CTOSLLVIA y OKHa — MOA OTeLl,
2. ObcTos- Standing near the window he read a book. CT08 y OKHa, OH YuTas KHUry.
TensCTBO Having built the house we invited all our | NocTpous gom, Mkl NpUrnacunm Bcex
friends to look at it. Halumx Apy3ein NOCMOTPETL Ha Hero.
Participle Il
1. Onpepenexve The boy invited by Kate is my brother. | Manb4uk, npurnaluerHbin Kateir, — Mol bpar.
2. O6crositenscTBO | If invited, he will come Ecnu ero npurnacar, oH npuger.
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B chyHKUMM onpegeneHns B aHIMUINCKOM A3biKe Yalle ynotpebnsercs Tonkko npoctoe Mpuyacrtue |,
KOTOpOE BbipaXaeT gencrsne, O4HOBPEMEHHOE C AENCTBUEM, BbiPa)KEHHbBIM CKa3yeMbIM.
Mpuuactue Il B dhyHKUMKM onpegeneHus ynoTpebnseTcs ToNbKO nocrne HeoayLWeBNeHHbIX CYLIECTBU-
TenbHbIX. CpaBHuTe:

The woman who wrote this book knows the life of | The book lying on the table is mine.
animals well. The book written by that author was a success.

The woman writing the letter knows everything about me.

MpuuacTue umeet hopMbl BpeMeHU U 3arora:

DencrButenbHbLIA 3anor CrpaparenbHbIni 3anor
(Active voice) — npuuactue | (Passive Voice) — npuyvactue |l
Present asking being asked
Past - asked
Perfect having asked having been asked

Mpuyactusa |/ Il, onuckiBaowme npeaMeTsl U OTBEYaLWMe Ha BONPOC Kakol?, BCeraa COCTOAT U3
ofHoro cnosa. [pyn 3ToM OHU MOTYT 3aHMMaTh MECTO:

Mpuyacrtue | Mpuyactue Il
nepen onuchi- NepeBoaNTCA Ha PYCCKUI A3bIK NpuU- nepeBoaUTCA Ha PYCCKUI A3bIK npuyac-
YacTMeM HACTOSALLEero BpeMeHu U No- | TMeM NPOoLLEeALIero BpeMeHu 1 nokasbl-
BaEMbIM CITOBOM| a3, 18aeT, YTO ONMCbIBaeMbIl Npes- BaET, YTO AENCTBUE BbINOMHANOCH Haa
MET caM BbINOMHAET AeNCTBUE: onucbIBaeMbIM NpeaMeToM:
a singing woman — rowoLuas xeHwuHa | a written letter — HanucaHHoe NUCLMO;
a reading boy — unTarowmin Mmans4unk | the invited people — npurnalleHHbIe nioau

nocne onuckl- | NPMYacTis I /1l B 3aTOM crny4ae MOryT nepeBoAMTLCHA Ha PYCCKUK A3bIK Kak npu-
4acTuAaAMK C pa3HbiMU 3HA4YEeHUAMIW, TaK N NPpUOATOYHbIMK NpeanoXXeHUnAMu,
BAemoro Crnoea | The man sitting at the table is a very good doctor.
1. Yenosek, cuasawimnin 3a CTosiom, OMeHb XOPOoLUWiA Bpad.
2. Yenosek, KOTOpPbIA CUAUT 33 CTONOM, O4E€Hb XOPOLLWIA BpaY.
Will you read the book brought yesterday?
1. Tol Byaelub YnTaTh KHUTMY, NPUHECEHHYIO BYepa?

2. Tel Bypelub YnTaTh KHUTY, KOTOPYIO NpUHECny Buepa?

AHTNHACKHHA A3bIK
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lNMpuyacTHble 000pPOTHI

Mpuyactus |/ 1l BXOAAT B COCTaB 0COGLIX KOHCTPYKLWIA, Ha3biBaeMbIX NPUHacTHLIMU 0GOPOTaMK.
_ B aHmmiickom si3bike CyLEeCTBYIOT TPU NPUYacTHbIX obopoTa:

1) OGLeKTHLIN NPUYACTHBLIN 000poT. 2) CyGLeKkTHLIN NpuYyacTHbIi obopor. 3) HezaBucumsin

npu4yacTHbIK 060poT. Bee 060poThl CTPOATCA NO CBOUM COBCTBEHHLIM CXeMaM.

O6bLeKTHbIN NpUYacTHLIR obopoT x
CxemMa nocTpoeHusi 06 LEKTHOro NpPUYacTHOro o6opoTa MOMHOCTLIO CoBMNagaeT Co CXeMOWn
obbeKTHoro MHCDMHMTMBHOFO OGODOTa, TONbBKO Ha mecrte MHCDMHMTHB& CTOWT NpuyacTue:

Moane- | Cka- CyuwectBuTensHoe / mecTo-
O6oporT Xaulee 3yemMoe | UMeHWe B 06BLEKTHOM nagexe
| 06BLekTHbIW Npu- | He saw his father working (npuyactue)
YacTHbIW o6opoT | OH BMaen CBOEro otua paboTarowmm.
| 00BLekTHbIN uHu- | He saw his father work (MHPUHUTUB)
HUTUBHbLIN 06opoT | OH Buaen YyTO €ero otey paboTaerT.

e ®opma npuyactus | obosHavaeT gencTeBne Kkak npouecc, a popma npuyactus Il — pesynsrar
AeicTens (MHPUHUTUB B TakoM ke 0bopoTe obosHavaeT gencTeme kak gakr).
He considered himself engaged to her. OH cuutan, 4yto noMoneneH (yxe) ¢ Heto.

® OGBLeKTHbIM NPUYACTHLIA 0O60POT UCNONb3YETCH B NPEAIoXKEeHWW Nocne rnarosios:

to hear, to feel, to see, to watch, to notice, to find, to consider, to like, to dislike u gp.

e[locne rnaronos to have 1 to get B 3Ha4eHUn uMemsb UCNONb3YIOTCA TONLKO hopmbl npuyacTus i

1 o603HaYaloT AeNCTBUE, BLINONHEHHOE HE CaMUM NOAMNEXaLLUM, HO ANs HEero, Mo ero 3akazy kem-nvbo

apyrum: | have a new house built. A nocTpoun HOBbIA JOM. (OEACTBUE BbIMOMHAN KTO-TO APYroi)
Cpasnute: | have built a new house. A noctponn HOBbLIN AOM. (CBOUMMW pyKamm)

CyDOBLeKTHBLIN NPUYACTHLIN 0GopoT
Cxema nocTpoeHus cybLeKTHOro NpUMYacTHoOro o60poTa NONHOCTLIO COBMNAAaeT CO CXeMOMN CyObLeKT-
HOMo MHCUHUTUBHOTO 0O0POTA, TOMBLKO Ha MecTe MHMHUTUBA cToMT npuyacTure | (npuyactue Il npakTuyec-
K1 He ucnonb3yetca B obopote):
Obopot Mognexalee | Ckazyemoe | Mpuyactue | (06b1vHO Passive) uHbUHUTUB
06beKTHbIN Npuy. 060poT | They were seen | smoking. (npuyactue |)
Buaenu, kak oHu Kypunu.
06 LeKTHbIN MHGMH. oBopot | They | were seen | to smoke. (MH(PMHWUTUB)
Bugenu, 4To OHW KypaT.
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e ®opma npuyactus | obosHavaeT gencreme Kak npouecc (MHUHUTUB B TaKOM e obopote 060-

3HavaeT genctene Kak dakr.

e CyObeKTHbIN NpUYacTHbIN 060POT UCNONBL3YETCA B OCHOBHOM MOCME CNeayroLuX rmarornos:
to see, to hear, to feel, to watch, to find, to observe n gp.:

He was found sleeping. Ero Hawnu cnawmm.
They were watched playing cards. 3a Humu Habntoganu B TO BpeMs, KOrAa OHW Urpanu B KapThbl.

HezaBucumbin NpuyacTHbIn obopoT

e B npeanoxeHun oBopoT MOXET 3aHUMaTb MEeCTo nepea noanexalium, nocne ckasyemoro unu B
cepeauHe npeanoxeHus (BblAensaeTca 3ansaTbiMu).

e B GonblMHCTBE Cryyaes HE3aBUCUMbIN NPUYACTHbI 0BOOPOT NepeBOAUTCSH Ha PYCCKUMN A3bIK
NPUAATOYHBLIMM NPEeANoXEHUAMMN:

lNMpupaTtoyHblie Mpumep Mepeeopn MpumeyaHue
npeanoXxeHus
BpeMeHM The party being over, | Koraa seyepuHka 3a-
they went home. KOH4YMnacb, OHW NoLwnn
gomon.
NPUYUHBI She was alone in the | OHa bbina B AOME | BO3MOXHO UCMOMb30BAHME B
house, and there OAHa, 1 NOCKOSbKY el | chopme npuyacTusa rnarona to be

being no one to help | HeKOMy BbINO NOMOYb, | u3 oGopoTa there + to be
her, she called me. OHa NO3BOHMMA MHE.

yCrnoBus Time permitting, we | ECA NO3BONUT Bpems, | g aToM cryyae 06bIMHO UCMOSb-
shall see you off. Mb! MPOBOAUM TEDS. 3yl0TCH Npu4acTus, obpasosaH-

Hble OT rnaronoe to permit, to fail
conyTcTaytowux | He was sitting still, | OH cnaen HenoaBMKHo, | g sTom cnyyae 0GOpoT MOXeT
oBcToaTensets | With his eyes closed. | NPy 3ToM/a/mmasa | yaynHaTbCs Npeanorom with u

ero Bbinn 3akpbIT. nepeBoOANTLCA Ha PYCCKUIN A3bIK

CaMOCTOATENbHBIM NpeanoXxe-
HUEeM Unu NnpuaaTtovHbIM, KOTO-
poe npucoeguHAETCA K rmaBHO-
MYy COKO3aMu Mpu aTom, a 1 ap.

AHTNHACKHHA A3bIK
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e /Horna popma npuvactua |, 06pasosaHHas ot rmarona to be, B obopoTe onyckaercs, HO Nerko
yrafibIBaeTCs:
I found him waiting, with his wife (being) upstairs.
A obHapyxwun, 4TO OH XKgan MeHsi, a XeHa ero bbina HaBepxy.
(OBbpatute BHUMaHMe: with YacTo ucnonb3yeTcs B oTcyTcTBUe being ).

e CyluiecTByeT He3aBUCHUMbIe NpuYyacTHbie 060poThI, NpeacTaBnaLmMe cobon BBOAHYIO YacTb KO
BCEMY NMpeanoxeHunio, Takne Kak:

frankly speaking — yecTHO roBops
generally speaking — Boo6Lue roBopsi
strictly speaking — cTporo rosops
1 Op. B NMUCbMEHHOW peyun OTAENSATCH 3ansAToun:
Frankly speaking, | don’t like your new coat very much.
YecTHO roBops, MHe HE 04eHb HPaBUTCA TBOE HOBOE NarnbTo.
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CocnararenbHoe HaknoHeHue. The Subjunctive Mood

CocnaratenbHoe HaKnoHeHue nokKa3blBaeT, 410 rosopmuufa paccmartpuBaeT ,D,eﬁCTBHe HE KaK
peanbHbI (OAKT, a KaKk HeYTO XKenaemoe, BO3MOXHOe, npegnonaraemoe u T. .
®opMbI cocnaraTenibHOro HakfoHEeHUs B IMABHOM U NPUAATOYHOM NMpPearoXeHUsX
06s3aTenbLHO AOMKHLI OTNUYATLCA APYr OT Apyra.
dopmbl cocnaraTensHOro HakNnoHeHUs Aenarca Ha ABa Buaa:

1 BUAO UCNONb3yeTcAa npu 0B603HaYeHUN 2 BUO MCnonk3yetca npu obo3HavyeHumn
HacTosiLero u Syayuero BpemMeHm npoLleaLwero BpeMeHH, T. €. OKasaBLUerocs
HeBbINONMHEHHLIM ,ﬂ,eﬁCTBIr‘IFl

C onpepgeneHusi BUOa HyxHoi chopMebl M cneayeT Ha4YUHATL aHanus nNwbon cutTyauum npu
nepeBoAe cocnarareflsHoro HaknoHeHUs C PYCCKOro A3blka Ha aHrMMnCKuiA.

®opMbl cocnaraTtenbHOro HaknoHeHus 1-ro Buaa

CDOprI 1-ro BuOoa OenATCA Ha CUHTeETU4YeCKMe W aHanMTU4YecKune. CuHTeTM4Yeckan cbopma cOo-
cnararenbHOro HaknoHeHua cosnagaert ¢ 6asoson chopmoit rmarona (V,). It is necessary that she go there.
Axanutuyeckas cpopMa cocrnaratesibHOro HaKMmOHEHNS COCTOMT U3 BCMIOMOraTeNbHOro/MofansHoro riaro-
na n 6asosoit chopmbl marona: Should / would / may / might + V.. It is necessary that she would go there.

Mcnonb3yroTes ans onvcaHns cutyauuy B HacTosweM unu Dygylem BpeMeHun.
naron to be umeet B HacTosiWweM BpemeHu chopmy be ans Bcex NUL eQUHCTBEHHOIO U MHOXECT-
BEHHOro Yncna. B npoweawem BpemeHu rmaron fo be umeet chopmy were ans BCex NuL, eauH-
CTBEHHOIO U MHOXECTBEHHOro Yucna:

MecTtonmeHune Present Tense Past Tense
| be were
he (she, it) be were
we be were
you be were
they be were

It's important that he be there at 5 o’clock. BaxHo, 4To6bl oH 6bin 3aeck B 5 4acos.

AHTNHACKHHA A3bIK
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e ®opmbi be n were ynotpebnsiorca Takxke ans obpasosaHus Present u Past cocnararensHoro
HaK/NIOHeHUs B CTpaaaTenLHOM 3anore:

MecToumMeHue Present Tense Past Tense
| be sent were sent
he (she, it) be sent were sent
we be sent were sent
you be sent were sent
they be sent were sent

e ®opmbl Past Subjunctive rmasHbIM 06pa3om UCNoNb3yTCA B YCNOBHbLIX NPUAATOYHbIX
npeanoXeHunXx:

If | were you, | would not go there. Ecnu 61 51 Beina Ha TBoem MecTe, A Bbl Tyaa He nowuna.
e Bce octanbHble rnarosbl 0TIMYAOTCA B cocnaraTeflbHOM HakNMoOHEHUU OT U3bABUTENLHOMO Ha-
KNOHEHUs TonbKo hopmMon 3-ro NULa HaCTOSALUEro BPEMeHH, He UMEIOLLE OKOHYaHUs -S.
B npoweawem BpemeHu ncnonb3yetcs popma Vv,

¢OpM bl cOCnaratensHOro HaknoHeHus 2-ro Byuaa

®opmbi 2-ro Buaa obpasytotcs: Should / would + have + V. It’s a pity he has fallen ill.
WcnonbayloTca ans onucaHna cutyauuy B NpoLUEALIeM BPeMeHH, T. €. ANA AeiCTBUS, BO3MOXHOCTb
BbINOSIHEHWA KOTOpOro ynyuleHa: He should have dressed warmer.

Mcnonk3oBaHue q}OFIM cocnaraTtensHoro HaknoHexHus 1-ro eupa

B aHrnuiickoM s3bike hopMbl cocnaraTenbHOro HakrnoHeHus 1-ro BUaa cnyxart Ans BblpakeHUs
coBeTa / xenaHus / npeanoxeHnsa 1 T.N., a Takke A8 ONMcaHus HepearnbHbIX CUTyaLMWiA, OTHOCALLMXCS
K HacTosLwemy unu byayliemy BpemMeHu.

Mcnonb3yoTes Kak B NPOCTbIX, TaK U B CNOXHONOAYNMHEHHBIX NPeanoOXeHUsaX.
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MpocTble npeanoxeHus
(B NPOCTbIX NPEASTOXEHUAX MOTYT UCNOMb30BATLCS TONBKO (DOPMbI, COCTOSILLME M3 [ABYX MArofos)

I should / (would like ( I'd like) to see your house. MHe xoTenocs 66l NOCMOTPETH BaLl A0M.
You could do it later. Tkl Mor 61 caenaTk 3T0 NO3Xe.

e B BocKknuuaTenbHbIX NpegnoXeHunx c 0603HavyeHUeM noxenaHusa / HanyTCTBUS UCMNOMNbL3YIOTCA
pasnuyHble opMbI:

Success attend you! [la conytctyer Tebe ycnex!

May you be happy! bygb cyactnus!

That he were here! Ecnu 661 Tonbko oH 6bIN 3aecs!

Long live the President! [la 3agpascTeyeTt npe3unaeHT!

CnoXXHONOAUYMUHEHHbIE NMpeanoXeHUs
(ckasyemoe rmaBHOro 1 ckasyemoe npuaaTtovHoro obssarenbHo AOMKHbI pa3nuyaTses)

Takue npeanoXxeHna Ha4ynHarwTCA BblpaXeHNAMU:

itis / was / It is important (that) you be /| BaxHo, 4To6bl Bbl 6bINK 30eck 3aBTpa B

will be important| should be here tomorrow at 5. NATb YacoB.

it is necessary | It was necessary that she help us. Bbino Heobxoaumo, 4Tobbl OHa nomorna

Ham.

it is possible It is possible that she help us. BrionHe BO3MOXKHO, YTO OHa MOMOXET HaM.

itis probable | It is probable that | telephone you | BeposTHO, 8 no3soH Tebe cerogHs se-
this evening. 4Yepom.

it is desirable | It will be desirable that she should | )KenatenbHo 6yaeT, 4Tobbl OHa Npuwna
come alone. ofHa.

it is likely It is likely that he should meet you | OH, BepoaTHO, BCTPETUT Bac B a2pornopTy.
at the airport.

AHTNHACKHHA A3bIK
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Cxasyemoe rMaBHOro nNpeanoXeHnsa MoxeT ObITh BbIpaXeHo rmaronamu:

to recommend - pekoMeH0BaTh, to propose — npeanarate, to suggest — npegnarars, to insist -
HacTtavBaTb, to demand — TpeboBartb, to order — npukasarb, to wish — xenartb 1 ap.

Ecnu rmaron fo wish ucnonb3yetcs ¢ MecToMMeHueM |, To B pa3roBOPHON peyn ero MOXHO Onyc-
KaTb, NOTOMY YTO OHO NIErKo yrafbIBaeTcsi Mo CMbICNY:

Wish she were / was there tomorrow. MHe xouyetcs, 4To6bl OHa Gbina Tam 3aBTpa.
(1) Wish you were here now. MHe xotenocb 6bl, 4TobbI Thl BbIN 30€Ch Cernvac.

anﬂaTO‘-'lele obcToATeNnLCTBEHHbIE

O6cTonATeNnLCTEA

KomeHTapum

Mpumep

lNMepeBon

uenu

OTBEYalT Ha BONPOC C KaKOW
uensio?

NPUCOEOVHAKTCA K IMaBHOMY
coto3zamu: so that / in order
that (nocne HUX UCNONbL3YIOT-
csa chopmbl might / should /
would) unu cotosom lest (no-
cne KoToporo Mcnonb3yeTcs
TonkbKo (hopma Infinitive 6es to
unu should / might) lest 3a-
kniovaet B cebe oTpuuaHve,
noatomy chopma cKasyemoro
nocne 3TOoro CrioBa He O0MxHa
ObITb OTPULIATENLHOWN

Give me your money
so that | should /
would not be worried.

You have to be
careful lest you make
/ might / should make
a mistake.

OTtpan mHe ceom
[eHbr, YToObl A He
BONHOBAICH.

Tebe Hy»XHO ObITb
BHUMATENbHbLIM, YTO-
6l (Tl MOr) Bce cae-
nartb NPaBUNLHO.
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ObcTosn- KomeHnTapumu Mpumep Mepesop
TenLCTBa
yCTYnKM OTBEYalOT Ha BOMPOC HecMoTpst Ha YTo? | Even Iif he were Haxe ecnu 6bl OH
B Ka4eCTBe CKasyemMoro npuaaToyHoro here, he wouldn't Bbin 30ech, OH bbl Te-
NPeanoXeHns NCnonk3ytoTes pasHele | help you. 6e He nomor.
thopmbl (were; might do; would) npu- | She won't come OHa He npuageT, XoTs
COeOMHAOTCS K rMaBHOMY COH3aMMU: though she would like | el o4eHb xoTenock
(even) though / although; even if, to (come) very much. | Bbl.
whenever; whatever / whoever v ap.
oBpa3a 0TBeYalT Ha BOMpocC Kak? / kakum | She is cleaning the OHa ybupaeT KomHaTy
neVicTBYS 1 obpasom? room as if/ as though | Tak, kak ecnu Gkl oHa
cpaBHeHus | Cka3yemoe MpuaToyHoro npeaioxe- she were / was a Bbina ybopLumueil.
Hus coBnagaert no copme ¢ Simple |cleaner. OH BepeT cebq Tak,
Past; npucoeauHsiotes k rmasHomy | He behaves as though | 6yaTo 6bl HU4ero He
cotozamu as if / as though he knew nothing about it| 3HaeT 06 aTom.

Wcnonb3oranue popm cocnaraTenbHOro HaknoHeHus 2-ro Buaa

B aHrnuiickom ssbike hopMbl cocrnaraTtenbHOro HaknoHeHWs 2-ro Buaa crny)at AN BblpaXeHus
coxaneHusi | nocanbl / Bo3aMylLeHusi / ynpeka rno nosoay Toro, YTo Kakoe-nubo aencTteue Mormno
6kl NPOM30MTH |/ OKa3anock HEBbINOMHEHHbLIM / MPOU3OLINO HE BOBPEMS.

CnoxHonoa4YuHeHHbIe NpeasIoXeHUs

MpocTble npegnoxeHus

MpupaToyHble AONOMHUTENbHbIE

lMpuaaToyHble cpaBHEHUSA

Oh God! You might have
been killed! Boxe moi! Te-
6a Begb mornu (Bbl) youTs!
He should have helped

B atom cny4yae B Ka4ecTBe CKa3dyemo-
ro rnaBHOro NpeanoXeHusa UCnonb3y-
eTca rmaron to wish, a pycckuin ne-
peeog Ha4vynHaeTCHd CIOBOM X¥allb

you. OH gormkeH 6bin (6bl)
Tebe nomoub (HO He nomor)|
They ought to have come
earlier. VIm cnegosano
(Bb1) NpUATK paHbLIE (HO

OHW HEe NPULLNY paHbLUe).

| wish | had come earlier.
>Kanb, 4To 51 He NpuLwen paHblue.
| wish you had not been there.
Kanb, 4TO Thl OKasancs Tam.

He looks as if he had got
married. Y Hero Takoun Bua /
OH BbIrNAAUT Tak, byaTo xe-
HWMcA (Ha camom [erne OH He
XEHUnca).

Why are you looking at me
as if you had not seen me for
years? - [loyemMy Tbl CMOT-
pULLbL Ha MeHs Tak, ByaTo cTo
neT He Buaen?

AHTNHACKHHA A3bIK
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NMpupaTtoyHbie npegnoxeHus ycnoeus. Conditionals

MpuaaTto4YHbie NpeanoXeHUs YCINOBUSA UCMONb3YHTCHA B aHIMUWNCKOM A3blke ANS ONUCcaHus
cUTyauui ¢ pasnuyHbIMM NpusHakamu. [1py NocTpoeHun Taknx NpegnoXeHuin Mol A0MmKHbl ObiTh
BHUMATENBbHBIMW W TLUATENBHO NPpoaHalrmM3anpoBarb CUTYauUuio B PYCCKOM A3bIKE, NpeXae Yem nepesogntb
€€ Ha aHIMWACKUIA — OT 3TOro 3aBUCUT NpaBusbHbIA BeIBOp (hopMbl ckazyemMoro B NpuaaTto4HOM YCroBus.

Bcero cylecTBYIOT 3 BapuaHTa NpMAaTOYHbIX YCNOBHbIX NPeanoXeHUn:

1. Be3 cocnaratensHOro HakNMnoOHeHus — s onNucaHus CMTyauuii, B KOTOPLIX AehCTBUE Npea-
CTaBIideTCA pealibHO BbINMOJTHUMbIM I'Ipld Kakom-nubo YCIOoBUW.

2. ®opmMbI cocnaraTenbHOro HaknoHeHus 1-ro Buaa UCNonb3yrTCH A8 ONUCaHWA CUTYyauui,
B KOTOPbIX BBINOMHEHUE AEACTBUS NPEACTaBNSAETCA ManoBeposTHLIM, HO NPW 3TOM Kakas-To
BO3MOXHOCTE €ro BhINOMHEHUS BCE-TaKu CyLlecTByeT, octaeTca. Besa cutyauuns BocnpuHumaeTcst

B Hactodlwem BpemMeHn.

pr,uaTquoe npe,unox(eHwe MOXEeT UMETb OﬁpaTHbiﬁ nopsaaok cnos:
Were he here, he could do it. Ecnu 661 oH 6bin1 30ecbk, OH Mor Bbl 3T0 coenarhb.

3. ®opmMel cocnaraTensHOro HaknoHeHWa 2-ro BuAa WCnonb3ykTca A9 ONMcaHnsa cuTyauun,
B KOTOPbIX AEVCTBUE YK€ HUKaK HEBBLINOMHUMO (MOMEHT ANA ero BbINonHeHus ynyuwieH). Bes cu-

Tyauusa BoCnpuHUMaeTca B nNpoweliem BpemMeHu.

MpuaatouHoe NpeanoXeHne MoXeT UMeThb 0BpaTHbIin NOPAAOK CNOB:
Had he been here, he could have done it. Ecnu 661 oH 6bIn 30eck, oH Mor Bbl caenaTh aTo.

Tpu TUNa yCnoBHbIX NPeanoXeHuin

|| If you come to my place | shall give you
something tasty.
If the day is hot we shall go swimming.

Ecnu Tbl npuaews kKo MHe, 8 Aam Tebe 4To-To
BKYCHOE.
Ecnun neHb ByaeT kapkumM, Mbl NOMAEM KynaTbCes.

Il | If you came to my place | should give
you something tasty.

If the day were hot we should go swim-
ming.

Ecnu Bbl Tbl Npywen ko MHe, A bbl gan Tebe
YTO-TO BKYCHOE. (cerogHs, 3aeTpa).

Ecnu 66l geHb BbIn apkum, Mbl Bbl NOLMK Ky-
naTbCcs. (CerogHs, 3asTpa).

Il | If you had come to my place | should
have given you something tasty.

If the day had been hot we should have
gone swimming.

Ecnu Bbl Thl Npuwwen Ko MHe, 51 bbl aan Tebe
YTO-TO BKYCHOE. (BYepa).

Ecnu 66l geHb 6bin Xapkum, Mbl 61 NOLWAK Ky-
nartbcs. (B4epa).




